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י. נ. שטיינבּערג 


מיטן גאַנצן קערפּער, מיטן גטַנצן האַרצן 
מיטן גאַנצן בּאַװוּסטזײן הערט זיך צוּ צוּ 
דער רעװאָלוציע, 


אלעקסאַנדו גֿלאָק 


ה ק ד מ ה 


די רוּסישע רעװאָלוציפ, װעלכפ אי אױסגעבּראָכן אין 
מערץ 1917, איז געװצן אַ סך מער, װי נאָר אַ פּאָליטישע, 
אָדער אַפילו אַ סאָציאַלע איבּערקערעניש. פאַרן רוּסישן פאָלקס- 
מענטשן, פאַרן אַרבּעטער אוּן פּױער, איז די רעװאָלוּציע קודם 
כּל געװען אַ מאָ ראַ לישע דערלייזונג, אַ גייס טיקע 
בּאַפרייאוּנג פוּן אַ דאָפּלטער פאַרקנעכטוּנג. װאָס האָט געקאָנט 
זיין דערנידערנדיקער פאַר דער מעגטשלעכער וירדע, וי דער 
קנעכטישער יאָך פוּן צאַריזם, װאָס האָט געלאַסטעט איף איר 
אין משך פוּן יאָרהוּנדערטער ? אוּן װאָס האָט געקאָנט זיין זיג- 
לאָזער אוּן, ממילא, פּיינלעכער, װי דער בּלוטיקער יאָך פוּן דער 
ווצלט-מלחמה } אין יענעם גרויסן אױגנבּליק, ווען דער דאָזיקער 
דאָפּלטער יאָך האָט געשיינט צעבּראָכן צוּ װוערן אין געװאַלטיקן 
יובּל-אויסגעשריי פוּן אַ הוּנדערט מיליאָניק פאָלק, -- אין יענעם 
אױגנבּליק האָבּן פאַר זיין בּאַװוּסטזײן אויפגעלויכטן די גרעסטע, 
די אוּמבּאַגרענעצסטע פּערספּעקטיון. 


דער האָרעפּאַשנער פּױער, װאָס האָט ב"! דאַן געלעבּט 
אָפּגעשלאָסן אין זיין פּרימיטיווער דאָרף-געמײנשאַפּט, האָט מיט- 
געבּראַכט אין דער רעװאָלוציע זיין רעליגיעזע התלהבות, זיין 
אידעע פוּן סאָציאַלער גלייכהייט, זיין נאַטירלעכן ערנסטן צוּ 
גאַנג צוּ אַלע לעבּנסיפראָגן. דער שטאָט-פּראָלעטצַריער, דעף 
מסירת-נפשדיקסטער הויפּט-טרעגער פוּן דצר באַװעגונג, דער סאָ- 


ציאַליסטישער אינטעליגענט האָבּן מיטגעבּראַכט מיט זיך אַ גלי. 
צנדיקע גענקשאַפט נאָך פוּלסטער פרייהיש, נאָך אַבּסאָלוּטער 
גלייכחייט, נאָך אַ בּאַלדיקן שלום. ,די ערד געהערט צוּ גאָט!", 
,נאָר דעריעניקער, ער ס'אַרבּעט, האָט אויף איר רכט"!! 
שלום פאַר אוּנז אוּן פאַר אַלע פעלקער, איצט אוּן אויף תּמיד" 
- אָט דאָס זענען די לאָזוּנגען, וועלכע האָבּן זיך געטראָגן אי- 
בּערן גאַנצן לאַנד, אַלס אוּמבּאַצװינגבּאַרע פאָדערוּנג פוּן געװיסן. 
דער רעליגיעזער פּאַטאָס פון די פויערים'מלחמות אין 16-טן 
יאָרהוונדערט האָט זיך דאָ צוּזאַמענגעטראָפּן מיט דער הוּמאַניטאַרער 
בּאַגײסטערונג פוּן סאָציאַליזם אין אא-טן יאָרהוּנדערט אוּן אין 
דער פוּן קריג טיף-אויפגערוּדערטער נשמה פין די מאַסן זענען 
אויפגעװעקט געװאָרן מאַקסימאַליסטישע האָפענוּנגען. 


קעגן דאָזיקן משיחישן שטריך פוּן דער רעװאָלוּציע זענען 
אָבּער אַרױסגעטראָטן נישט נאָר די בּירגערלעכע, נאָר אויך די 
מעסיק-סאָציאַליסטישע ריכטוּנגען, - בּאַלדיקער שלום! - אָבּער 
רוּסלאַנדס נאַציאָנאַלע אינטערעסן פאָדערן עפּעס גאַנץאַנדערעס! 
-- תּיכּכדיקע סאָציאַלע גערעכטיקייט? -- אָבּער מלוּכה-נויטווענ- 
דיקייטן זענצן שטאַרקער װוי זיטלעכע געבּאָטן! - אַבּסאָליטע 
גלייכקייט פוּן די פאָלקס-בּרידער? - אָבּער אין אַ בּירגערלע- 
בער רעפּובּליק איז דאָס אוממעגלעך! 


קעגן די מאַסן, וועלכע זענען נאָר װאָס ניצו? געװאָרן 
פוּן אַ פארניכטנדיקן צװאַנג, וועלכע האָבּן זיך נאָר-װאָס אַ הויבּ 
געטאָן, כּדי צוּ דעראָבּערן דאָס גאַנצע, - קעגן די דאָזיקע מאַסן 
איז אַרױסגעטראָטן אַ נייע קראַפט, װעלכע האָט געזאָגט צוּ 
דער אַלטער מלוכה-ארדנוּנג: יא, מיר אַקצעפּטירן דיך! אין העפ- 
טיקע נשמה-קאַמפן האבּן זיך די מאַסן אפּגעריסן פין דער דא- 
זיקער ניכטערער סאציאַליסטישער קראַפט און צוּגעשטאַנען צוּם 
מאַקסימאַליסטישן לאַגער -- צוּ די בּאָלשעװיקעס און צוּ די 
לינקע סאָציאַליסטן-רעוואלוציאנערן. 


די אָקטאָבּער-רעװאָלוּציע פוּן 1917 האָט גענוּמען אויף זיך 
דוּרכצוּפירן אין לעבּן די פאַרשטויסענע פאָלקס-פּראָגראַם. אַרוּם 


די ראַטן אוּן דער ראַטן-רעגירונג, וועלכע האָט אין זיך פֿאַרײ- 
גיקט די בּאָלשעװיקעס אוּן די לינקע סאָצ.-רעוו., האָבּן זיך גרו" 
פּירט די מיליאָנען אין זעלנער-שינעל, אין אַרבּעטס-בּלוּזע, אין 
פּויערים"בּגד, ס'האָט זיך געדוכט, אַז דער װעג צוּ די געװאַג" 
סטע פּלענער איז אָפן, מען איז צוּגעטראָטן צוּ שלום-אוּנטערך 
האַנדלוּנגען, וועלכע האָבּן געזאָלט בּאַפרײען די װעלט פון 
מלחמה-קאָשמאַר, מען האָט איבּערגעגעבּן די ערד צוּ די האָרע* 
פּאַשניקעס, דעם גאַנצן רייכטוּם פוּן לאַנד האָט מען געװאָלט 
שטעלן אין רשוּת פוּן אַרבּעטס-מענטשן. מען האָט אָבּער געװאָלט 
מאַכן פוּן רוּסלאַנד דעם פאָרפּאָסטן פוּן דער װע ?טיר ע װ אַײַ 
לוצ יע צו בּאַפרײיען די מענטשהייט. און אין דער בּאַנײסטערונג 
מיט דער דאָזיקער אויפגאַבּע איז מען נישט אָפּגעטראָטן פאַר קיין 
שוּם קרבּנות - נישט פאַר אייגענע, נישט פאַר פרעמדע. די 
בּאַקעמפוּנג פוּן די בּירגערלעכע אוּן פוּן די מעסיק'סאָציאַליסטי- 
שע קרייזן האָט אָנגענוּמען אַלץ שאַרפערע אוּן שאַרפערע פאָר- 
מען. אוּן ס'איז אָנגעקוּמען דער מאָמענט, װען די מאַסן האָבּן 
זיך פּלוצלוּנג דערזען אין אַ מאָדנער לאַגע: די פּאַרהאַסטע אַפ- 
טע ועלט, וועלכע מ'האָט געדאַרפט פאַריאָגן, האָט זיך אוּמבּאַ- 
מערקטערהייט ווידער אַרינגעגנבעט אוּנטער אַ נייער געשטאַלט, דוּרך 
די טויערן פוּן ר צגירוּנגסײטעראָר אאוּן מלוּכהשער מאַ כט- 
אַנטװיקלוּנג, האָס זיך װידער אַרײנגעגנבעט יענע אַלטע 
האַרן-אידעאָלאָגיע, כּדי צוֹ בּאַהערשן די נשמות פוּן די נאָך 
נעכטן בּאַהערשטע. די. אומאויפהערלעכע אָנװענדוּנג פוּן געװאַלט, 
וועלכע האָט נישט געװאָלט איבּערצייגן די מצענטשן פוּן דער 
גרויסקייט פוּן דער אידעע, נאָר זי האָט זיי געװאָלט צווינגען 
געהאָרכזאַם צוּ זיין צוּ דער דאָזיקער אידעע, האָט טיף בּאַלֵיי- 
דיקט די מאסן, װעלכע האָבּן געהאָפּט פריי צוּ בּויען אַ נײע 
געמיינשאַפט, די געװאַלט-אָנװענדוּנג, אַלס סיסטעם, האָט גע- 
שראָקן, דערנידעריקט, געװעקט שנאה, בּעת דער סאָציאַליסט- 
שער אויפבּוי שטרעבּט צוּ געווינען פאַר זיך די הערצער אַפילוּ 
פון שונאים. דער דערפאָלג פוּן דער רעװאָלוציע, אירע אוי- 
סערלעכע טריומפן זענען בּיי די בּאָלשעװיקעס געשטאַנען הע" 


טייר רקיה :עצה-סקר-- רעסיש טפיוק 


לה ימרי 
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טע ערע ר עב רענעט בערע רעטנענ 


כער, װי איר זיטלעכער אינהאַ5ט, וי אירע מענטשלעכקייט- 
שענדענצן. די שמאָלע ליניע, וועלכט טיילט אָפּ די בּעסטע פוּן 


בּעסטיעס, האָט געשיינט צו שטיין אַלץ מער אין סכּנה, אַפילוּ 
בּיי די בּעסטע, 


מיט דעם האָט זיך אָנגעהױבּן די צווייטע קרייציגוֹנג פּוּן 
דפר רעװאָלוציע. אויבּ פריער זענצן אַרױסגעטראָטן קעגן איר די 
מעסיקע, אַלס אַ בּירגערלעכע קראַפּט, װאָס אַקצעפּטירט די 
מלוּכה-אָרדנוּנג, זענען איצט אַרוױסגעטראטן אויף דער אַרענע די 
בּאלשעוויקעס, אלס פּראלעטאַרישט ארדנוּנגס-אוּן דיקטאטור"פאַנא- 
סיקער. אוּן דאס זאל זיין דער רעזוּלטאַט פוּן גראַנדיאזן פריי- 
הייטס-קָאַמף? ריכטיק וי אין ערשטן פּעריאד איז געװען אוּמ- 
פאַרמיידלעך דער גרויסער בּרודער-קאַמף ?װוישן מינימאַליסטן אוּן 
מאַקסימאַליסטן, אַזױ האָט ער איצט אויפגעפלאַקערט נאָך מיט אַ 
גרעסערער קראַפּט אין מאַקסימאַליט "שן לאַגער גופא. דאָס 
פֿראָבּלעם פוּן געװאַלט איז געװאָרן דער זיטלעכער פּרוּבּיר- 
שטיין פון דאָזיקן לאַגער. אין פראַגישע ענטשיידוּנגס-שצהן 
האָבּן יך די מאַסן גייסטיק נָפגעריסן פוּן די בֹּאֶל- 
שעוויקעס, די לינקע סאָציאַל-רעװאָלוּציאָנערן זענען אַרױסגע- 
טראָטן פוּן דער ראטן-רעגירונג, פ'אי! קלאָר געװאָרן: אין די 
ראַמען פוּן דער זעלבּער העראָישער צייט האָט מען געמוּזט זוּכן 
ג ייע וועגן װעגן, איף װעלכט די רעװאָלוּציאָניזירוּנג פוּן 
דער מענטשלעכער נשמה זאָל גײן פּאַראַלעל מיט דער סאָציאַלער 
רצוואלוציע, 


1 * 
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איז דידאָזיקע רעװאָלוציע געווען בּלויז אַן אכזריוזדיק 
שפַּיל פון דער געשיכטע, אַ זעלבּסטטוישוּנג פוּן פאָלק וועגן זיין 
אייגענעם גורל? זיכער נישט, ריכטיק װי אין זכּרון פוּן דיכטער 
קצן קיינמאָל נישט אױיסגעלאָשן װערן די װוּנדערלעכע געשטאַלט, 
װעלכע האט שוין איינמאל בּאַזוּכט זיין פאַנטאַיע אין אַ מא- 
מענט פוּן אינספּיראַציע, אַזױ קען אויך א פָלק נישט פאַרגעסן 


די מאמענטן פוּן זיין זיטלעכער אוּן סאציאַלער וידערגעבּורט. 
עס קען איבּערלעבּן אַנטױשוּנגען אוּן מפֿלות, עס קען ענדערן 
די ווצגן אוּן די מיטלען: דער קינסטלערישער געשטאַלט פון 
זיין אינספּיראַציע בּלײבּט עס אָבּער געטריי. אויך רוּסלאַנד, דאס 
לאַנד פוּן גרויסע ליידנשאַפטן און ליידן, בּאַיצט דעם ווילן 
צוּ זוכן אויף נייע װעגן לייזונגען פאַר די פּראָגן, װעלכע ז 
און די מענטשהייט שטעלן זיך קעגנזייטיק, 


דער מְהבּר 
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5 יי : אשיר עי ח יי שיר יי יח : 


פּערזאָנעף 


אַלעקסאַנדר איװאַנאָװיטש, 5 יאָר אַלט, אינטעלעקסוצלשר, 

מאַריא, זײַן פרוי, 30 יאָר, 

יגליע, מאַריאַס שװצסטצר, 20 יאָר, 

רעוש, אינטעלעקטועלער, אַ דאָקטאָר, 

זאָלאָטאָוו, א קליינער, רויקער מענטט: א סיפ פוּן 8 פאַסטאָר מיט 8 רעװש- 
לוציאָנערער פאַרגאַנגנהײט, 

גליעב, אַלצקסאַנדערס רצװאָלוציאָנערער קאַמפס-פריינט, אַ סיג פוּן א באָלשעװיק. 


שעלינצעוו, אַן אַרבּעטער, 20 אָר אַלס. מאָנגאָלישער סיפ, גראָגע תיט 
אויפן פנים אוּן אויף די הענט, קינדישע אױגן, 


װיקטאָר, 39 יאָר, האַלג-אינטעליגצנט, מצסיקער רעװאָלוציאָנצר, 
אַכמאַטאָו, 40 אאָר, אַ טים פוּן אַ מענשעוויץ, 
פֿאָליגלאָטאָװאַ, אַ שטילע מיטקצמטערין, 25 יאָר, 

סאָריבּאָ ; אַן ענג-בּרוסטיקער, גיפטיקער מענטש, 
אַלעקסאַנדערס מוטער, 


ראַיעװסקאַיא, 8 יונגע, שטילצ, אין { זיך אײנגעשלאָסענע מייד? ; אַן איבשרגע- 
בּענע רצװאָלוציאָנערין, 


די האַנדלונג; פוּן אויגוסט 7 גיז פעבּרואַר 2918, 


דעם צער פון דער רעוואלוציע 
פ ר אָל אָג) 


פריומפירנדיקע מאַרסעליעזע-קלאַנגען 
און פינצשערע טענער פוּן אַ טרױיערימאַרש.. 
שטורטישער נצחון-יובל 
אוּן טרײיסטלאָזער טרויער פוּן מפּלות... 
איגערמוטיקע נשמות פוּן די, װאָס דעראָבּערן מאַכט 
און פאַרשטיקעע קרצכצן פוּן די, װאָס פאַרלירן 
זייער מאַכט אוּן חשיבות.. 
דאָס איז דאָס בּילד פוּן דער רעװאָלוציע, 
פוּן יעדער רעװאָלוציע, 
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און קיינמאָל ייס מצן נישט, װאָס איז אין איר מער: 
אוּמשטערבּלעך גליק, צי אוּמפרוּכטגּאַרער פּיין, : :---- 
בּלויז די יורשטע פוּן מענטשלעכּן גורל -- 
די ווצלט-געשיכטע -- ווצט אַמאָל פאַרטיילן 


דאָס ליכט אוֹן דעם שאָטן. 


עו זאניה:טקסט א ?קקטע"שזן!: :5 ל 


אָבֶּער די צדות, די קעמפער פוּן דער רעװאָלוציצ, 
נעמען מייסטנס אויף אין זייער נשמה בלוין אײנס: 

איר פרייד, אָדער איר לייך, 

אוּנזער רעװאָלוציע איז געווען אוּן איז אַזױ פוֹל מיט ליידן, 


9 


אַז אירע שפּיצן שטראַלן נישט אין גליק אוּן יוצל, 
נאָר אין צער אוּן פּיין. 
דער וועג פוּן אונזער רעװאָלוציע איז געװען 
אַ דערנער"וושג 
אוּן איר ליכטיקע פאַרװוירקלעכונג א" אויסגעקריצט 
אויפן װייטן האָריזאָנט. 


דוּרך בּערג קרבּנות פוּן אכזריותדיקן קריג, 
דורך שטראָמען הײיליק מענטשרבּלוּש, 


דוּרך דער װילדערניש פוּן ערינערוּנגען אוּן אַנוּנגען 
לע די רעװאָלוּציע, ערשטעך אַקט 


זי מאַרשירט 
צוּם העכסטן װוֹיל פוּנם אַרבּעטס-מאַן, 
צוּם זאָרגלאָזן שמייכל פוּנם קינד, ערשטע סצענע 


צוּ די האַרמאָנישע נשמות פוּן מענטשן-בּרידער. אַ באַשײדענע דירה פוּן אַ אינטעליגענט. אַ גרויסער' אױים? 
זי מאַרשירט נאַם;:צימער, דורך איין טיר קען מען זען די װוין.שטוּבּ. אַ 
אוּן איר פּנים איז פאַרװאָלקנט פוּן קוּמער, צװײטע טיר פירט אין פאָדערהויז. אין װינקל אַ טעלעפאָן. דער 


ין אי ליצט דאָס גערעכטע שװערדי. 7 טיש איז פאַרװאָרפן מיט צייטונגען אוּן בּראָשוּרן. אין אַנדערן 
אוּן אין איר האַנט בּליצט דאָ : צימער. װינקל אַ גרויסער שפיגל. אוֹיף אַ שטוּל איז אַװֹעקגע- 


: װאָרפן אַן אָפּגעקראָכענער רויטער שלייף פוּן אַ מיטגליד פוּן 
דער סאָװיעט-עקזעקוּטיוע. אויף דעם דיװאַן ליגט פאַריתומט אַ / 
מענטשן! גיט זיך אָפּ דעם גליק פוּן דער רעװאָלוציע. יי 


גויגט די קעפ פאַר די ליידן פוּן דצר רעװאַלוציע | דער טעלעפאָן קלינגט. קײנער לײגט נישט קיין אַכט אויף דעםי 
פוּן צװײטן צימער דערטראָגן זיך די אין שפּאַס שטרײטנדיקע 
שטימצס פוּן אַלעקסאַנדר אוּן מאַריאַ. דער טעלעפאָן קלינגט װידער, 


מען הערט מאַריאַס שטימע: גיי שוין, מ'רוּפט דאָך דיך! 

אַלעקסאַנדר: 

נויפט צִוּם טעלעפאָן, 

8לקסאַנדר: 

בּיים טעלעפאָן: 
יאָ.. איך.. חבר שעלינצעוו... רעדט לאַנגזאַמער... איך 
רעגט דאָך מיך אוֹיף. אַ לענגערע פּױזע די אויפרעגונג װאַקסט, 
װאָס רעדט איר 1,.. אוּממעגלעך,., דאָס הייסט פאָראויסגע- 
זען! - יאָ, יאָ.. אויך מיר וערן דוּרכדעם אַריינגעצויגן... 


אױיגוסט 1917, ש גרויסע פּראָװינצשטאָט אין רוּסלאַנד, 


11 


גוט, װאָס איר זענט עס מודיע... מיר װעלן גלייך צו. 
נויפרוּפן די עקזעקוּטיווע... אַזױ, איר האָט זי שוין צוי 
נויפגערופן ?,.. זייער גוּט.., כֹּל זמן די שטאָט וייס נישט 
דערפוּן, איז בּעסער אין אַ פּריואַט-הױז. לאַכטס אױך 
דאָס האָט איר שוין פאָראויסגעזען?.. בּיי מיר! - אויס- 
געצייכנט. אויף פיר אַזײגער.. װעט איר, הייסט עס, 
בּאַלד קוּמען, נאָר רויק - -- הענגט אװף די סרײבל, 

אַלעקסאַנדר 

שרייט אַרײן אין צװײטן צימער: 
מיט מיטאָג װאַרטן אויף שפּעטער! זיי װעלן דאָ בּאַלד 
קוּמען... גײט אויפגערצגט אַרוּם אין צימער אַהין אוּן אַהער, קלייבּט 
אַראָפּ פוּן טיש. 

מאַריאַ 
בּליקט אַרײן אין צימער, דערנענטערט זיך צוּ אַלעקסאַנדערן, קוּקט אים 
אן דערשטוינט אוּן זאָגט שטיל: װאָס איז געשען! - האָסט 
דאָך נאָר װאָס רויק טעלעפאָנירט! 

אַלעקטסאַנדר: 
װאָס איז געשען! געדענקסטוּ נאָך די אַלע קאָזאַקן, גע- 
נעראַלן, ליבּעראַלן אין מאָסקװע? איצט מאַכן זיי דעם 
אויפשטאַנד... איינער פוּן זיי זאָטלט שוין דאָס וייסע 
פערד, כּדי אַראָפּצוּװואַרפן קערענסקין. אַלץ גייט צוּ װי 
געשמירט... דאָס שענסטע אין דער גאנצער געשיכטע איז 
אָבּער, װאָס קערענסקי רוּפט צוּ הילף גראָד אוּנז, די סאָוועטן, 

מאַריאַ: 

- = אוּן די זיצונג דאָ? 

אַלעקסאַנדר: ו : 
צװישן זיך גערעדט: מיר האָבּן צוּנױפגערוּפן אַן עקסטרע 
זיצוּנג פוּן דער עקזעקוּטיווע, כּדי אָן גערוּדער אָננעמען איי" 
ניקע קעגן-מיטלען, 

מאַריאַ: 
קען איך בּייזיין } 
מ'קלינגט, 


78לעקסאַנדר} 
איך רעכן, אַז יאָ. 
עס קומען אַרײן נאָכאַנאַנדער; שעלינצעװ, װיקטאָר, גליעג, זָ, 
לאַטאָװ, אַכמאַטאָװ, פּאָליגלאָטאָװאַ און נאָך פאַרשידענע פערואָ, 
נען, צוּזאַמען אוּמגעפער אַ נײן, צען מענטשן. שטילע שמועסן 


צװוישן אינצלנע גרוּפעס. אַן אוימגערענטע אָבּער מוּנטערע 
שטימונג. 


זאָלאָטאָוו: 


רײבּט זיך די הענט, פריידיק אויפגערעגט, צוּ אַלעקסאַנדערן, 


גאָטס נסים! איך זיץ מיר גאַנץ רויק אין מיין אַרבּעטס- 
צימער, כ'האָבּ זיך גראָד אָפּגעפאַרטיקט מיט מייגע חשבו" 
נות - אוּן פּלוצלונג -- נאַדיר אַן עקסטרע זיצונג -- מ'לאזט 
מיך אַפילו נישט אַראָפּכאַפּן זיך אַהײם, ו 

שעלינצעון: 
זיך אַראָפּכאַפּן אין שטובּ! אין דעם דאַרף מען שוין איצט 
פאַרגעסן... 

זאָלאָטאָון: 

אָנװײזנדיק מיט אַ שמייכל אוֹיף שעלינצעוו אוּן אַנדערע: 
אוּן וי קוּנציק זיי האָבּן דאָס אַלץ אָפּגעאַרבּעט = זי 
אַרײנגעריסן צוּ מיר, האָבּן אַלעמען אַרױסגעטריבּן, אוּן 
מיך, די קאפּ פון שטאָט, געלאָזן אָן א קאָפּ קװעטשט מיט 
די גאַרקעס, 

8קסאַנדר: 
אַזױ... אָבּער גליעבּ איז, וי ס'שיינט, זייער שטאָלץ. קוקש 
אויף אים מיט חווק האָט איר דאָס, הייסט עס, פאָראויסגעזען, 
װאָס! גישקשה, אויך מיר האָבּן עס געזען אָנקוּמען, 

גליצב: / 

מיט רויקער איראָניע; 
װאָס האָט איר געזעןן - אַלץ געזען! -- פאָראויסגעזען -- 
אוּן אַלעמען געשוינט, -- איצט װעט איר האָבּן צו קנאקן 
האַרטע ניס| 


גגגאטעקישאלט- אי כיאשפל:ש = =, 
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אַלעצעקסאַנדר: 

מיט שפּאָט: 
איר שטעלט אָבּער אומזיסט אָן די קעשענעס, זי אָנצוּר 
קלייבּן. 

וויקטאָר: 


לאָזט אָפּ! אויף װאָס װאַרטן מיר? מאַריאַ קוּמט שטי? אַרײך 
אוּן זעצט זיך אַװעק נעבן פּאָליגלאָטאָװאַ. 

וויקטאָר: 
לאָמיר אָנהױיבּן ! איך עפן די זיצונג אײניקע זעצן זיך, אַנדע. 
רע בּלײַבּן שטײין. 

װיקטאָר: 
קודם, גיבּ איך אֶפּ אַ בּאַריכט: מיט אַ שעה צוּריק האָט 
דער סאָװעט דוּרך די איזנבּאַךאַרבּעטער דערהאַלטן אַ 
טעלעגראַמע. די טעלעגראַמע--אײליק--היסטעריש--פוּן קערענ- 
סקין. ער איז מודיע, אַז קאָרנילאָװו בּוּנטעווצט... 

נליעב: 

הצפטיק: 
קעגן װעמען;? 

װיקטאָר 

גערװעז; 
איך בּעט אייך מער נישט איבּערצוּרייסן. װאָס איך וייסי 
װעל איך דערציילן. קעגן װעמען? איך קען זיך נישט 
דערמאָנען, צי קעגן דער רעגירוּנג, אָדער קעגן קערענסקין. 
די טעלעגראַמע איז אבּיסל צוּ לאַנג אוּן פאַרפּלאָנטערט. 
איצט איז אָבּער װיכטיקער דאָס אנדערע. דער גענעראַל 
מאַרשירט מיט זיין אַרמעע אויף פּעטראָגראַד. קערענסקי 
בּעט הילף, מיר מוּזן בּאַטראַכטן - די אַלגעמײנע לאַנע 
בּכלל, אוּן וועלכע מיטלען מיר זאָלן דאָ.. 

אַלצעקסאַנדר: 


איך האַלט, אַז די אַלגעמײנע לאַגע װעלן מיר בּאַהאַנד- 
לען שפּעטער, אין רוּיקערע צייטן, חוּצדעם, איזן ו, 


דוּכט זיך, פאַר אַלעמען קלאָר... יעדנפאַלס איז בּיי אַכ- 
מאַטאָװן אוּן גליעבּן נישט צוּ בּאַמערקן, אַז זיי זאָלן האָבּן א 
פאַרלאַנג צוּ דיספּוּטירן, מיר דאַרפן איצט בּאַשליסן וועגן 
אָננעמען מיטלען, גיט מיר אַ װאָרט צו דער דאָזיקער 
פראַגע; 

גליצב 

דיײיסט איבּער; 
כ'האָג גאָרנישט קעגן דעם, מיטן בּאַדינג, אַז די אַלגעמיינע 
לאַגע זאָל געשטעלט װערן.. 

װיקטאָר: 
נאָך היינט אָװנט װעט זי געשטעלט װערן - - זי װעט 
שוין - -- אוּן איצט צוּם ענין ! אַלעקסאַנדר איהאַנאָװיטש, 
איר האָט דאָס װאָרט, 

אלעקסאַנדר; 


איך רעכן, אַז מיר מוּזן אױסנוּצן אונזערע דערפאַרוּנגען 
פוּן מערץ זין שטימע װערס האַרטער, מאַריאַ גיס זיך אַ טרײס? 
אוּן װיקלט זיך אין שאַל, װי איר װאָלט שױידערן. תֵּיכּף, מיט איין 
קלאַפּ מוּזן בּאַזעצט ווערן אַלע פאַרקער-מיטלען: די פּאָטשט, 
דער טעלעגראַף אוּן די אייזנבּאַנען. אױף די ליבּעראַלן 
מוּן מען גוּט אַכטוּנג געבּן. מיר מוּון קוּמען אין אַ ענ" 
גערע פאַרבּינדוּנג מיטן גאַרניזאָן. 


זאָלאָט אָװ: 
מיר װעלן גאַנץ פּשוּט אַרײנשיקן סאָװעט-קאָמיסאַרן. קאָ- 


מיסאַרן אין דער פּאָטשט, אין טעלעגראַף, אין... 
ג ליעב; 


אין די צײטוּנג-רעדאַקציעס, אין די דרוּקערייען, 
אַכמאַטאָװ: 
אויפגערעגט, 


צוּװאָס ווידער די דאָזיקע רעפּרעסיעס 1 װאָסערע צייטון" 


גען, משטיינט געזאָגט, האָבּן מיר דאָ ! ליבּעראַלן! װער 
הערט זיי} 


שע לינצעו: 


קאַרט; 
פרעגט בּעסער, װער עס לעבּט לויט זײיער שטייגער. איר 


זצנט נאָר פעיק זיך אַמפּערן איינער מיטן צווייטן, אָבּער 
װאָס עס קוּמט פּאָר אוּנטער אייער נאָז, דאָס זעט איר 
נישט, זיך פאַרבּינדן מיטן גאַרניאָן... אַ שיינע פאַרבּינ- 
דונג, װען איר קענט אַפילוּ נישט די אָפיצירן. איך קען 
זײ בּעסער װי איר -- זיי טראַכטן אוּן טרוימען נישט 
אַנדערש װי קאָרנילאָו. נישט אוּמזיסט בּין איך זעקס יאָף 
געווען אַ קראָנשטאַטער מאַטראָס, 
-קסאַנדר; 
צּאַרגיקנדיק: 
אַז איר -זענט געווען אַ מאַטראָס, ווייסן מיר אַלע גאַנץ 
גוּט - אָבּער צוּ דער זאַך האָט עס גאָרנישט. איר האָט 
אונז אָבּער בּאמת געגעבּן אַ גוּטע אידעע. מ'מון צע 
נויפרוּפן אַן אָפיצירן-פּאַרזאַמלונג אין זיי דערקלערן די 


לאַגע. דאָ װעט זיך אויך אַרױסשטעלן, װוּהין עס ציט זיי, 
אַ כמאטאָװ: 
יאָ, דאָס קען מען מאַכן, אוּן אױיבּ איר װילט, נעם איך 
אויף זיך דעם רעפעראַט. 
גליעב: 


רײסט איבּער; 
ס'אי קלאָר: אױיבּ רײידן מיט די קאָרנילאָװ-לײט - קען 
עס נאָר אַכמאַטאָון.. אין דער שטיל יעדער אָפיציר איז 
אַ האַלבּער אַכמאַטאָװיעץ גײט אָפּ אָן אַ זײט אוּן פאַררויכערט אַ 
ליולקע. 

װיקטאָר: 
גליעב, אויבּ איר װעט נישט אויפהערן צוּ שטערן, װעלן 
מיר אייך בּאַשטימען אַלס רעפערענט. גליעג ציט אין דער הויך 
מיט פאַראַכטוּנג די אַקסלען. אַכמאַטאָו, זייט אַזױי גוט אוּן רעדט 
ווייטער דער טעלעפאָן קלינגט. 

אַלצקסאַנדר 


בײט צוּ צוּם טעלעפאָן. אַלע שװיגן. 
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פלעקסאַנדר: 

בײַם טעלעפאָן; 
פון װאָקזאַל?... נוּז... װי ווייט פוּן דאַנען ז... 56 װיאָרסט ו. 
זענען זיי אַ סך! נישט מערוּ. װאַרט, איך װעל פרעגן. 

צלעקסאַנדר 

מצנרט זיך שנע? צוּ די איבעריקצ, 
אויף דער סטאַציע ריאַני פאָרט פאַרבּיי אַ בּאַטאַליאָן 
קאָזאַקן מיט פעוד. הוּנדערט מאַן. זיי פאָרן צוּם דרום. 
צי זאָל מען זיי דאָ דוּרכלאָזן!ּ 

אן אײזנבּאַךאַרבּעטער: 
איך האַלט, אַז ס'איז נישט קיין סכּנה.. בּיו זײ װעלן 
אָנקוּמען צוּ קאָרנילאָװן, װעט שיין פוּן אים קיין זכר 
נישט בּלייבּן. פוּנדעסטװעגן דאַוף מען זי דאָ פאַר" 
האַלטן, 

װיקטאָר: 
הייסט עס, זיי דאָ לאָזן אָנקוּמען -- אוּן דאַן פאַרהאַלטן 
ריכטיק וּ 

שטימען: יאָ - געװויס! - 

אַלצקסאַנדר 

גײם טעלעפאָן; 
דוּרכלאָזן אוּן דאַן פאַרהאַלטן! האלטן זײ געהיים אױיף 
דער סטאַציע! 

וויקטאָר 

א אַכמאַטאָװן; 
רעדט ווייטער, 

אַכמאַטאָוו: 
איך פּראָטעסטיר קאַטעגאָריש קעגן דער פרעסע-צענזור, 

אַלעקסאַנדר 

שרנסט: 
אַכמאַטאָװו, איר ווייסט גאַנץ גוּט, אַז אויך איך האָבּ נישט 
ליב די דאָזיקע מיטלען. אָבּער װי אַזױ קענט איר איצט, 
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אין קריטישן מאָמענט, דערלויבּן, אַז די צייטונגען זאָל; 
רעדן, שרייען, פּילדערן ! 

גליעבּ 

טאַרקאַסטיש, לאָזנדיק דערבּיי דעם רויך פוּן דצר ליולקע: 


ער האַלט, 8ז דאָס איז ,נישט דערלאָזבּאַר"; 
אַלעקסאַנדר; 


אין דער אמתן -- װאָס הייסט - נישט דערלאָזבּאַר! איו 
דען געווען דערלאָזבּאַר צוּ אוּנטערדריקן די מאָנאַרכיפטי- 
שע צײיטוּנגען 1 אוּן סוף-כּל-סוף האַנדלט זיך דאָך נאָר אין 
דעם, אַרינצוזעצן קאָמיסאַרן. 

זאָלאָטאָוו 

לאַנגזאַם אוּן פאַרטראַכט ; 


איך זע דאָ נישט אין קיין סתּירה... אָדער מיר האָבּ 
צוּטרוי צוּ זיך, אָדער נישט. אין ערשטן פאַל קענען מיר 
דאָס טאָן. אויבּ איר אַלע וילט נישט, דאַן װעל איך גיין 
אין די רעדאַקציעס אַלס קאָמיסאַר, 
אַלע שוייגן, 

וויקטאָר: | 
די צייט שטייט נישט, אוּן מיר האָבּן נאָך גישט בּאַשלאָסן 
וועגן אַלץ. איך לייג פאָר טעלעפאָניש מודיע צוּ זיין די 
דאָרף-קרייזן וועגן אַלע געשעענישן. מיר וויילן דאָ אויס 
א קריגס.רעװאָלוציאָנערן קאָמיטעט פוּן פינף מיטגלידער, 
קיינער איז נישט דאַקעגן } -- קיינער! די אָפיצירן-פאר- 
זאַמלונג איז בּאַשלאָסן } - בּאַשלאָסן, רעפערענט - אַכ- 
מאַטאָװ! - גוּט! 

אַלעקסאַנד: 


איצט דאַרף מען נאָך שיקן אַ טעלעגראַמע קיין פּעטראָ- 
גראַד, 

גליעב: 
צוּ וועמעןּ 


8 כמאַ טאָח 


לייגט אַזש צוּנויף די הענט פוּן פאַרװוּנדערונג; 
ס'איז דאָך קלאָר - צוּ דער רצגירונג} 

ליעב: 
ס'איז שוין גאָר נישט קלאָר! אין דאָזיקן גאַנצן ענין האָט 
קערענסקי אַליין צעבּראָכן די רעגירוּנג. מיר קענען נאָר 
איין אַדרעס; די צענטרטל-עקזעקוטיווע פוּן די סאָװעטן. 

וויקטאָר 

בּאַרויקנדיק; 


מיר וועלן טאָן וי תּמיד: מיר שיקן איין קאָפּיע צוּ דער 
צענטראלע אוּן אַ צוייטע - צוּ דער רעגירונג. 
אַלעקסאַנדר 


לאַכט צוּ זאָלאָטאָװן, אָנװײזנדיק אויף װיקטאָרן; 
ער װיל פאַרטוּשן! ס'ווצט אָבּער נישט געלינגען, מיין לי- 
בּער. נאָכן צעטרייבּן די שטוּרעם-װאָלקנס, װעלן מיר זיך 
סוף-כל-סוף מוּון ענטשיידן ; קערענסקי, אָדער די ראַטן! 
בר ווער שטעלט צוּנויף די טעלעגראַמצ! 

וויקטאָר 
שרײיבּט איר, אַלעקסאַנדר, אוּן איך װעל דערווייל מודיפּ 
זיין דעם אָרטיקן סאָװעט. : 


פּויזצ. 


װיקטאָר טעלעפאָנירט, אַלעקסאַנדר שרייצּט, עס צילון 
זיך גרוּפּעס ‏ מאַ ריאַ 


אוּן פאַרקוּקט אין פּאַפּיר, 
אַז ער מערקט עס גישט. 


גײט צוּ שטיל צוּ אַלעקסאַנדערן 
ער איז אַזױי פאַרטיפט אין שריבּן, 
זי גייט אָפּ מיט אַ זיפץ. זי גייט צִו 
3 זאָלאָטאָוון, װעלכער װיקלט צוּנויף 8 פּאַפּיראָס אין אַ װינקל. 
מאַריאַ רעדט צו אים שטיל און אַ בּיס? אויפגערענט. 
מאַריאַ: 


איר זענט אַלע אַזױ מוּנטער - שטײט אייך 


גישט פאָר 
קיין סכּנה} 
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זאָלאָטאָװ 

למײַכלט; 
ווען מ'האָט מורא פאַר װעלף, דאַרף מען נישט גיין אין 
װאַלד... װאָס עפּעס פּלוצלונג אַ געפאַר} 

מאַריא: 
יאָ, איך רעכן אויך. גײט אָפּ. דער רויטער שלייף װאַרפט זיך איף 
אין די אויגן, זי נעמט אים אין האַנטי 

אלעקסאַנדר 

אויפן קול; 
כ'האָג געענדיקט, הערט אויס: ראַט אַרבּעטער-סאָלדאַטף 
דעפּוטירטע - שטעמפּלט - שענדלעכן אָנגריף.. נגײן, 
נישט אַזױ... בּגידהשן אָנגריף פוּן די גענעראַלן. ראט 
װײס - גענעראַל איזן נישט אַלײן, ער איז דער מבשר 
פוּן דער אָנװאַקסנדיקער סאָציאַלער... איבּעריק -- רעאַק- 
ציע. איבּערצייגט, רעװאָליוּציע װצט די דאָזיקע מרידה 
אין די הױפּט-שטעט בּאַהערשן. מיר דאָ -- װעלן יעדן 
פּרוּוו זי אוּנטערצוּשטיצן אויסרייסן מיטן װאָרצל. גענוג} 

שטימען: גענוג, 


אַלע גײען צוּ דער טיר. 
גליעם 
שאַרף, קאַלט; 
מ'מוז צוּגעבּן; ,נידער מיט דער רעגירוּנג פון דער בּוּרײ 
זשואַזיע"! שעלינצעװ גײט שנעל צוּ צוּ אים, כּדי מיט אים א"נ, 
| = צוּטענתן, אָבּער יענער װערט זיך אָפּ פאַרדראָסיק מיט דער האַנט. 
אלקסאַנדר: 
ווען נויטיק - טוּט מען דאָס. ס'אין אָבּער נישט נויטיק 
עס צוּ שרייבּן. 
זאָלאָטאָ װ; 
לאָמיר נישט צעשטערן די אייניקייט, 
װיקטאָר: 
מיר שטימען אָפּ. װער איז פאַרן דאָזיקן טעקסט! 
אַלע הײגן די הענט, אַ חוּץ גליעג אוּן אַכמאַטאָו. 


פאַריאַ: 
גיט אַ געשריי אוּן װאַרפט זיך נוּ אַכמאַטאָװן . 
װאָס - איר האַלט מיט גליעבּן! גײט אָפּ צעטומלט. 


דאָס צימער װערט לײדיק, עס פאַלט צוּ די טוּנקלקײט. האַלבּי 
בין-משמשות. אין דער טיר בּליבּן שטין גליעבּ אוּן מאַריאַ . 
זײ שמוּעסן. עס הערט זיך אַ לאַנגער, טרויעריקער גלאָקן-קלאַנג. 
נאָר אים אַ צװײטער, אַ דריטער. אלעקסאַנדר שטײט בּיים טיש 
מיטן פּאַפיר אין האַנט, ער לײנט אים אַװעק, גײט צוּ שנעל צוּם 
פענסטער אוּן הערט זיך אין, פאַרווּנקצן אין מחשבות, צום 
גלאָקן-קלאַנג, 
גליעבּ: 


וועלכער דר"ט זיך אוֹם, בּאַמצרקט עס, אוּן אָנװײונדיק אױף אים מיס 6 קאָפּ" 
בּאַװעגוּנג -- זאָגט ער צו מאַריאַ. 


א גוטער קעמפער - ער װעט אָבּער נישט אויסהאַלטן. 
?אַריא קיקט אויף אים אַ דערשראָקענע, מיט אַ פראַגע אין בליק. עט 
ביט אים תּמיד ערגעץ וייט, װאָס גײיען אים אָן וי 
גלאָקן! עס װעט קוּמען אַ האַרטע צייט -- ער װעט נישט 
אויסהאַלטן, דריקט איר די הענט אוּן גייט אַװעק. 


"ין צימער איז לגמרי שטיל, דער גלאָקן-קלאַנג הערס אויף. 
מאַײיאַ גייט צוּ שטלל פוּן קינטן צוּ אַלעקסאנדערן אוּן לײגס 
אים אַרױף די האַנט אויפן אַקסל. ער קערט זיך שנע? אוּם -- 
זיין פּנים איז בּאַלױכטן מיטן װידערשין פוּן אַן אינערלעכער 
גאַגײסטערונג, פוּנדעסטװענן פוּ? רויקײט, 
אלעקסאַנדר 


אויפגעלעבּט ; 


איצט װעלן מיר עסן מיטאָג. 


מאַריאַ 
װי דערװאַכנדיק סוּן 8 סלאָף, רערדריקנדיק א ויסץ, אויסגע?ע3ט; 


בּנאמנות, שוין לאַנג צײט! איך האָג עס נאַר סאַרגעס. 
נײס צו וער סיר. אַך, װען דוּ װאָלסט זען, װי מאכלדיק 
װאַרײנקא איז הינט געװען בּיים בּאָדן! 


צווייטע סצענע 


א קליין עס-צימער, בּײ אַ גע שמאַקפוּל-געגרייטן סיש זיצן אלצק- 

סאַנדר אוּן מאַריאַ, דערנאָך יוּלִיע אוּן די מוּטער. פוּן צװײטן 

צימער הערט זיך אַ פּאָר מאָל דאָס שטילע געוויין פוּן אַ קינד, 
עס הערשט אַן אויפגעלעבּטע, זאָרגלאָזע שטימונג, 


מוּטער: 
האָסט אונז אַ שפּאָר בּיסל געלאָזט װאַרטן מיטן עסן! ינ5- 
יע האָט שוין געװאָלט ערגעץװו אַװעקגײין אָן מיטאָג, 

יוליע 

ריײיסט לוסטיק איבּער: 
אדרבּה, איך װי? ויסן, װאָס איר האָט דאָרט בּאַשלאָסן 
װענדט זיך מיט שפּרוּדלדיקער אולפגעלעבּכקייט צוּ אַלעקטאַנדערן נישט 
אמת ! דערקלערן קריגס-צוּשטאַנז ? אַנטװאָפנען די קאָזאַקן1 
די פּרעסע... 


אלעקסאַנדר 
שמייכלט ; 
| אֶהאָ - פונװאַנעט ווייסטו דאָס שוין אַלץן 


מוּטער 
שפּאָטיש; 
זי אַזױי גוּט - מאַריש װײסט 78ץ -- פאַרװאָט - עפּעס זאָלן 
מיר נישט װיסן; 
אלעקסאַנדר: 
יוּליע, װוּ בּיסטוּ הינט געוען דעם גאַנצן פאַרמיטאָג} 
מאַריאַ 
אויפגעלעבּט . 
זי איז געװוען קויפן קאָנצערט-"בּילעטן, 
אלצקסאַנדר; 
הייסט עס, אַז ס'וועס פאָרט פאָרקיּמעןן 
יוּלִיע: 
װי דען די נאָגטסטע טעג. האָסט געדאַרפט זען ס'אַרצַ 


געדראַנג ס'איז גצווצן! בּנאמנות, דאָ בּיי דער בּילעטן- 
קאַסע איז דוּרכגעפירט אין לעבּן די ,פאַרײניקוּנג פון דע- 
מאָקראַטישן פראָנט". אויך גליעב איז דאָרט געווען, 
אלצקסאַנדר: 
פאַרװאָס נישט} װאָס איז זיך דאָ צוּ װוּנדערן ו געזאַנג 
- פּאָצױיע - אַ דורכרייזנדיקע פּרימאַדאָנאַ . פאַרײיניקן 
אַלעמען, דאָס זענען ליכטשטראַלן פוּן אַ ועלט, צוּ װעל- 
כער מיר האָבּן קיין צוּטריט נישט. שפּאַרט זיך אָן אין שטול, 
װענטל, אָבּער זיי, די קינסטלער, זענען אוּנז מקנא. זעץ 
אַװועק איינעם לעבּן צוייטן, אַ קינסטלער אוּן אַ רעװאָך 
לוציאָנער, וועלן זי בּיידע פאַרצערט װערן פוּן קנאה, 
פוּן צװײטן צימער דערטראָנט זיך אַ דוּמפּער גערויש, מען הערט 
זיך צו, אָבּער מ'לייגט נישט אויף דעם קיין אַכט. 
אַלעקסאַנדר: 
אָבּער דאָס קאָמישע איז אין דעם, װאָס זיי דאַרפן גאָר 
נישט מקנא זיין איינער דעם צװייטן; װײל יעדער פוּן זי 
איז גלייכצייטיק דאָס איינע אוּן דאָס צווייטע, 
פאַריאַ: 
פונדעסטוועגן דערווייטערן זיך גליעבּס פריינט אַלץ מער 
פון דער קוּנסט, װי אָפּט איך זאָל זיי נישט רוּפן. 
אַלעקסאַנדר; 
נוּ, דאָס איז אַן אַלטע געשיכטע. גליעבּס הברים האַלטן 
עס פאַר אַ סימן פון ,גוּטן טאָן" צוּ שפּאָטן איבּערן טע- 
אַטער, ריכטיק װי א סך ,קוּלטיװירטע" מענטשן לויפן 
אַװצק פוּן פּאָליטיק... דאָס זענען דיזעלבּע גליעבּ-לייט, 
נאָר פוּן דער פאַרקערטער זייט, 
יוליע: 
אוּן שעלינצעוו 
אלצקסאַנדר: 
דאָס איז שוין אַ גאַנץ אַנדער זאַך.--אַנדרײ איז אַ מענטש, 
װאָס גייט תּמיד בּיון סוף. װען ער װעט אַמאָל אָנהױבּן 
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ליבן די קונסט, װעט ער אונז אַלעמען מאַרשטעקן אין 
גאַרט? דוּרך זיין הונגער נאָך איר. 
שטי?לשװײגן, 
אלצקסאַנדר: 
געדענקט איר נאָך דעם אַנדרײ פוּן פאַר דריי װאָכןוּ 
מאַריאַ 


פיט אַ זיפץ; 
דאָס װעט מען קיינמאָל נישט פאַרגעסן, 


אַלצקסאַנדר: 
װער האָט פּיינט די אָמיצירן מער פאַר איםז װען דער 
המון האָט אָבּער דוּרכגעריסן אין דער װאָזנעסענסקאַיאַ-גאַס דעם 
קאָרדאָן אוּן זיך געװאָרפּן אויף די בּיידע אָפיצירן, אין 
ווערט געווען צוּ זען װי אַנדרײי האָט זיי געשיצט מיט 
זיין קערפּער... אוּן װי ער האָט שפּעטער מאָראַליש גע- 
ליטן פוּן דער דאָזיקער װילדקייט פון המון, ,איך גי 
אַרוּם װי אַ בּאַשפּיגענער", האָט ער געזאָגט צוּ מיר, 

אַלעקסאַנדר 


שטייט אויף פוּן טיש; 
היינט, נאָך דער זיצוּנג, װעלן אַ פּאָר חברים אַרױפקוּמען 


צוֹ מיר - צו מאַריאַ -- ווילסטוּ בּייזיין! 
מאַריאַ 


שאָקלט מיטן קאָפּ אויף נײן; : 
װאָס װעל איך טאָן בּיי אייך! כ'װעל אָבּער גיין עפּעס 


איינקויפן, מען מעלדעט אַלעקסאַנדערן, אַז מ'איז געקוּמען צוּ אים, 
ער גייט אַרױיס אין מאָדער-בצימער, 


דריטע סצענע 


דָאָס צימער פוּן דער ערשטער סצענע, סאָריבּאָװ אין אין צי. 

מער, אוּן װאַרטנדיק גײט ער אַהין אוּן צוּריק, פוּן דעל אוי- 

צערשטער קעשענע פוּן זיין מאַרינאַרקע זעט זיך אַרױס דער 

שפּיץ פוּן אַ צייטונג. װען אַלעקסאַנדר דערזעט אים אויף דער 

שװעל, קגײטשט ער דעם שטערן) װי צו ואָ'ט זיך אינערלעך 
איינשליסן. 


אלקסאַנדר: 
גוּטנאָװנט, סאָריבּאָו, 

סאָריבאָװו 

דרײט זיך שנע? אוּם, שטרעקט אויס זײין האַנט: 
גוּטנאָװנט. איר װעט זיכער פרעגן, פיט װאָס איר קענט 
דינען 1 איך בּין אָבּער גראָד פאַרבּײגעגאַנגען אוּן בִין 
סתּם אַזױ זיך אַרױפּגעשפּרוּנגען, 

אלעקסאַנדר 

ציט צוּזאַמען די בּרעמען; 
ניין, דאָס זאָג איך קײנמאָל נישט. פאַרװאָס שטעקט בי 
אייך אַרױס די צײטוּנג אויף אַזאַ אױפפאַלנדיקן אָרטוּ 
כ'האָבּ געמיינט, אַז איר האָט נישט ליב קיין צייטונגען. 

ס אָריבּאָװ; 
דאָס איז אַ שטיקל פוּן עפּעס אַ צייטונג -- װי אַזױ זאָל 
מען בַּיי היינטיקן טאָג נישט לייענען קיין צייטוּנגען, 
װוען מען טרעפט דאָרט כּסדר בּאַקאַנטע נעמען! 

פאלצקסאַנדר: 
נישט תּמיד איז זיי אָנגענעם צוּ לײענען 

סאָריבּאָװ: 
איר מיינט אַזױ! פאַר מיר אָבּער איון עס אַן אמתער 
פאַרגעניגן, היינט צוּ טאָג ווערן אַזויפיל מענטשן , בּאַרימט", 
און אין דער צייטונג פאַרפאָלגט מען זייצער שטייגן -- 
שטייגן... אוּן דערנאָך זייער ירידה, 

אַלצעקסאנדר: 
געוויס, פאַר אייך איז עס דאָסזעלבּע װי אין דער בּערר 
זע-אָפּטײלוּנג, 

סאָ ריב אָװ; 
זייער מעגלעך! אויף דער דאָזיקער בערזע איז אָבּער 
בּעסער צוּ זיין קויפער, איידער -- אַקצִיע. זיפצט צביעותדיק. 
חיינטיקס יאָר, זאָג איך אייך, זענען אויפגעשװוּמען אַזײ 
פיל פּאָפּולערע נעמען -- פּאָפּוּלער װי דער קייזער אַמאָל.. 
אוּן דערנאָך, פּאַמעלעך, זענען זיי אַלע מיט גרױזאַמער הנאק, 
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װידער אַראָפּגעפאַלן -- לחלוּטין, װי זיי װאָלטן בּאַגראָבּן 
געװאָרן אוּנטער שניי"בּערג - אוּן דאַן.. קבר - פאַר- 
געסנקייט -- אַלץ איז אויסגעלאָשן,. שטלשװײגן, אַלעקסאַנדר 
גײט צוּ צוּם פענסטער, סאָריבּאָװ רעדט װײטער. ‏ איצט געפינט 
מען כּסדר אין די צייטונגען דעם נאָמען פוּן אונזערער 
אַ בּאַקאַנטער. װי הײסט זי דאָרט? ראַיעװסקאַיא! אוּמבּאַ- 
מערקטערהייט װערט אַלעקסאַנדר אױיפגעציטערט, ער פאַרלאָזט דעם 
פצנסטער אוּן דערנענטערט זיך שװײגנדיק, פאַרינטערעסירט, דאָ שטייט, 
אַז זי שפּילט אַ ראָלע אין דער הױפּטשטאָט, אַז זי 
האָט דערפאָלג... ערגעץ.-וווּ האָט מען אָנגענוּמען איר רע- 
זאָלוציע -- יאָ, אגב אורחא, - איך האָבּ מיט זיך א 
צייטונג, װוּ עס שטייט בּאַשריבּן, ער נעמט אַרױיס די צײטונג 
פוּן קעשענע, לייענט עס איבּער - גיט די ציטונג אַלעקסאַנדערן, 
װעלכער לײענט זי פאַר זיך, מיט אַ נידעריקער שטימע, אַ צעטוּמלטער. 
סאָריבּאָװ קוּקט אים ,גאָט-די-נשמה-שולדיק" אָן, 

ס אָריבּאָװ: 
איר האָט זי שוין לאַנג נישט געזען! 

אלצקסאַנדר 

אָך גאַנץ צעטוּמלט; 
װאָס! צי איך האָבּ זי געזען! ניין.. ניין. 

ס אָ ר יב אָ וו : 
וי מיר שיינט, זענט איר אַמאָל געוװען גוּט בּאַקאַנטוּ 

אַ לעקסאַנדר 

פאַרטראַכט. 
יאָ, גוּט בּאַקאַנט. שאַרף פֿאַרװאָס אינטערעסירט עס אייך אַזױץ 

ס אָ ר יב אַ װו; 
ס'האָט זיך מיר סתֹּם אַזױ אַרױסגעכאַפּט פוּן מויל, 

שטילשװײגן, 

ס אָר י בּ אָ וו 
אוּן װאָס מאַכט עפּעס מאַריאַ? זי נעמט נישט קין אָנ- 
טייל אין דער היך- פּאָליטיק ! זי פאַרנעמט זיך מיט 
פילאַנטראָפּיע ‏ 


שטצרן אוּן רעדט פאַר זיך, 


אלצקסאַנדר 


קנײטשט דעם שטערן, גערייצט, קען זיך נישט בּאַהערשן, צעקנײטשט די צײטונג 

:יט נעמט איר, 8ז אַלע מוּון זיך בּאַשעפטיקן מיט 
א : ק! ייא זאָלן עפּעס די פרויען אין אַלץ מוּון 

נאָכמאַכן זייערע מענער { האַקס קורץ אָפּ, גײט צום גועקל, 
דרלקט אויף אים אוּן גײט הין אוּן צוריק, 

סאָ ריב אָ װו 

קיקט אים נאָך מיט' אַ שמייכ?, שטייט אויף, 
וי איך זע, דערװאַרט איך אימיצן -- 
אויפהאַלטן, איר רעגט זיך צוּםי? 


אויף. כ'לאָז גריס 
אייער פרוי, די צייטונג װאָלט איך אָבּער װעלן = 
מען. אַלעקסאַנדר דֶער? 


אַנגט אים דאָס צעקגײיטשטע פּאַפּיר. אַדיע. אמ 
אלצקסאַנדר = 


קיקט אים נאָך אַ רעכטע חּ 


איך וויל אייך נישט 


יילע, דערנאָך פירט ער דורך די האַנט איבּערן 


ס'אַראַ געמיינקייט! 
אופפגערעגט, הי? 


אַרומגעכאַפּט פוּן דערינערוּנגען, גייט ער אוּם אין צימער 


פלאָז, װען ער בּאַמערקט אויפן דיװאַן מאַריאַס שאַפ, 
ז 

עצט צר זיך אַװעק אויפן דיװאַן אוּן גלעט דעם שאַל אויף זינע קני, 
זיין געזיכט װערט כּסדר רוּיקער אוּן רוּיקער, 


אין דערזעלבּער צײַט דערשיײינט אין דער טיר 


מאַריא, אַ 
יונגע אוּן פרישט, : 


אָנגעטאָן צוּם שפּאַציר; אַלעקסאַנדר בֹּאַ. 
מערקט זי נישט, זי דערזעט אים מיטן שאַל 


רויטלט זיך פון 
פרייד, גלייגט שטיין אַ װײלע 


אוּן גײט שנע? אַװעק, 


פערטע סצענע 


8 קיך. שפּעטער נאָכמיטאָג. ס'קוּמען אַרײן צװײ פּויערים, בֹּאַ- 
לאָדענע מיט זעקן זי אָטעמען שװער פוּן 


אויסגעשעפּטקײט. אי 
גער - אַ 


| אַלטער מאַן מיט אַ האַלבּ-גרױער בּאָרד, אין זויבּע. 
רע, אָבּער אָרעמע מלבּוּשים. דער אַנדערער -- אַ קרעפ- 
טיקער יוּנגערמאַן מיט שטראַלנדיקע אויגן. די ניאַנקע לויפט זײ 
אַנטקעגן מיט פריד, 


יק יעה 


ניאַנקע 


אולפגצלעבּט; 


= מיט די די װעלט.. קוּמט אָצער 
ּ טע 
קוּם אַרײן, קוּם אַרײן, ניקיטיטש ‏ - סאַרא אוּמגעריכ 


צוּ טעשים, אין 
נישטאָ צו וועמצן 8 װאָרט אויסצורעדן., ? 7 


: = ייד ר. זלײעקײאעאַט. 3 אל תמ דמ 
ישי מע א טארטאטש רעטירד זייר שאר ריט דלי 


: 
ו 
| 

: 
/ 
| 

/ 
/ 
וו 
/ 
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געסט -- מאַכט אייך בּאַקװעם, 


גניקיטיטש 


ראָפּװאַרפגדיק פוּן זיך די זעק: ,.. מיר 
= :: הייסט עס, װעלן מיר זיך אַבּיסל אויסווען 


: באַנע 
האָבּן זיך לגמרי אַרױסגעשלאָגן פוּן די כֹּחות. די ן 
| גייצן נישט. 
0 עטי.. 
יי 2 עפעס אַ גענעראַל אַזאַ זאָל דאָ האָבּן געבּוּנטעו 
זאָגט מען... 
א יי : ט אָן אויפן יונגגמאַן 
זאָגן מיר צוּ זיך, איך אוּן װאַסיאַ װײט אָן 
לאָמיר דערווייל אַרײינגיין צוּ דער טאַטיאַנאַ. 
יי ,., וועלכער 
8 - האָט געטאָן גאַנץ גלייך, ליבּע לאש == 
װאַסיאַ זאָל דאָס זיין! איז עס נישט אַמאָ 
מוּראָמצעװער פּאַמיליע; 
גיק ימיטש 
יסגער 
דאָס איז ער! דוּ זעסט, װי דער בּחוּרעץ = = 
װאַקסן ? אוּן געבּילדעט איז ער! די גאַנצע 5 
אים אין מויל,,, טוּט אויס דעם פּעלץ, די ניאַנקע פּאָרעט זיך 


סאַמאָװאַר, 


יאַנקצ:; ו 
: : = גייט איר דאָס, איר װאַנדערער, מיט אייערע זעק 
ו 


1 
בּאַטראַכט מיט 7י3ע די זעק אוּן די שטריק, װאָס װאַלגערן זיך אויף 
דער פאָדלאָגע, 
ניסיטיטש: . 
: װוּהין ? מיר װאַנדערן נאָך אייער פּעטראָגראַד, אי 
אוּנזער דאָרף אַלס שלוחיםי.. סאָװצטן, ראַטן 


ניאַנקע 
יערנענטערט זיך, מיט זאָרג: 
װאָס איז געשען}ּ 
װואסיא 
:אונטערדריקט זיין אייפרעגונג; 
עס האַנדלט זיך װעג 
אַפילוּ אונטער אונזצר 
ניאַנקע 
יפליעסקעט צוּנוּיף די הענט, 
װאָס הייסט זיי גיבּן זי נישט 
װאַסיאַ: 


נו, פאַרשטײיט זיך ז מיר האָבּן אין דער געמיינדע אויס- 

געוויילט 8 ריכטיקן ערד-קאָמיטעט, וועלכער זאָל בּיזװאָס- 

ווען אַכטונג געבּן אויפן בּאָדן.. זי לאָזן אָבּער נישט צוּ 

-- זוּכן קריגערייען... דאָ נישט לאַנג האָבּן זיי צװײ 

אונזערע געלאָזט אַרעסטירן.., 
ניאַנקע: 

זי זענען פוּן זינען אַראָפּ! 
װאַסיאַ: 


איר װילט - זאָגן זי צוּ אונז - צורויבּן די ערדן- 
הייסט עס דען אָבּער גערויבט, ווען מיר װילן אויך אוּנ- 
זערע פּויערים-נחלות אַרײנװאַרפן אין געמיינזאַמען טאָפֿ. 
כּדי אַלץ זאָל פאַרטײילט װערן! : 


שטילשװייגן, דער אַלטער װיקלט צונויף 8 פויערשן פּאַפי- 


ראָס, די ניאַנקע גיסט אָן ט", בּאַדינט ד' געסטי 
װאַסיאַ: 
װעגן אַלץ, זאָגן זיי, זאָל 
זאַמלונג, די נאַציאָנאַל- 
אייגציקער בּעל-הבּית... 


אַנטשײדן די נאַציאָנאַל-פאַר- 
פאַרזאַמלונג אליין זאָל זיין דער 


| דער ערד., זי גיבּן זי נישט אָם.., 
אויפזיכט ווילן זי זי נישט אָפּגעבּן, 


2 ר - אוב 6 : : זי ול" אוז, -קובי ?0 שי שיק ר -י, מלקני גע אד דרי + יי די 
יי א = 7 = אק א יישקייי : 8 אי יי = א יע על זי , 4 
: יי 2 ר ישאר יע ר ןע לע ני:,. זא עי 2 שי = ש. אט 3 טי טע 6 ארב 
- : א : ר א "א דקאן?; : יב ,ר"ר טק 21 1155 אי אט רמ יריייל עשסל  +‏ יב י יש ןשיט א 
' יפ יו = 6 =+ .שי +. עי קעי!! : ץ לָ' יש : ר 0 :יי י = 
4 ר ייט 1 : : = = : : 4 
זי 7 יי 0 א אש ', 
4 מע 062 0 ,יי ' : 
ריעש 
: 7 י.י וֹ 
יא טל הי י. 
יש 


ציקיטיטס 


סיש +צ שמײכל; 
אוּן װאָס אייגנטלעך זענען מיי+ בלױז דינער פּך 


דאָזיקן בּעל-הבּית? די נאַציאָנאַל-פאַרזאַמלונג מוּז בֹּאַ- 
שטעטיקן אוּנזער רצוף 

ציאַנקע 

בּאַשעפטיקט ביים טיש ; 
קוקט מען אויף אייך, װערט שוין אַלץ קלאָר... בּיי אייך 
אין דאָרף איז איצט, וי ס'שיינט, גאַנץ הייס, װי סװאָלט 
בּרענען... 

ניקיטיטש 


אַצעט זיין בּאָרד; 
דאָס זעסטוּ, האָסטוּ גאַנץ ריכטיק געזאָגט,. ע8 ברענט 


טאַקע... עס בּרענט, אפילוּ, גאַנץ העל... מען קען זאָגן. 
עס פּלאַקערט... 


גיאַנקע: | 
אויך אוּנזער אלעקסאַנדר איװאַנאָויטש זאָגט דאָסזעלבּע. 


שטילשװײיגן, 


ניאַנקע 
פיט אַ װיכטיקער מינצ זָ 
דאָ בּיי אוּנז, 


זיך אָפּט וועגן דעם -- דעמאָלט 
קייט. צוּ אונז קומען געסט, װעלכע זאָגן, אַז די מלחמה 


דאַרף גצפירט װערן פאַר רוּס לאַנ די 


ציקיטיטש: = 
: דוּ זאָגסט רוּסלאַנד ! רוּסלאַנד ! װאָס איז רוסלאַנד ‏ דאָס 


פאָלק. אָט װאָס רוסלאַנד איז ! טאָ צוּ װאָסיזשע דאַרף 
מען עס שחטן? װעלכן נוצן װעט דערפון אַרױסקוּמען 
פאַר רוּס, אַנד ! שטילשװײיגן אוּנזעראיינער האָט נישט פאַר- 
װאָס צוּ פירן קריג מיטן דייטש, אָדער מיטן טערקייי 
װילסטוּ, דייטש, אַרבּעטן, קוּם צוּ אוּנז,. ערד האָבּן מיר 
גענוּג... נישט פאַר אונז אַלײין נעמען מיר זי 


בּיי אַלעקסאַנדר איװאַנאָוויטש, אַמפּערט מען 
שרייען זיי. בּיז הייזערי- 


יאצַנקע 
לענט פֶן דֶעם קאָפּ אויף דער האַנטי 
איך גלוי 
בּ אָבּער, גיקיטיטש, 
יש ק אַז קעגן די פריצים װעלן 
ניקיטיט ש 
זשמורעט צוּנויף די אױגן פוּן לאַכן. 
שוי 
4 ויא די זעלנער זענען דאָך אוּנזערע ! װאָס 
- ו י ׂ' 
! אוּן די אַרבּ 
אונזערע, פוּן דאָרף 1.., יי ר 
דער שמועס װערט װײטער געפירט 
דער פאָרהאַנג פאַ 5ט 


פינפטע סצענע 


עסצימער. 
6950 אין אָװנט 
, | דער טיש איז צוּגערוּ 
2 שטייס אויף אים דער ס ימ 
ול אַמאָװאַר, פוּן װעלכן יעדער גיסט 
. די 
ונל שטוּלן זענען אָן סדר אָנגעשטעלט איגערן גאַנצן 
. װען דער פאָרה 
;אַנג הױיבּט זיך א 
9כטער אוּ = ר 
טי ן| גליעגּס קופֿ, 8 חוּץ אים געפיגען זיך אין צי" 
. כ 
; אַכמאַטאָו, אלעקסאַנדר, מאַריאַ, יוּלוצ 1 
, זאָלאָטאָו, רעוּס, 
דערנאָך װיקטאָרי 


גליעב 

פויפן קול; 
ס'איז געווען אַזאַ סצענע, , 
5" פוּן געלעכטער, 5 יז יי 8 
6 2 מיט אָפיצירן, הינטער זיי אוּן = יל 
: 5 5 אָנגעשטעלט מחנות סאָלדאַטן.. פאַר די +. 
א יי א וי זיך צו הלט און אכ 
שא + אַװעק אַ דונערנדיקע דרשה וועגן ערר 
8 : | אַלע זיבּן זאכן. אוּן צוּם סוף 
= עלעכטער): , דעריבּער מוּזט איר זיך אַלע = = 

קערענסקין, אוּן קאָרנילאָוון עוקר מן יע = 
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אוּן בּכלל ער צעלאַכט זיך אַזיי, אַז אַלע װערן אָנגעשטעקט. ער װײזש 
אָן אוּיף אַכמאַטאָװן אוּן דערמיט האָט זיך געענדיקט. בּראַ" 
װאָ-פּאַטשערײען -- לויט מיין מיינונג - פוּן די סאָלדאַטןך 
-- אוּן דאַן - אַ שטילשוייגן! שטעלט זיך נאָר פאָר אַ 
לאַגע: אַ גװאַלטיק-גרויסער וייסער זאַל, געפּאַקט מיט 
מענטשן, אַזױ געפּאַקט, אַזש די לאָמפּן װערן פאַרטוּנקלט. 
אין אַ קבר-שטילקײײיט - מען שוייגט אין זאַל, מען 
שווייגט אין פּרעזידיוּם, איך פיל, אַז כ'פּלאַץ פון געלעכ. 
טער. אוּן מיטאַמאָל אָטעמען אַלע לײכטער אָפּ. אַן על- 
טערער אָפּיציר שטייט אויף אוּן פרעגט גאַנץ בּאַשיידן 
אַכמאַטאָן: װאָס איז אייגנטלעך דער חלוק צװישן קע- 
רענסקין אוּן קאָרנילאָװן! ער לאַכט, אַכמאַטאָװּ װיל רעדף 
װאַרט נאָר, װאַרט גאָר אויף. אַכמאַטאָו שטעלט זיך אויף 
מיט אַ מינע פוּן אַ דערצאָרנטן פּרינץ אוּן הייבּט גָן צוּ 
דערקלערן, מיט װאָס דער ערשטער איז בּעסער פאַרן 
צווייטן, אין זאַל פאַרשטייט קיינער קיין װאָרט נישט. 
קלאָר - אַכמאַטאָװ האָט גאָר קיין מעגלעכקייט ניעט גע- 
האַט צוּ דערווייזן; דער אָפיציר האָט געטראָפן אין גינטל, 
לאַכט אוּן צינדט אָן די ליולקע. 
אַ כ מ אַ ט אַ װו 


מיט פאַרדרוּס : 
איך פ! רשטיי נישט -- דאָס איז אונזער אַלעמענס דוּרכ- 
פאַל, צוּן זיי לאַכן גאָר. דאָס וייזט נאָר, אַז מ'מוז יע" 
נעם בּעסצר בּאַװייזן, דאָס קערענסקי... | 
ג ליעב 
פיט גריפצאָרן : 
לאָזט צוּרוּ - איר װעט גאָרנישט בּאַװייזן! קערענסקיס 
לידל איז אָפּגעזוּנגען! איר װעט עס נאָך מאָרגן זע 
אלעקסאַנדר: 
יאָ, גאַנץ ריכשיק. היינט אָװנט זענען אָנגעקומען גיטע 
ידיצות. דעם גענעראַלס אַװאַנטוּרע דערנענטערט זיך צוּב 


סוף - אַלע האָבּן אים פאַרלאָזן. אָבּער ערשט איצט װועט 
זיך אויף דער אמתן אָנהײבּן, 
8 כ מ אַ ט אַָ װו 
מיט דערשטיינונג ; 
איר אַליין האָט דאָך נאָך ערשט הינט גערעדט װעגן 
אייניקייט ! אַז מיר לעבּן װידער איבּער דעם חודש מערץ! 
אלקסאַנדר: 

. יאָ, איך האָבּ דאָס אייך געזאָגט, װײל אַזױ אין עס טאַ- 
קע געווען. װי אין מערץ האָבּן מיר פּלוצלונג דערשפּירט, 
אַז די סכּנה איז געװענדט קעגן דאָס װעזנטלעכסטע װאָס 
אין אוּנז. אַזעלכע סכּנות טאָרן זיך אָבּער מער נישט אי" 
בּערחזרן... דער איצטיקער רעזשים מוּז בּאַזײטיקט ער 

ר צוּש: 
הייסט עס, וידער קאַמִף; 

אלעקסאַנדר: 
איר װעט אים סיי וי נישט אויסמיידן, אָט פאַרלאַנגט 
מען שוין פוּן אוּנז אויפצוּלייזן דעם רעװאָלוּציאָנערן קאָ- 
מיטעט. קענען מיר דען מסכּים זיין אויף דעם! שטילשװײגן 
קערענסקי... 

יוּליע: 
.. איז לויט דיין מיינונג אַ גוסס; 

ג ליעב 

שפּאָטיש ; 
שוין לאַנג. 

אלעקסאַנדר: 
יאָ, -- ער גוססט. צוּ װאָס זיך תּמיד קלאַמערן אָן אַ 
נאָמען 1... קערענסקי - דאָס איז די דראַמע פוּן אַ מענטשן, 
אָבּער װען די רעװאָלוציע װענדט זיך אָפּ פוּן אַ 
מענטשן, מאַכט זי אַ טריט פאָרויס. 

אכמ אַט אָ װ: 
יאָ, עס האַנדלט זיך גאָרנישט ווצגן אַ געװיסן מענטשן, אָבּער 
הינטער אים שטייען פּאַרטײען - מאַסן! 
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6 גי 


גליצב 
רייסט אים שאַרף איבּער, זיך אַװעקשטעענדיק פאַר אַכמאַטאָװן ; 


ריכטיט, ריכטיק, אין דעם ליגט דער זין פוּן גאַנצן ענין. 
דער ריס גײט דורך דער גאַנצער ליניצ! 
װער װייס, װוּ מִיר װעלן זיך אין קוּרצן מיט אייך צַוּ 
זאַמענטרעפן. היינט זענט איר נאָך אַ חבר - אָבּער שוין 
מאָרגן אפשר אַ הער, אָדער נאָך װינציקער װי דאָס. 


גייט אָפּ, 


אכ מאַטאָ װ; 


אויך איך 97 דאָס פאָרויס. 


מאַריאַ 
אומרויק ; 


אָבּער פאַרװאָס, זאָגט פאַרװאָס! נאָך היינט פרי זענט איױ 
דאָך געװען הברײש איינער צִוּם צווייטן, 


טלצקסאַנדר 
צוּערשם וויק, אָבּער שפּעטער מיט אַלץ אַ גרעסערער צאַגײסטערונג; 


אין דעם גייט עס טאַקע, װאָס מיר זענען פאַרשידענע 
מענטשן. זײי, די מעסיקע, די רוּיקע, האָבּן געדוּלד - מיר 
אָגּער קענען דאָס נישט. אַ אינערע קראַפט טרייבּט אונז 
פאָרױס. זע. שין זצקס חדשים דיערט די רעװאָלוציצ, 
אוּן זי האָט נאָן גאָרנישט געשאַפן! דער בּאָדן איז טיף 
צצאַקערט. אוּן װאָס װאַקסט אַרױס פוּן אים ! װידער 
מלחמה - װידער שנאה און װידער בּלוס איף די פעל- 
דער. שין זעקס חדשים וױערס די דאָזיקע שחיטה, און 
דו, אַ פרוי, קענסט עס רולדן 1 רײגס ייך מיט דער האַנט דעם 
פטערן איך ווצל קײנמאָל נישט פאַרגעסן אַ סצענע - זאָל 
איך זי דערציילן ! נִי צי? וך יעצן אָבּער שפרינגט וידער 
אויף. ס איז שוין לאַנג אין דעם -- פאַר דער רעװאָלוּ- 
ציע - פעמיץ האָט אײנמאָל וישט-דרייסט אָנגעקלאַפּט אין 
מיין טיר. ס איז אַרײן אַן אָרעס'געקלײידעטער זקן אוּן 
האָס פיר דערציילט 8 5שוטע, זײער פּשוּטע געשיכטע. 


זיין נײנצניאָריקער זוּן איז אויפן פראָנט בּאַשולדיקט גע- 
װאָרן אין פאַרבּינדוּנגען מיטן שונא אוּן אין פֿאַרמשפּט 
געװאָרן צוּ תּפיסה. אים, דעם פאָטער, האָט מען גאָרנישט 
מודיע געװען. ערשט אין אַ צייט אַרוּם האָט ער זיך דוּרכן 
דאָקטאָר פוּן אַ משוּגעים-אַנ שטאַלט דערװוּסט, אַז זיין זון 
האָט זיך נאָך דער פאַרמשפּטונג אַרױסגעװיזן פּאַר קראַנק 
אוּן געפינט זיך אין תּפיסה-שפּיטאָל. ‏ דער אַלטעף 
האָט זיך געלאָזט אין װעג אַרין פאַר זיינע לעצטע פּאָר 
גראָשן, אוּנטערוועגס האָט ער נאָכגעדאַכט אוּן געקומען 
אויפן געדאַנק: אוב מיין זוּן איז איצט משוגע, איז דאָך 
מעגלעך, אַו ער איז פוּן תּמיך אָן קראַנק געװען, מיט 
דער דאָזיקער פּראַגע איז ער געקוּמען צוּ מיר. אָבּער 
דאָס איז נישט וויכטיק. דערנאָך האָט ער מיר געבּעטן, 
איך זאָל אים בּאַגלײטן צוּ זיין זון. מיר זענען אַװעק- 
געפאָרן צוּ אים, ער שרייט אין גרוֹיס אויפרעגוּנג. -- ווען מ'האָט 
דעם זוּן אַרסגעפירט צוֹם פאָטער, האָט זיך דער בּחוּר 
לאַנג אַרוּמגעקיקט -- ערגיץ אַרױסגעבּליקט דוֹרכן פענסטער, 
דער אַלטער איז געווען אויסער זיך - פאַרשטײינערט פוּן 
װײטאָק. מען האָט זײ געזעצט בי אַ טיש און אָן אַן 
אויפהער האָגּן זיי זיך בּיידע אָנגעקוּקט, נישט פאַרשטײיי 
ענדיק , חלוּטין גאָרנישט. בּיי דער זייט איז געעטאַנען די 
קראַנקן-שוועסטער, איבּער זי בײדע האָט ערגעץ-ווּ גע- 
שטשירעט זיין גהינומשן מויל דער טייוול. אוּן זי בּיידצ 
זענען געווען וי קליינע, נישטיקע קרישקעלעך אין מויל 
פוּן דאָזיקן קריג, איך האָבּ אָפּנעקערט מיין פּנים -- כ'האָבּ 
נישט געקענט אױסהאַלטן דעם צער פוּן דאָזיקן שטוּמען 

בּליק, 8 גאַנצע איבּיקייט אין, דוּכט זיך, פאַרבּיי, אוּן 

פּלוּצלוּנג האָבּ איך דערהערט אַ שאַרפן געשריי. כ'האָבּ 

זיך אוּמגעדרייט אוּן דערזען, װי אַ לאַװע פוּן פייערדיקע, 

בּיטערע טרערן האָט אַ גאָס געטאָן פוּנם זונט אויגן. דער 

אַלטער אֹיִז זיך פאַרגאַנגען - ער האָט זיך איינגעקראַמפט 

אינם זוּנס הענט אוּן בּלויז געקענט הילפּלאָן שעפּטשען: 
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די מאַמע לאָזט דיך גריסן! די מאַמע לאָזט דיך גריסן} 
אין צימער הערשט שטילשװײגן. 

אלעקסאַנדר 

מיט צאָרן ; 
די גאַנצע װעלט װעלן פיר צעבּרעכן אויף שטיקער - 
זאָל זי דער רוּח כאַפּן--אױבּ אנדערש קען מען נישט בי" 
קוּמען דעם אוּמגליק! מ''ק ען אים אָבּער בּייקוּמען, ווייל 
מיר זענען בּיי היינטיקן-טאָג אַ מאַכט - אָבּער מיר גופא 
האָבּן זיך אין משך פוּן זעקס חדשים אָפּגצשװאַכט. 

אכמאַטאָװ: | 
װאָס-"זשע ווילט איר טאָן! 

זאָ לאָט אָ װ 

לאַנגזאַס, געדאַנקנפול ; 
איך זע עס קלאָר -- דאָס פאָלק זאָל זיך אַלײן רעגירן. 
װען דער פּױער, דער פּשוּטער פּױער פוּן דאָרף, װעט 
זיצן אין דער רעגירוּנג, ‏ װעט ער דער װעלט שענקען 
דעם שלום, אים װעלן אַ,ע טרויען; מיט זיינע קאָטשע- 
רעס װעט ער זיך קענען בּעסער פאַרשטענדיקן, װי מיט 
דער פּראַנצויזישער שפּראַך, 

אַלצקסאַנדר 

מיט בּאַנײיסטערונג : 
אָט דאָס איז דאָס טאַקע: מיר װעלן נישט נאָר שליסן 
שלום, נאָר מיר וװעלן צוּריקגעבּן דער ווצלט די גערעכ- 
טיקייט. צי קענט איר דאָס פאַרשטיין ! די פּשוּטסטע, 


בּכּבודיקסטע גערעכטיקייט. קוּרץ אוּן גוּט, דאָס װאָס מען 
רוּפט אָן ,די איינפאַכע געזעצן פוּן אמת אוּן גערעכטי-" 
קייט". די דאָזיקע געזעצן זענען פאַרגװאַלדיקט, צעטרעטן 
דורך דער מלחמה. אונזער רעװאָלוּציע װעט זיי וידער 
אויפריכטן, אָבֶּער אויפריכטן זיי פאַר אַלע אוּן אין אַלע- 
מען. איך וייס נאָר איינס : הייגט איז געשטאָרבּן די צע- 
טרייסלטע, די פאַלשע, די שמוּציקע וועלט. זי איז נישט 
בּכַּח געװען צוּ פאַרענדיקן די שחיטה,.. מיר קענען נישט דער- 


לאָז או נאָכן דאָיקן קריג זאָלן די מענטשן לעבּן װי 
צר. װאָס קאָן העלפן קצרענסקיס אַראָפּזעצוּנג? דאָס 
פאָלק אַלײן דאַרף הערשן! 
אַכמאַטאָװ: 


זענען אָבּער דאָ פאַר דעם די בּאַדינגוּנגען, 
פֿלעקסאַנדר 
גיט א מאַך מיט דער האַנט : 


לאָזט שוין צוּ רוּ -- איר װילט אויך ,זען דעם הימל אין 
ט 
א אָבּער ערשט נאָך דריייהונדערט יאָר. און 
דֹ דאָזיקע זינלאָזע צוּנויפגלידערונג פוּן װערטער רופט 
מצן נאָך אָן װיסנשאַפט. דער אידעאַל מוז פאַרװירקלענט 
ווערן נאָך בּיי מיין לעבּן, בּיים לעבּן פון מיינע קינדער, 
אין מיין דור נאָך, 

יוליש: 
דאָס איז דאָך אָבּער אַן אוּטאָפּיע! 

אלצקסאנדר 

שאַרף ; 
װאָס איז אַן אוטאָפּיען 

יוליע 

נישט זיכער; 


בי צו װעלן אַלץ אויף איינמאָל,. 
אַלעקסאַנדר. : 


װאָס הייסט אן אוטאָפּיע 1 װאָס הייסט נָ פאַר א רצוואָ- 
לוציע איז נאָר נויטיק די גרויסע פּיין פוּן דער מענטש- 
* אוּן דער שטאַרקער וילן די דאָזיקע פּיין צי באַ- 
זייטיקן. צער אוּן צאָרן! צי דען זענען זי הינט דאָ 
װײניק אויף דער װעלט; טרוימעריש פאַרזוּנקען אין זכרונות. וי 
אָפּט האָבּן מיר אין שטילער פאַרבּאָרגנקײט געטרוימט פוּן 
דאָזיקן שטוּרעם -- אוּן אָט איז ער דאָ. פאַרװאָס-ושע שרפקט 
איר זיך פאַר אים? אונטער זיין װוילדן אָטעם ווייעט דער 
פרילינג -- דער װירקלעכער, פרוּכטבּרענגנדיקטר פרילינג -- 
טאָ בּאַגעגנט זשע אים מיט אַנטבּלױזטע קע 
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אַכ מאַטאָװ 
בּײז, געשפאַנט; 
אַלזאָ, אַלדאָס פריערדיקע, די מערץ-רעװאָלוציע שיקן צוּ 
אַלדי רוּחות! עמיץ קוּמט אוּן לאָזט אַרױס אױף דער 
פריי די חיה! יי 
אלעקסאַנדר: 
װאָס פאַראַ חיה! צי שעמט איר זיך נישט! דער געויסן 
פון די ליידנדיקע מיליאָנען װײנט נאָך גערעכטיקײט. 
קודם'כּל מוּז מען אויסשמידן דעם געויסן ‏ - מיר װעלן 
ּאַלד האָבּן צוּ טאָן מיטן געוויסן פוּן קעמפער, נישט פוּן 
קלאָג:מוּטערס. פאַרװאָס רעדט איר תּמיד פוּן מערץ! די 
מערץבּלעטער װעלקן - פאַלן - אַ געלער טעפּיך שטּרייט 
זיך אויס איבּער דער ערד - איז דען דעריבּער דער בּוים 
פאַרווצלקט} 
8כ מ אַט אָװו 
כּײו, 
פּוּסטע דבּוּרים - ס'ועט גאָרנישט אַרויסקוּמען. איר װעט 
קיין מענטשן נישט האָבּן 
גליצב | 
שפּרינגט אויף פוּן אָרט אוּן לויפט צו צוּ אים ; 
אָבּער איר האָט מענטשן! האַ} האָט איר שוין פאַר- 
געסן דעם לעצטן אָנגריף פוּן אוּנזער אַרמעע 
אַ פיינטלעך געשפּאַנטע שטיםוּנג 
פאַריא 
לויפט צוּ מיט הּהֹנונים; 
קריגט זיך נישט -- דאָס טאָר מען נישט, אַכמאַטאָו פאַר- 
שטייט אויך, | 
גליעב: 
ער פאַרשטײט גאָרנישט. קאָרנילאָװן האָבּן וײ געשאַפן 
אַכמאַטאָװ ְּ 7 א 
פמפערט ; 
אומדערהערט } 


אַלצקסאַנדר 
קיקט זיך רוּיק צוּ צֹּ דער סצענע, 
מצנטשן װעלן זיך שוין געפינען-מידאַרף קיין גאט נישט 
אויף צו מאַכן אַן טרדענעם טאָפּ, 
עס קלינגט 


װיקטאָר 
קוּמט אין װינטערמאַנטל, צעהיצט. װענדעט זיך צוּ אַלע; 
דאָרט איז שוין אַלץ אין אָרדנוּנג. מען לאדט אוּנז אויף 
8 קאָנגרעס -- תּיכּף -- צוּ בּאַהאַנדלען די לאַגע. 
אַלעקסאַגדר, גליעבּ, זאָלאָטאָו שמייכלען. 


װיקטאָר: 
װאָס קימט דאָ פאָר; כ'פאַרשטײי נישט -- װאָס איזן מיט 
אייך דער מער? 
אלעקסאַנדר: 
8 נייע בּאַראַטוּנג װעט נישט העלפן -- מערץ װעט זיך 
שוין נישט צוּריקקערן. 
רעוש 
שטי? צוּ יוליע ; 
וי די געשער זענען זי,.. 
די שטימוּנג איז צעשטערט. די געזעלשאַפט נעמט זיך פאַנאַג, 
דערגיין, מען דריקט זיך שטילשװײגנדיק די הענט און מען גײט 
אוועק. יוליע פאַרלעשט אַ פּאָר לאָמפּן אוּן גײט אַװעק. אין צי- 
מער װערט האַלב-טוּנקל, מען הערט װי אין נעבּנצימער שלאָגט 
דער זייגער צװעלף, 


זעקסטע סצענע 
פאַריאַ 
אויפגערעגט, רוימט אָפּ מיט אַ שטילן גערוּדער פוּן טיש 
אַלעקסאַנדר 
זיצט אויפן דיװאַן, קוּקט לאַנג אויף מאַריאַן אוּן רוּמט שטיל, 


מאַרוסיאַ - זעץ זיך נעבּן מיר. מאַריאַ זעצט זיך נעגן אים 
שװײגנדיק 
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אלעקסאַנדר: 
פאַרװאָס שווייגסטוּן 
מאַריאַ: 
איך שרעק זיך, סאשא, איך האָבּ היינט געזען נישט קיין 


חברים, נאָר שונאים. צי דען װעט דערצוּ דערגיין; װױ- 
דער ליידן -- אפשר בֹּלוּט אויך! 


אלקסאַנדר 

פאַרזונקען אין געדאַנקען : 
יאָ, אונזערע וועגן קענען זיך פאַנאַנדערגײן, אָבּער בּאַ- 
רעכן זיך נאָר אין װ אָסער װיכטיקן פּונקט. מאַכט אַן אָנ" 


שטרענגונג זיך עפעס צו דערמאָנען, אַך, ס'אַראַ וויזיט איך האָבּ 
דאָס היינט געהאַס. 


מאַריאַ 

אויפגעלעבּט ; 
וועמען ז 

אַלעקסאַנדר; 


צּוּװאָס טראַכטן װענן דעםן 
מאַריאַ 


שטיל װי פאַר זין איײן; 


װי בּאַנג מיר װערט אָפּטמאָל. היינט, בּעת איער קרי- 


געריי, האָבּ אין פּלוצלוּנג דערזען אַ בּלוטיקן בּליץ; איך 
וועל דאָס נישט אױסהאַלטן - 


אַלעקסאַנדר 
מיט בּאַגײסטערונג 

מיר װעלן שטייגן בּאַרג-אַרױף.., 
מאַריאַ: 


אוּן װאָס איז דאָרט אױבּן { אוּן װען ס'וועט זיך אָנהייגּן 
דער בּאַרג-אַראָפּ + װעסטוּ אים קענען בּאַהערשן 1 דוּ גע- 
דענקסט, מ'האָט געזאָגט, אַז פאַר דער רעװאָלוציע דאַרף 


מען אָנטאָן 8 ריין העמד, װי פאַרן טױט. װעט דאָס דאָ 
זיקע העמד בּלייבּן ריין ‏ 


אַלעקסאַנדר 
מיט אַ זיכערער שטים; 


אָבּער זיכער ! טראַכט נישט איבּער װענן דעם ! ס'מוז גע" 


שען ! ! גוינט 


זיך אַריבּער איבּער איר האַנט. עס װערט טונק?. 


- דער פאָרהאַנג מאַלט, 


יי נקלמאגטגגספטופאמנפפנקאקאעעט. 


'ֹ 
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צווייטער אקֵט 


פּעטראָגראַד. דעצעמבּער 1917, 


ערשטע סצענע 


8 באַשײדענער אױפּנאַם.צימער. אינדערמיט אַ גרויסער טיס, 
אין װינק? אַ קלײינער שרײבּ.טיש. העל? בּאַלױכטן. אַ דיװאַן, אַ 
מאַנט-זײגער, אַ גרויסער שפּיגל. אַ בּאַלקאָן צוּם נאַס. װען דער 
פאָרהאַנג הױיבּט זיך אויף הערט מען אַן אויפנעלעבּטן שמוּעס. די 
מוּטער, מאַריאַ אוּן יוליע אונטערהאַלטן זיך אויפגערעגט. 


מאַריאַ 

קוקט מיט אוּמרוּ אויפן זײגער; 
װוּ איז ער דאָס פאַרפאַלן געװאָרן אויף אַזױ לאַנג! װיײ 
דער פאַרשפּעטיקט? 

יוליע: 
יאָ, דעריבּער זענען מיר אים נישט געפאָרן אפּװאַרטן, ער 
װעט זיכער האָבּן אַ סך צוּ דערציילן, 

מוּטער 

מיט אַ זיפץ ; 
דערציילן װצט ער שוין, אָבּער מיר איז אַזױ באַנג פאַר 
אים -- ער פליט צוּ הויך... שטילשװײגן די טעג האָבּ איך 
אָנגעטראָפן סאָריבּאָװון; האָט ער געזאָגט צוּ מיר מיט אַזאַ 
גיפטיגן שמייכל: ,אינגיכן װעט איער סאַשא שוין װערן 


מיניסטצר !* כ'האָבּ בּלויז גצקוּקט אויף אים מיט אויפגע- 

ריסענע אויגן. ער אָבּער האָט מיר װייטער געזאָגט: ,װאָס 

איז שוין היינט וייניקער פאַר אַ מיניסטער.." 

אויפן גאַס איז אַ סוּם?. אַלע װאַרפן זיך צום פענסטער און 
קצרן זיך תּינף אוּם צוריק. 


פּוּטער: 
װוּ אייגנטלעך קען ער דאָס זיין! 
פון פאָדער-הוז הצרס זיך 6 קלונג, אַלצ לויסן דאָרט אַרײ, 
מ ען הערט קוּשן, שפּאַסערײען, אַלעקסאַנדר קוּמט אַרײן אין צי- 
מער, ער האַלט די פרויען בײ די הענט. ער איז פאַרשנײט ער 


פירט דוּרך זײן גּליק נאָך דער רײ גאָך איבער אַלע דרײ, זײַן 
אויג גלײגט רוּען אויף מאַריאַן. 


אַלצקסאַנדר 

נוש גצשטימט; 
איצט שטעלט אָן מויל אוּן אויערן, איך מוּז אייך דער. 
ציילן אַ גאַנצן בּאַרג נייעסן, דערציילן -- דערציילן -- 
דערציילן! איך בּין איצט אַזױ צוּ זאָגן בּיים מקור! אין 
מוּז אָבּער.., 

יוליע: 
אָבּער אוּם גאָטעס וילן, טוּ אויס דעם מאַנט?ל. עס זעט 
אויס, װי דוּ װאָלסט שוין װידער װעלן אװעקלויפן. 

אלצקסאַנדר: 
אַװעקלױפן - דאָס נישט, אָבּער איצט הייבט זיך אָן 8 
נייער קאַפּיטל. יאָ, װי איז אייך עפּעס אינצװוישן געגאַנגעןן 

יוליע: 
גו, איצט װעסטוּ אוּנז שוין מיט קיין זאַך נישט איבּער. 
ראַשן, נאָכדעם װאָס מיר האָבּן דאָ איבּערגעלעבּט, שטעל 
זיך נאָר פאָר: גאַנצע זעקס טעג נאָכאַנאַנד האָט מען פוּן 
בּײידע זייטן געשאָסן מיט אַרטילעריע. ס'אַראַ סך טויטע אוּן 
פאַרװוּנדערטע עס זענען דאָ געװען. 

אלצקסאַגדר: 

| כ'האָבּ געהאַט אַזױ פיל עגמתדנפש װעגן אייך. צי דען 
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זענט איר אָבּער גאָרנישט געווען אוֹיפגעבּרכטאַ אויף דער 
דאָזיקער שיסעריי; 

יגליע: 
ניין, מיר האָבּן פּשׁוּט איינגעזען, אַז אַנדערש קען נישט 
זיין, װײזט אָן אויף מאַריאַן. זי האָט מוראדיק געליטן, זי 
האָס געהאַט מיטלייד מיש בּיידע צדדים. אָבּער סאַראַ בּילְד 
דאָס איז געװען! דאָס אוּמאויפהערלעכע קראַכן פוּן האַר- 
מאַטן, זעלנער-פּאַטרוּלן, װאָס האָבּן אַרוּמגעבּלאָנדזשצט 
איבּער די גאַסן װי װילדע רוּחות-דאָס איז טאַקע געװצן 
אַ פאָלקס-אויפשטאַנד! 

מאֵויאַ | 

רערשטויגט; מי 
אוּן װי מצרקװירדיק דאָס איז אַלץ! זייט בַּיי זייט פיט 
דער שיסער" אוּן די פּאַטרוּלן איז זיך דער אינדערװאכן 
געגאַנגצן רויק זיין וועג,. אַלע האָבּן בּיי אונז פאַרלוירן 
דעם קאָפּ, אוּן איך האָבּ אַרײנגענומען די לייטשעס אין 
מיין האַנט. מ'האָט דאָך געמיזט גין איינקויפן, האָבּ איך 
געוצן װי די גאַס האָט געלעבּט מיט אַ דאָפּלט לעבּן: דאָ 
קאַמף - דאָרט דאָס טאָג-טעגלעכע. 

| שטילשװײגן 

מאַריאַ: יִ 

איך װאָלט דאָס אַלץ געהאַט פאַרגעסן, װען עס זאָלן 
איצט ווידער נישט קוּמען פוּן אױבּן גייע געװאַלדטאַטן. 
יעדן טאָג הצרט מען.. 

אַלעקסאַנדר: 
כ'וויל אייך עפּעס דערציילן: הערט אויס מיט קאָפּ. מ'האָט 
מיר פאָרגעלייגט צוּ װערן קאָמיסאַר. 

מאַריאַ 

אויפגערעגט ; 
װאָס הייסט! קאָמיסאַר גאָר! 

אלעקסאַנדר: 
גאַנץ פּשוּט - קאָמיסאַר! 


מאַריאַ 
האַסטיק ; | 

אוּן דו האָסט זיך, נאַטירלען, אָפּגעזאָנט!ּ 
אַלעקסאַנדר: 


פאַרװאָס עפּעס ן כ'האָבּ זיך נישט געקענט אָפּזאָגן סתם 
אַזױ, אָן אַ גרוּנט. מ'מוּז דאָך אָנגעבּן אַ גרונט. אַלצ 
טראָגן מיר דאָך איצט די אחריות, 

סליע 

פּאַרטראַכט ; 
אוּן װאָסערע מעלות בּאַרעכטיקן דיר אָנצוּנעמען אַזאַ אַר. 
בּעט} 

אלעקסאַנדר: 


אָס דאָס איז צו דער זאַך! אויך איך שטעל זיך די זעל- 
בּע פראַגע. טאַקע, װאָסערע מעלות האָבּ איך דערצוּ! 
אייגנטלעך קיינע. שטילשװײגן, ווען מ'בּאַטראַכט זיך אָבּער, 
אַז קיין אַנדערע מענטשן זענען נישטאָ אוּן אַז מיר האָבּן 
צוּגעזאָגט דעם פאָלק צוּ קצמפן, קען מען זיך נישט אָפּ 
זאָגן... אוּן חוּץ דעם, רצגירן היינט נישט קיין פּערזאָנען, 
נאָר - מאַסן. דער אָרט פוּן די בּאַאַמטע װעלן בּיי אוּנז 
פאַרנעמען די סאָװוצטן. מאַריאַ זיצט אַ נידצרשלאָגענע. אָבּער 
טייערע, צי קען מען דען איצט שטין אָן אַ זייט, איצט, 
ווען מ'איז צוּגעטרעטן צוּ אַזאַ אַרבּעט! כווצל אייך בַּיי- 
דע אויך צוּציען צוּ איר... די אינטעליגענץ פאַרלאָזט א ונז, 
מאריא: 


אָבּער פארװאָס דוקא א קאָמיסאר! איו דען נישטאָ קיין 
קלענערע פּאָסטנס1 


יוּליע:; 


אָבּער, מארוסיאַ, דאָס איז דאָך שוין אלץ אײנס; אױבּ 
מ'ארבּעט שוין מיט, איז קיין חלוק נישט -- װו! אפילף 
אלס קאָמיסאר קען מען אויך.. 8 
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מאריא: 
אָבּער דוּ אליין װעסט מוּזן בּאגֵיין גואלדטאטן -- פאר- 
פאָלגן מצנטשן, 

אלעקסאנדר: 
ניין, אויך אין דער דאָזיקער הינזיכט וועל איך אויסאיבּן 
מיין השפּעה... איך װעל בּכֹּח זיין צוּ מילדערן צוּ גרוי=- 
סע שטראָפן... 

שטילשװײגן, 

פאריא: 

האַלג אין שפּאַס, האַלג טרױעריק; 
נוּ, איך מערק אין דיי שטימע, אַן פאר דיר איז שוין 
אַלץ בּאַשלאָסן, זאָג זשע;װאָס האָסטוּ געענטפערט דיינע חבריסוּ 

אַלצקסאַנדר 
אייגנטלעך, האָבּ איך שוין געגצבּן מיין הסכּמה... 

פאַריאַ: 
אָט האָסְטוּ דיר! הייסט עס, אַז דוּ האָסט זיך נאָר מיפ8 
אונז נישט געהאַלטן קיין עצה ! תּמיד אַזוי... 

אלעקסאַנדר: 
ניין, אַזױ אי 09 נישט.. אין האָבּ צוזאַמצן מיט אין 
פּוּן ס'ניי בּאַשלאָסן! איך וייס גאַנץ גוט, ס'אַראַ משא 
איך לייג אָן אויף זיך - אוּן אויך אויף איך. 

פאַריאַ: : 
גו, אַן עק, באַשלאָסן איז בּאַשלאָסן. איך קען דיר 09 
נישט דערקלערן, אָבּער איך פיל, אַזן דוּ בּאַנײסט אַ פעלער. 

אלקסאַנדר 

פרנסט ; 


דוּ האָסט אַ טעות. איך האָבּ בּאַשלאָסן אויפצוּשרייבּן פאַר 
אייך אַ פּראָגראַם, - אַ וידוי אין אַװאַנס, אַזױ צוּ זאָגן,-- 
װי אַזױ איך האָבּ בּדעה צוּ אַרבּעטן. לוט דעם דאָיקן 
פּראָגראַם װצט איר מיך קענען קאָנטראָלירן. 

מאַריאַ 


נו, ס'איז שוין רעכט. לאַנט, איך װיל האָפן, אַז כּל-זמן 
די בּיסט נאָך נישט קאָמיסאַר, קען מען ריידן מיט דיר 
מעגטשלעך : מיר װעלן איצט גײן טרינקען טיי, הער קאָ- 
מיסאַר. זײ גײען אין צװײטן צימער, אי 


צווייטע סצענע 


אין אַ װאָך אַרױּם, 


8 מיניסטערצימער, רעפרעזצנטאבפ, כאטש מעבּלירט אין בּאַ. 


אנטן-סטיל, טעפיכער, אַ גרויסער דיפּלאָמאַטן. שרײיבּטיש, פול בּאַ- 
יאַדן מיט אַקְטן אוּן בּיכער, אין אַ װייטן צימער-װינל?ל עטײט 
+ צענויכגעוויקלטע רויטע פאָן מיט נאָלדענע 


אותיות. אויף די 
פענסטער הע 


נגען שװערע צארטיערן. אויפן טיש אַ טעלעפאָן 


צוּן 8 גלעקל. װען דער פאָרהאַנג הײבּט יך אױף הערט מען 


8 קורצן, שאַרטן קלוּנג, 
אַלצקסאַנדר 
קוּמט אַרױס פוּן דער אינעװײניקסטער סיר מיט אַ גרויסן 
אָרעם. אויף זיין געזיכט פאַלט דער 
איז אָננצטאָן װי פריער. ער גײט 
*ין גלעקל. 


װאָרטפעל אוּנטערן 
שאָטן פוּן סיפן, נמעט שטרענגן ערנסט. צר 


צו צוּם טיש, זעצט ויך שװעק און קליגגט 


דורך דער טיר, װאָס פירט פוּן דרויסן, 
מיט אַ װינט"פ 
פראָס 
דריקנדיק אַלעקסאַגדצרן די האַנט ; 
גוּטמאָרגן, הבר! 
8קסאַנדר:; 


קימט אַרין א מאַטראָס 
אַרבּרענטן געזיכט; אַלעקסאַנדערס פעקרעטאַר, 


= מאָרגן. נעכטן לײנאַכט האָט זיך די זיצוּנג נישקשהדיק 
98 פאַרענדיקט. װי עס שיינט, האָבּ איך זיך פאַרשפּע- 
טיקט. עס װאַרטן אַ סך; 

מאַטראָס; 
אױיסערגעװיינלטך 


2י5 
2 מיס יעדן סאָג אַלץ מער! מ' 
ויך קוים אָרוּם... : א 


אַלעקסאַנדר: : 
חבר, איר האָט מיר צוּגעזאָגט צוּ רעדן פריער מיט די 


בּקשה-בּרענגער. װער איז דער ערשטער! 
פאַטראָס: 
דער חבר בּעליאָף װאַרט אויף אייך שוין העכער אַ האלבּע 
שעה מיש אַן עקסטרענעם בּאַריכט. זאָל איך אים אַרײנלאָזן 1 
אַלצקסאַנדר: 
געוויס. 
מאַטראָס אָפ, 
אַלעקסאַנדר 
קוּקט אַרײן אין די אַקסן, 
גּעליאָף 
מיט אַן ענערגישן גאַנג, אין אַ אוניפאָרם, מיט אַ טעקע אין אאַנט. ער בֹּאַ- 
גריסט אלצקסאַנדערן, ועצט זיך נעבּן אים אוּן בּוֹינט זיך צִרֹאָפּ גצהײימנישפול+ 
אַלזאָ, דער צנין, וועגן װעלכן איך האָבּ אייך דערציילט, 
צעװאַקסט זיך אַלץ מער אוּן מער. עס איז שוין אַװעק אַ 
סך ווייטער, װי איך האָבּ גערעכנט. צוערשט האָט זיך עס 
געפירט אוּנטער דער מאַסקע פוּן אַן אַרבּעטער-קאָאָפּעראַ- 
טיוו. איצט האָט זיך אַרױסגעשטעלט, אַזי.. 
אַלצקסאַנדר: 
נ-יאָ, דער ענין איז זײער נישט-קלאָר. האָט איר איף 
עמיצן אַ חשד; 
בּעליאָף 
שיסט אַרױיס ; 
אוּן נאָך װי! אָט װעגן דעם גייט עס װאָך טאַקע, די 
פעדים האָבּן דערפירט צוּ אַזאַ מין אָרט - 
אַלצקסאַנדר: 
חבר בּעליאָף, רעדט, כ'בּעט אייך, קלאָרע דבּוּרים, 
בּ ע ל י אָ ף 
שסי? ; 
ס'האָט זיך אַרױסגעשטעלט, אַז אויך זיי האָבּן אַ יד 
אין דפם.., 


אלצעקסאַנדר: 
וװעלכע זיײןּ 
בע ליאָף: 
װער דען, אויבּ נישט אונזערע פיל-בּאַרימטע סאָציאַליסטן { = 
אלצקסאַנדר 
שפּאַרט זיך אָן אין װענטל פוּן שטוּל, קוּקס אויף אלם מיט שפּאַנונג; 
זענען דאָ בּאַװײזן ? בּריוו, אַקטן, מאַנוסקריפּטן} האָט איר 
דאָס מיט זיך!ָ 
בּעליאָף: 
יאָ. איך האָבּ זיי בַּיי זיך. כ'װעל זײ אייך גלײך װײון 
נישטערט אין דער טעקע, שלעפּט אַרױס 8 פֿאַפּיר אוּן װײַזס עס אַלעקסאנרצרן. 
צלצקסאַנדר 
!ײענט געשפּאַנט מיט אַ געבּויגטן קאָפּי זײן געזיכט פגרערש אָפס זײַן אויסדרוק, 
יאָ, יאָ שפארט אָן דעם קאָפּ אוֹיף דער האַנס, פי'קט אויפן טיס מיט די 
פינגערי יאָ, יאָ סאַרף; אַ 5 9 מוזן אַרעס2ירם װערן. גישטאָ 
קיין אַנדער אינװעג.. 
בּעליאָף 
דצר שטוינט; 
אויך ער, אייער און אינוצר 0:90578 47רגו } סאַרא 
טוּמל דאָס װעט אַרױסרוּפן.. 
אַלצקסאַנדר: 
װאַרט אַ רגע! 
שטייט אויף אוּן גײט אויפנערענט אַהין און 8הער יורגן גאַנגן 
צימער. בּעליאָף קוֹּקְט אים נאָך שװ"גנדיק מיס די אויגן. אוצק- 
סאַנדר גײט צוּ צום פעגסטער -- שסעקט אַרױס יעס קאָפּ. די 
טיר עפנט זיך אוּן ס'קוּמט אַרײַן דער 88ט447 ואלסגויק אין 
האַנט אַ װיזיס,קאַרצםפי 


פלצקסאַנדר 
קערט זיך אוּם צוּ אים מיט אַ לײַכטער באַװעגונג, ק'ק+ אויף דער קאַרטע, 
נישט געמענדיק זי אין האַנט, אוּן זאָגט, 
שפּעטער,,, שפַּעטער ! 
מאַטראָס אָפ, 


אַלעקסאַנדר ּ 
גײט אַהין אוּן אַהער, מאַכט אויף אין מאָמצנט דעם פרוו צוּצוגיין צוּ בּעליאָפן 
אוּן אי װײטצר ממשיך זין װאַנדערן. ענדלעך גײט ער צוּ האַסטיק צוּם סיש, 
לײיענט נאָכאַמאָל אײליק איכער דעם דאָקוטענט אוּן זָאָנט מיט אַ פּאַרשטיקטער 
שטימע; 
יאָ, איך אַרעסטיר אויך אים. די סאָװעטן װעלן נישט 
א * 
מורא האָבּן אָנצוּרירן אַמאָליקע הייליקטימער... האָט איר 
מיט זיך אָרדערס ! 


3 ליאָף 
דערלאַנגס איס 8 פעק? אָרדערס, אַלעקסאַנד- שרײנס זײ אַלע 
האַסטיק אוּנטער, פּאַרן לעצטן יאלס ער זיך אויף אַ רנע מיט 
יער פערער אין דער האַנט. אָבּער ער התמעס אונטער אויך 

וצס דאָזיקן, 

2 צ 3 יא 5 

שטײט אויף, 

אלעקסאַנדר 

רריקס צונויף דעם לינקן 6וי05; 


מיר זענען עס געצװונגען צו טאָן.. מיר ועלן די מרידה 
אויסרייסן מיטן װאָרצל... אוּן איצט. חבר, האַנדלט אָנט 
שלאָסן ! די. וועלכע װעלן זײן קעגן שיקט זיי צוּ מיר. 
יײ יריקן ייך גײי+ יי הענס. פצליאָף אָ5, 
א?צקסאַגדר: 
גלײ63 ייצן לײס פיש, ועם (אָסט אַננעספאַרס אין דער האַנט, רעדט שטיל װי פאַר 
ראל"ן; 
איצס הײבּט זיך עס אָן. 
גלייכט זיך צנצרגיש אויס, פירט דוּרך די האַנט איבּצרן שטערן אוּן קלינגט אין 
גלצקל, 
דער מאַטראָס קוּמט אַרײן 
אלעקסאַנדר: 
לאָזט אַריין דעם ערשטן, 
זײַן פּנים בּאַרויקס זיך, ער װאַרט. 


50 


יוֹנגע פרוי 


עלעגאַנט אָנגעטון, בּלאַס, בּאַהערשט איר אויפרעגונג, 
*לצקסאַג דר 


שטייט אויף אוּן בּעט איר מיט אַ האַנט-בּאַוצגונג זיך זעצן 
יונגצ פרוי; 


איך בִּין טי שטאַרק אויפגערעגט - כװאָלט קיינפאָל 
נישט געגלוױיבּט, אז מ'זאָל דאַרפן בּעטן בי אַ סאָציאַ- 
ליסט פאַר אַ סאָציאַליסט, 


*לקסאַג דר 


מיט אַ געשעפט.טאָן ; 


איר זענט זיך טועה, בּירגערין. דאָס איז שוין אינמאָל 

פאָרגעקומען, מיט א פֹּאָר חדשים צוריק... אין קערענסקיס 

צייטן. אָבּער דעמאָלט זענען געזעסן אונזערע חברים. 
'ונגע פרוי 


*ויפגע לעבּט , 

אָבּער אייערע חברים 

דער בּוּרושואַזיע.., 
פ8לעקסאַנדר. 

נאָך ערגער פאַר אייך, 
יונגע פרוי: 

איך בּעט צוּ בּאַפרײען ? יכאט שאָװן 
אלצקסאַנדר. 

אויסגעשלאָסן ! ליכאטשאָװ פירט קעגן 

קאַמף, ער איז אַ געפערלעכער מענטש 
יוֹנגע פרוי: 


האָבּן געליטן אוּנטערן דרוּק פון 


װאָס האָט אייך געבּראַכט צו טיר, 


אינו פן א זטיוין 


צי דען דאַרף מען אָבּער נקמה-נעמצן פוּן 8 רעװאָליציאָנער { 
78לצקסאַנדר:; 

אַנטשולדיקט -- װעגן נקמה קע 

זיין, די סאָוועט-רעפּובּליק ווייס 

געמילן - זי וייס נאָר פוּן רעװאָל:ציע-בּאַפעלן. די רט- 


ן גאָר קיין רד נישט 
ט נישט פוּן קיין נקמה- 


פּובּליק גיט אָפּ ליכאטשאָוון כּכוד - זי האַלט אים הינ- 
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טערן שלאָס, װייל זי בּאַטראַכט אים פאַר געפערלפך, פאַ 


אַ קעמפער... 


ײוּגגע פרוי: 
איר װעט אים דאָך אָבּער נישט איבּעראַנדערשן הינטערן 


שלאָס! איר וייסט דאָך, ער האָט אין זיין לעבּן נישט 
װינציק דוּרכגעמאַכט... 


אלצעקסאַנז ר: 
װער װײסט? װער װייסט 1 אפשר װעט ער װייט פוּן 


קאַמף-פּלאַץ קאַלט-בּלוּטיקער בּאַאוּרטײלן די לאַגע... ער 
װעט איינזען, אַז ער קעמפט איצט קעגן פאָלק. 
שטילשװײגן. 

אלפקסאַנדר: 
אוּן חוצדעם װעס ער נישט אָפּקילן די מאַסן - ער װעט 
זי נישס פאַרדאַרבּן דורך זיין אוּמגלױבּן.. 

יוּגנֶע פווי 

פיט חווק ; 


הײסט עס, איר האָס מורא פאַר אים? אוּן גלײכצייטיק 
רעדט איר װעגן דער הערשאַפט פוּן פאָלק { 


אלצקסאַנדר 


מיט געהױיבּענער שטים; 
איך האָבּ אייך שוין געזאָגט, מיר אַכטן אים, מיר בּאַ- 
דויערן, װאָס ער גײט נישט מיט אוּז, אָבּער דאָס פאָלק 
האָט קיין מורא נישט פאַר אים, דאָס פאָלק האָט פאַר 
קיין זאַך קיין מורא נישט, אַחוּץ פאַר זיין איגענער 
שװאַכקײס, אין דעם פּונקט װעלן מיר נישט גײין אויף 
קיין שׁוּם הנחות. 


יונגע פרוי: 
וי אכזריותדיק איר זענט ! 


אלצקסאַנדר 
שלאָגט צאָרנדיק מיט דער האַנט אויפן טיש; 
דאָס אין נישט קיין אכזויות -- דאָס איז בּלױז גערעכ- 
טיקייט ! שטייט אויף איך װוייס נישט סעגן איער שיכות 


צוֹ ליכאַטשאָו { אָבּער אויבּ איר בּאַזוכט אים אין תפיסה 
טאָ זאָגט צים, ער זאָל בּיגן דעם קְאָפּ פאַרן פאָלק ! 
דאָס פאָלק קצן נישט זיין אוּמגערעכט... 
די יונגע פרּױי שטייט אויף, גײט אַװעק מיס א פּאַרגייגונג, 
נישט דערלאַנגענדיק דל האַנט 
אלעקסאַנדר 
קלינגט, װארט. 
יוֹנגעס מײדל 
{ומט אריין מיט דערשראָקענע אויגן, אָרים געק?ײדט. נ?ײבט שטײן וערפראַץ 
בנ" דער טיר 
אלצקסאַנדר 
= איר אַנטקעון און בּעט זי צוגײן נענטער 
אַלעקסאַנדר 
פיט אַ פריינטלעכן שמייכל; 
זשענירט זיך נישט, בּירגערין! מיט װאָס ק9! אין אייך רינען; 
דאָס מײדל: | 
איך קוּם בּעטן פּאַר מיין חתן, 
אלצקסאַנדר: 
װאָס איז מיט אים געשען 
מײדל;. 
ער זיצט-פון אָנהײבּ רעװאָלוציע - פון אָנהײבּ דער צוויי. 
טצר רעװאָלוּצִיע - אוּן מצן באַטוּלדיקט איס אין 0969 
אַזױנס, װאָס איך פאַרשטײי נישט. 
אלצעקסאַנדר:; 
אין װאָס אַ שטייגער וּ 
מײדל: 
מיין גאָט, ער איז אַ גאַאַמטער - און - כר האָט נישט 
געװאָלט אַרבּעטן צוזאַען מיט אײערע לײט - האָגן זײ 
אים איינגעזעצט, 
אלצץסאַנדר: 
און איצט ; ויפ ער שוין אַרבּעטן מיס אוּנז צוואַמען } 
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מײדל 

קװע ש: מיט די פּלײצעס, 

אַלעקסאַנדר: 
אִיר װײיסט עס נישט? איר בּאַזױּכט אים אין תּפיסה! 
קענט איר אים דאָך פרעגן} 

מײדל'. 
יאָ, ער זאָגט, אַי מ'פאָדערט פין אים עפּעס אַ דערקלע- 
רוּנג, װעלכע ער װיל נישט אָפּנעבּן.. 

אַלעקסאַנדר: 
נוּ, אָט דאָס אין דאָך די זאָך! ער זיצט נישט, הייסט 
עס, אָן אַ סיבּה. װײך. פּרװװט אים דערקלערן, אַז אוּנז, 
דער פאָלקס-רעגירונג, טאָר מען נישט אָפּזאָגן אין קיין 
זאַך, אין װאָס מ'פּלעגט נישט אָפּזאָגן דער צאַריסטישער 
רעגירונג, 

מ ייד 9 

שװײגט, 

אלעקסאַנדר: 
דערקלעיט אים דאָס -- ס'איז דאָך אַזוי פּשׁוּט! 

מײ דל 

נאַיװ; : 

איך! אים דערקלערן אױיסגעשלאָסן! ער איז אַ סך קלי- 

גער פאַר מיר, 

אַלעקסאַנדר 

שמייכב9ט. 

מײדל:; 
איך ווייס בּכלל גנישט, װאָסער רעגירוּנג מיר האָבּן דאָ איצט. 

אַלצקסאַנדר 

האַרט; 
אַפילוּ דאָס װײסט איר נישט! טאָ זײט װיסן: די סאָ- 
װצט - מאַכט איז אזאַ מאַכט, צוּ װעלכער אַואַ פאָלקס- 
מיידל װי איר קצן גאַנץ רויק קוּמען מיט איר ענין סיײ 


פאַר אונז אין דאָס נישט מעגלעך גצװצן און סײ ! 
אוּנז װעט עס נישט מצגלעך זיין! 
מפּײדל: 
זעט אויס, אַז ס'וועט זיך דאָ גאָרנישט לאָזן טאָן פאַר איםו 
אלצעקסאַנדר: 
גאָרנישט, בּיו ער װעט זיך נישט אוּנטערװאַרפן. 
אַלצלסאַנדר 
דטרלאננט איר די האַנט, זי בּלײַנט נאָך א װײלע פטײן מי 0780094, נײם אַספקן 
אַלצקסאַנדר 
קלינגט, װאַרט, 
אַן עלטעםער אַרבּעטער קוּמס אַרײן אין אַן אַרפּטססיאַוצוג, 
אַלצקסאַנדר 
דערנענטערט זיך צוּ אים, דריקט אים די האַנֹם און לײנס אים פֿאָר } שסוס. 
אַרבּעטער: 
כ'האָבּ געזען, אַ סך מענטשן װאַרטן זאָ נאָך, כ'וועל לאַנג 
נישט אויפהאַלטן, בּױיגט זיך געהײימניספו? אַריבּער צוּ צים. זעט 
איר, חבר, די מעשה איז אַואַ: איך לעב שלעכט מיט מיין 
פרוי. מיר זענען שוין לאַנג מאַן אוּן פרוי, מיר האָבּן 
קינדער, אָבּער--מיר קֶענען נישט אויסקוּמען צוויען ייך,. 
כ'האָבּ פּרוּבּירט אויף כּלערליי אופנים: מיט נוּטן אוּן מִיו 
בּייון -- אָבּער עס העלפט נישט. האָבּ איך מיך אינָש 
בּאַקלערט: אפשר קענען מיר זיך גטן; 
אלצקסאַנדר: 
אויבּ איר פרענט מיך װעגן נעועץ, איז ואָס גאַנץ מעג. 
לעך. לויט אוּנזערע נײע געועצן. איז דאָס גאנץ פַּשוּט.. 
אָבּער דערלויבּט מיר, חבר, אייך שטעלן אַ פראַגע: יו 
שטעקט די ריכטיקע סיבּה! אִיז בּלױיו דרי פּרי שוּלדיק 
אין אייער אומגליק + 
ארגעטער 
8 ניס? צעמיסט: 
גאָט מיינער - װאָס הײסס - נ. יאָ - װער איו רען 
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ריין פוּן זינד ! ס'מאַכט זיך אָפט, מיקוּמט שפּעט אַהיים-- 
מ'לאָזט פּאַלן אַן איבּריק װאָרט - - 


8קסאַנדר:; 
אפשר האָט אי עוגען װוּ אַן אַנדערע - אױבּ שוין יאָ 
אָפן גערעדט !:.. 


אַר93טער 

קויפגעבּראכט: 
װי קומט איר דערצוּ, חבר, װי קוּמט איר דערצוּ - װי 
קען מען דאָס! מיר לעבּן שוין צוּזאַמען זעכצן יאָר -- 
מיר האָבּן קינדער - 


אַלצקסאַנדר: 
איז װאָס, הייסט עס ! 


אַינעטער 


שװײנט, אוּן דאַן כישרע: 

יאָ, איצט, ווען דאָס גטן זיך מי! אַזױ כּשוּט, װעס וי 
שוין אפשר מער נישט זיין אַ זא - מין פרוי - כ'האָבּ 
גאָרנישט געװוּסט, אַז ס'איז אַזױ לייכט אַרױסצוּקריגן אַ 
גט,,. זייט מיר געוונט ! גײט צוּם טיר, בּלײבּט שטײן, זֶעט זיך 
אַרוּםאֿמיט בּאַגײסטערוּנג אין צימער אוּן רוּפט אויס: כ'לעבּן, איר 
זעגט אַן אמתער מיניסטער ! אָט טאַקע דאָ זענען פריער 
געזעסן אונזערע פּײיניקער ! צוּ אלעקסאַנדערן איך דאַנק אייך 
פון האַרצן פאַר אייער עצה. פאַרטראַכט געװיס, ס'האָט טאַ- 
קע קיין זין נישט זיך אַזױ איילן דערמיט.. איר װעט 
אפשר אינגיכן זיין אין אונזער בּאצירק } 


אַלעקסאַנדו 
ציט מיט די פלײצעס: 
איצט קען איך שוין גאָרנישט בּאַשטימען. מסתּמה נישט 
פריער, וי אין אַ יום'טוב. 
זײ דריקן זיך די הענטן דער אַרבּעטער--אָפּ. אַלעקסאַנדר קערט 
זיך אוב מיס א שמײכ? צוּ זײן טיש. קליגגט אוּן װאַרט, 


אַן עלטערע דאַמע 


אין טימן טרויער, מיט שפּוּרן פון שמאליקער שינקײט, 
האַלטונג, אַריסטאָקראַטישער אויסזען, 


אלעקסאַנדר 
קוקט זי אָן מיט 4 פראַגע אין בֹּלִיק 
דאַמע 


קוכט ארײן. פּאָרנעמע 
לאַנגואֵם דערגענטערט זי זיך צוּם טיש, 


שטיל, מיס אן אָפּגעהאקט קול; 


איך האָבּ אייך שוין וועגן אים געשריבּן. איר האָט מיר 

נישט געענטפערט -- בִּין איך אַלײן געקומען, איז גאָר 

קײין מעגלעכקייט נישטאָ אים צו העלפן!ּ 
אלצקסאַנדר 


ויפ עפעס זאָגן, 
דאַמע 
שגע? און אויפגשרעגט; 


איך ווייס - ער איז געװען אַ הױכער בּאַאַמטער. זיין 
נאָמען האָט געמוזט צוּדעקן זײיער אַ סך זאַכן - ער איז 
יאֶך אָבּער נאָר געװען אַ טײל פוּן גאַנצן סיסטעם-- פאַר- 


װאָס האָט די גאַנצע שטראָף אַזױ האַרט געטראָפן נאָר 
יחידים! לאָזט זיך דערשעפט אַראָפּ איןשטו?, 


8לקסאַנדר: 
נישט ריכטיק. די שטראָף װעט אַלעמען טרעפן.. דער 
רעװאָלוּציאָנערער טריבּוּנאֵל בּאַשטײיט דאָך פוּן אַרבּעטער 


-- האָט זשע קיין מורא נישט פאַר אים, דאָס פאָלק אין 
גרױיסמוּטיקער װי איר גלויבּט ! : 


דאַמע: 
אָבּער אויף װאָס דאַרפט איר זיי האָבּן, די דאָזיקע אַלטע 
שררות ? איר זענט דאָך איצט אַזױ שטאַרץ -- 
אלקסאַנדר 


אויפגעלעבט; 


פון װאַנעט ווייסט איר דאָס} 
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ראַמע 
פיט אַ זיפץ: 


גלױיבּט אין מיין דערפאַרוּנג - נאָר בּיים צאַר - אוּן בי 
די פ:װעטן האָבּן מיר אין רוּסלאַנד אַ פעסטן רעזשים. 
פוּן ניע יץ בּיז נאָװעמבּער האָבּן מיר בּכלל נישט געהאַט 
קיין רעגירוּנג. נישט נאָר מורא האָט מען פאַר איין - 
מישפּירט צוּ אייך אויך אַכטוּנג. שטילשװײגן. צוּװואָס האַלט 
איר פאַרשפּאַרט די דאָזיקע פּאָליטישע בּר-מיננס! נישט 
זי זענען פאַר אייך געפערלען, נאָר -- די אַנדערע - 
די װאָס שטייען נענטער צוּ אייך -- אייערע חברים. 


אלעקסאַנדר 


די: דאָזיקע פראַגע װעלן מיר דאָ לאָזן אין אַ זייט - אָבּער 
פאַרן פאָלקס-משפּט ועלן מיר שטעלן אַ לע! גאַנצע קלאַסן, 
גאַנצע פּאַרטײיען װעלן מיר אַװעקשלײדעון אין אַ זייט, 
ווען זיי װעלן זיך אוּנז שטעלן אין װעג. אַנדערש קען 
דאָס נישט זיין. 

צר פאַרנײגט זיך, די דאַמע גײט אַװעק, אינגאַנצן געבּראָכן 
אַלעקסאַנדר ק?ינגט. דער מאַטראָס קוּמט אַרײן, װײזט אים 8 


דריטע סצענע 


אַלעקסאַנדערס אַרבעטס-צימער. דעמזעלבן טאָג, שפעש אינאָװנס, 
זיצט אַלעקסאַנדר אײנגעבּויגן איבּער א קלײַנעם שריבטיש. אין 
צימער הערשט א קורצע װײלע שטילקײט. דערנאַך קומט אַרײן 
אין צימער מאַריאַ מיטן קינד אויף די הענט, אַלעקסאַנדוּ מערקט 
קיין זאַך נישט, איז ממשיך זײַן אַרבּעט, 
פטַריאַ: 
סאַשאַ! הערסטוּ דען נישט וער ס'איז געקומעןן 
אלצקסאַנדר 
הײבּט נישט אויף די אױגן פוּן טיס; 
ווער איז געקוּמען? 
מאַריאַ: 
קיק זיך נאָר אַרום, 
אַלעקסאנדר דרײיט זיך אום, שטײט אויף, און שמיכ?ענדיק גײט 
ער צוּ צוּם קינד; עס לְאָוט זיך אָבּער מערקן, אַז זיינע געדאַנקען 
זענען װײט פוּן דאַגען. דערגאָך קערט ער זיך אום צוריק צוּם טיש, 


מאַריאַ 
דערשטויגט ; 
שוין ? 


װיזיט'קאַרטע 


זי גײט אין צװײטן עק צימער, הױיבּט ויך אָן שפי?ן מיטן 
קינד, הוֹיבּט עס אין דער הויך; ואָס קיגד שפארט זיך אָן פיט 
די פיס?עך אין איר בּרוסט, 
שאַרף ; שא 
: - ישט 
אָפּאָגן! אַ צוייטן מאָל אפילו די װיזיט'קאַרטע 1 לוסטיק : 
אָננעמען 3 װײך, מיד: לאָזט אַרײן ווייטער. 


אלט קסאַנדר 


פּאַפּאַ האָט אוּנז פאַרגעסן... נוּ, טאָ דאַרפן מיר אים נישט -- 
97 
מאַטראָס אָפּ. אַפֿעקפאַנדר גײט צוּם פענסטער, מיט פאַרלײגטע מיר דאַרפן אים נישט!. 
הענט הינטערן קאָפּ. 


דאָס קינד לאַכט, אַבּער מאַריאַס סטימע װערס פיסלעכװ"ו סו? 
פּאָרהאַנג פאַלט 


מיט טרערן, ענדלעך כאַפּט זי ואָס ק'נו, אוּן כּאַהאַלטנדיק דל 
טרערן, לויפט זי סגע? אַרוֹיס פוּן צימטר. 


אלעקסאַנדר 


מערקט עס נישט, אַרבּעט װײטער, 


מאַריאַ 
קערט זיך בֹּאַלֹד װידער אום אִין צימער, זעצט זיך שטי? אויסן דימאן מיט דו 
פיס אונטער זיך. מיט אַ פאַרשטיקטן קוּל; 
סאַשאַ ! 
אַלצקסאַנדו: 
װאָס } 
פאַריא: 
ווצט שוין אייבּיק אַזױ זיין} שטילשװײגן דוּ װערסט אונז 
אַלעמען פרעמד. מיר דערקענען דיך נישט מער... 
אַלצקסאַנדר 
פאָזט ליגן די אַרבּעט, שפּאַרט זיך אָן אין שטוּל אוּן קוקט זי אָן. 
מאַריאַ: 
פריער פּלעגסטוּ אוּנז נישט בּאַמערקן, אוּן איצט - - קע- 
נען מיר זיך בּכלל נישט צוּזאַמצנרעדן.. 
אַלצקסאַנדר: 
פאַרװאָס עפּעס 1 
מאַריאַ 
טרויעריק, 
אך, פאַרװאָס! צי דען לאָזט זיך טאקע נישט פֿאַרבּינדן 
דאָס אַלגעמיינע מיט דעם פּערזעַנלעכן! אוּן חוץ דעם 
איז מיר אוּמדערטרעגלעך שװוער - דער געדאַנק, אַז דוּ 
בּיסט האַרט, שאַרף, אוּן אפשר אויך בּרוּטאֵל מיט מענטשן. 
דיין טעטיקייט איז גאָרנישט די, װעגן װעלכער כ'האָבּ 
אינדערשטיל געהאָפט... דוּ פאַרפאָלגסט... ֹ 
אַלצקסאַנדר 
רויק, אַבּיסל דערשטוינט; 
דאָס איז דאָך אָבּער נויטװענדיק ! מיר זענען דאָך אַרוימ. 
גערינגלט מיט שונאים.,, 
פּאַריאַ 
מיד: 
נוּ, מיר װעלן נאָך רעדן ועגן דעם, אָבֹּער אוּךְ װײס, אַו 
דוּ דערווייטערסט זיך פוּן אוֹנז, -- הויבט אויף 4 אים אירע אױגן, 


דוּ האָסט גאָר קיין געפיל נישט פאַרן קינד. דוּ טראָב = 
פאַראַמאָל וועגן אַלעמען, דוּ האָסט צוּפיל קינדער, 
אלעקסאַנדר 
אופפגעלעבּט, מיט אויפגעלויככענע אויגן ; 
אָבּער, מאַרוסיט, דוּ ווייסט דאָך, די רעװאָלוּציע איז נישט 
4 פּראָפעסיע, -- זי איז אַ מיסיע, פוּן װעלכער 
מ'קען זיך נישט אַרױסמאַכן.. זי איז - גורל! זי איז 


װי די ליבּע - קען מען זי 
0 קען ן זיך דען בּאַפרײיען פוּן איר; 


שטיגֿ, װי אייפערזיכטיק. 
דו ליבּסט די רעװאָלוציע וי אַ פרױי 


ל 
5 = שווער שטילשװײגן. ביידע זיצן אָפּגעזוּנדערט אין שטומען טרויער. 
מע פוּן דער ניאַנע לאָזט זיך הערן פון קינדערצימער ; .אַך 


דוּ, מיי 
ן גאָלך !* ביידע קערן אוּם די קעפּ צוּ אַנאַנדער, זײערע איגן 
בּאַנצגנען זיך, זײ שמייכלען, 


78 קסאַנדר 
לויפט צי איר צו, קניט פאַר איר אוּן זאָגט מיט געלעכטער. 
דוּ טאָרסט זיך נישט שכּאַרן - די פרוי מנּז געהאָרכזאַם 
זיין דעם מאַן, די בּירגערין - דעם קאָמיסאַר... : 
פאָרהאַנג פאַלט, 


566 


פערטע סצענע 


אויפנאַם-צימער. אָװנטצײט. אַלצקסאַנדר, מאַריא יוליע. די מו" 
טער דרײט זיך אָפט 


56 אַרײן און אַרױס פוּן צימער, מען טרינסט טיי, 


אויפגעבּראכט . 


אוּן דאָס האָסטוּ פאַראָרדנט! 


דעמדאָזיקן קאָנגרעס + 
אַלצקסאַנדר 


"ויק; 


דוּ האָסט פאַנאַנדערגעטריבּן 


יאָ - אָבער מה רעש! דאָס אי 
א אס איז דאָך געווען נויטווענדיק.. 


הער שוין אויף צוּ באַנוּצן דאָס דאָזיקע עקלהאַפּטע װאָרט: 


81 


5וּט ער 
קוים צוּ הערן ; 
װאָס פאַראַ גערעכטיקייטן 
אלעקסאַנדר: 
װאָסערען אַ בּרענענדיקע, אַ בּיטערע, צוערשט אַ גיפ- 
מיט בליצנדיקע אויגן ; אט טיקע - אָבּער װאָס מאַכט עס אויס! פוּנם בּיטערן װצט 
איך פיל, אַז 2 דערווייטער פיך פוּן : געבּוירן װערן דאָס זיסע, פוּנם צאָרן װעט שפעטער אויס- 


אַלצקסאַנדר: : װאַקסן די גוטסקייט! פאַרלאַנגט נישט, דער רעגנבּױיג 
'הױיבּט שוין אָן צוּ װירקן אין דיר דער גיפט פוּן ענ 5 אי א | 
ס'הויבּ ן אָ ירסט אַ זאָל דערשיינען פארן געװיטער!. 
ישונג? גוּט, אָבּער האָבּ אין זינען, אַז דוּ פ : ש 
= יי יט דער רעװאָלוּציע יי 
שטרייט נישט מיט אוּנז נאָר מיס : קומט צריין ; 


נליץ אוּן נישט מיר 
גוּפא... זי קוּמט מיט פייער אוּן בּליץ אוּן ס'אַראַ יום-טוב ס'איז הײנט! טויזנטער מענטשן -- שלום- 
מאַכן זי פאַר אַזאַ! דעמאָנסטראַציעס -- א | א 
מאַריאַ אַלצקסאַנדר 
אויפגערעגט + בּאַנריסט אים ; 
: טער: אוּנזער | 
אָבּער מיר ליגן נאָך אין זכּרון ילק ;אלל אוּן איר, רעוּש, אויך איר זעט נישט דעם געװאַלטיקן 
יט ווצט זיי פנ5 מיט גוטס : 
אי = זע פאַרבּיטערוּנג. זענען דען דאָ == יע יש א 8 יי א 
4 ייך גענוּג פיינפיליקע מענטשן, וועלכע בּילדן מיט = 4 ק : ק ך, װאָס 
צוישן אייך -װאַל פאַר דער רעװאָלוּציע 3 האָבּן בּיז איצט געבּעטלט, נעחנפהט, אַרוּמגעקראָכן אױיף 
זייער אייגענעם קערפּער אַ שוּץיוואַ דער ערד, װי הינט. איצט גלייכן זי זיך אויס אין זייער 
אלצקסאַנדר: גאַנצער גרויס. צי דען זעט איר עס נישט! איז דאָס 


'סך, מיר זענע 
זאָרג נישט װעגן דעם. מיר זענען אַ . אל 6 נישט קיין דערהױיבּנדיק בּילד! דערקלערט דאָס זײי!... 


יושר-הוּנגערנדיקע מענטשן: זייער פּיין איז הײנטצוּטאָב זעצט זיך אַװעק אין אַ עק צימער אוּן הערט זיך אויפמערקזאם צוּ, 
דער שוּץ-װאַל! א8לצקסאַנדר: 

מצַריא: אייך שרעקט, װאָס זײ הױבּן זיך אויף שװיגנדיק, אָן 
די דאָזיקע פּיין מאַכט אָבּער האַרט.. אַ פּיפּס, פאַרכמוּרעטע -- יאָ - װי קען דען אַנדערש 


,נויטויענדיק" ! איר האָט, זעט אויס, פאַרגעסן, אַזײ. 


אַלצקסאַנדר: 
פאַרװאָס זאָגסטי , איר"? נאָך נישט לאַנג צוּריק.. 


יוליע 


אַלצקסאַנדר: זין?! מהאָט זיך דאָך געמוּזט ריכטן אויף דעם!.. בִּיז 


יאָ, די דאָזיקע פּיין מוּז מען ארי ייה איצט האָבּן זײ דאָך גאָרנִישט געװוּסט װי מען לַעֶבּט. -- 
אין װילדן כּעס, זי מוּן װערן אַ לק זײיער לעבּן איז נאָר געווען אַ לאנגזאַס שטאַרבּן, 

װוּלקאַן... דער דאָזיקער צאָרן מוּז אָנפילן די מענטשלע א 
נשמה בּיז איבּער די בּרעגעס -- ער זאָל זײ פאַרטרינקען. 


= עס װערט דאָך אָבּער חרוּב דאָס בעסטע, װאָס.. 
דעמאָלט װעט אין דער װעלט רייפן די גערעכטיקייט! 


אלעקסאַנדר. 
שווייג בּעסער -- רעד נאָר נישט די דאָזיקע בּאַנאַלע רייד! 
װאָס װערט חרוּב! איז דען דאָ אױף דער װעלט עפּעס 
בּעסערס, װי מענטשןן אוּן ואס האָט זיי דיין קוּלטוּר 
געגעבּן! אויבּ דער דאָרטן אין הימל מאַכט אַ חשבּו" 
הנפש איבּער זינע אייגענע זינד, דאַן װײס ער גאַנץ 
גענוי פֿאַר װעמען עס לײכט דין ויּן אוּן אויף 
װאָס עס װערן געבּוירן די קינדער פוּן פאָלק! וי אַלטע. 
די אוּראַלטע צויבּער-מעשהלע, ועגן יועלכער עס האָבּן 
געטרוימט חכמים אוּן דיכטער, הױבּט אן װערן װירקלעכ- 
קייט פֿאַר אוּנזערע אויגן. אוּן איר, נאַרעלעך מיינ. איר, 
גוּטע נשמות, צי דען זעט איר ראָט נישסי! סיר וילט 
זיך אַדוּרכגײן איבּער גאַנץ רוּסלאַגר - איבער דער 
גאַנצער זינדיקער װעלט, כֹּדי אוּמעטוּס יפדן אײנעם צוּ 
בּאַװײזן, סאַראַ ‏ װוּנדער ס'איו געקוּמען אױף אונזער 
וועלט ! מיס באנײסטערונג דאָס פּאָלק האָס גענוּמען די 
מאַכט אין זיינע אייגענע הענט! 

א לאַנג סטי?שװײגן, 

יוליע 
גוּט, אָבּער צוּװאָס איבּעררײסן פיס ו אַנדערע - מיט 
די סאָציאַליסטן} אויף װאָס נוצט דער בּרודער-שטרײטו 

8לקסאַגדר: : 
גלויבּ מיר. אַז דאָס איז דאָס טרויעריקסטע אין די דאָ- 
זיקע טעג. נאָך קײינמאָל האָבּ איך אַזױ װײטאָגדיק-קלאָר 
נישט בּאַגריפן דעם זין פוּן די װערטער: , שטיין אויף 
יענער זייט פוּן דער בּאַריקאַדע"... שטעל זיך נאָר פאָר: 
-- מיר האָבּן צוזאַמען אױסגעבּויט דעמזעלבּן שוץ-ײאַל 
פוּן שטיין אוּן האָלץ! פאַר אונז בּיידע האָט געלױיכטן די 
העלע פאַרבּ פון פאָן... מיר האָבּן נעװאָרט אויפן ויו, אוך 


נישט נאָר אוּנזערע נוּפים, - אויך אונזערע נשמיח. אי 


זערע האָפּנונגען האָבּן זיך צוּזאַמענגעשמאָלצן, מיר זענען 
בּיידע געשטאַנען צװאַטען אונטער א"ןאוןירערועלכער 


בּאַריקאַדע -- אוּן פּלוצלונג אַזאַ פאַרצנדערוּנג! מיין מינ- 
קעמפער -- דעם קאַמף:חבר - דֹעִם פריינט, זע איך שין 
דאָרטן, אויף יענער זייט פוּן דער בּאַריקאַדע, פאַרייניקט 
מיט אונזערע פיינט!.. מיר שרייען צוּ זיי פוּן אױבּן, פוּן 
די רוּשטאָװאַניעס: נעמט זיך אין אַכט! אַלע, װעלכע 
װילן נישט, װעלכע קענען נישט, וועלכע גלויבּן נישט, זאָלן 
אָפּגײן אין אַ זייס /... קלאפט אויפן טיש אַנישט, װעלן מיר 
אי צעשמעטערן מיט דער אײינגעװאָרסענער רוּשטאָװאַניע! 

יוּליצ 

פיט פאַרבּיסערונג { 
איך דערמאָן זין, אַז דוּ האָסט גערעדט װעגן די אינ- 
פאַכע געזעצן סון אמח אוּן גערעכטיקײט. װאָס איז איצט 
געװאָרן פוּן זײיפּ 

אלעקסאַנדר 

טאַרטראַכט. אַננזאַס; 
דוּ האָסט מיר געמראָפן אין האַרצן... איך טרויער נאָך 
זײ, אוּן פונדעסטוועגן בּין איך זיי וב ר... 

א לע 

קוקו אייף איס מיט רערשטוינונג: 

אַלצקסאַנדר. 
איך בּין זײ גובר דערפאַר, װײיל די רעװאָלוציע האָט אונז 
געגעבּן אַנד ערע געזעצן - אירע אייגענע. גײט אױם- 
גערענט ארום אין צימער הין אוּן צוריק. מיר זענען אַרומגערינגלט 
מיט שונאים, מיר קענען נישט בּלויז לייגן פוּנדאַמענטן, 
אוּנזערע הענט מוּזן אויך האַלטן פעסט דעם שװערד, 
פיט היץ אָבּער אונזער שװערד איז אַ גערעכטער, יל 
זיין קלינגל גלאַנצט אין דער זוּן נישט נאָר פאַר אוּנז 
צליין, נישט נאָר פאַר איין קלאַס אַלײן, נאָר פאַר אַלע, 
אין נאָמען פוּן רער נאַנצער מענטשהייט.. איבּער די 
איינפאַכע געוצצן הױבּט זיך אויף דער קוּפּאל פוּן אַנדע. 
רצ געזעצן, פון די ר עװאָלוציעיגעזעצן אױך 
די דאָזיקע זענען אײבּיק! זיי װעלן װידער פאַנאַנדער- 
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נעמען די רוּשטאָװאַניעס אוּן איר װעט דערזען דעם היכל אלצקסאנדר 
אין װעלכן ס'וועלן שטראַלן די איינפאַכע געזעצן! הלט זיך בײ די שלײפן , 
מאַריאַ: : 7 בּאַרעכנט 
אוּן בּיז דעמאָלט?.. דוּ בּיסט געװאָרן האַרט, דיין אויער קיין א = = עס טוט דך אַרוּם אונז. איר האָט 
איז פאַרשטאָפּט געװאָרן פאַר תּחנוּנים אוּן טרערן שטי, דאָס רעװאָלוציא יי מוּטנע און וילדע שטראָמען 
דערמאָן זיך נאָר אין די טרערן פוּן דיין זקן... אױיבּערפּלאַך. ווים? רוּסלאַנד האָט אַרױסגעריסן אויף דער 
אלפקסאנדר א : אַכזריות אוּן רשעות די בּאַפרײטע 
יע 5 י האָט מיטגעבּראַכט פוּן איר געפאַנגנשאַפּט ר 
ן 
איך ווייס, איר זענט נישט אויף אוּנזער צד, אָבּער איר אלצקסאַנדר. 2 
זענט אויך נישט קעגן אוּנז. טאָ דערקלערט זשע זיי, אַז אוּן דעהניי א 
מיר זענען נישט געװאָרן האַרט, אַז קעגן זיך גוּמא פאַרװאַנדלען אונזער ך דאָך, אַז דאָס זעלבּע פאָלק װעט 
ווענדן מיר אָן מער געװאַלט, װי קעגן אַנדערע... װער די דאָזיקע אַלט וו אין 8 גן - עדן.. מיר װעלן 
ווייס,. אפשר װעט מען נאָך די דאָזיקע האַרטקײט אַמאָל פער, איינגעראַמטט אין ימו װען די דער- 
, ייקן װידער העל אופלאַכן, 


האַלטן פאַר הייליק... וו ש 
= ען יוּנגע מיידלעך װעלן מער נישט ד 
6 2 וען די מענטש וי הי 5 
| װעלן װי געדיכט-געזייטער רויטער מאָן 


אין אײיראָפּע װעט מען אייך גאָרנישט פאַרשטיין.. בּאַדעקְן די ערף.. 
לעקסאנדר: 8 פאַרזונקען אי 

זײי װעלן מוּזן פאַרשטין... אײיראָפּא דאַרף זיך פאַר מאַריאַ 4 א 

אוּנז פאַרענטפערן - נישט מיר פאַר איר. מיר בּרען- סטי? , 

גען איר די בֹּשׁוּרה פוּן שלום, מיר רוּפן איר צוּ בּאַנײיען איך קען די 

די װעלט -- װאָרוּם אוב נישט איצט, װען די מענטשן קען דיר דאָס נישט דערקלערן, 

װערן דערשטיקט אין פּיין, טאָ װעףזשע?.. זײ װעלן א דער פולער אמת אין נישט 

דערשפּירן אין זיך דעם העלדנמוט פוּנם מ ענט שן -- יל 4 

אוּן די רעװאָל:ציע װעט אַ-ויס פוּן הינטער זייערע פּלײ- 

צעס. מיט יכוּרים. דערצוּ איז אָבּער איינס נױטיק: דער- 

דריקט אוּנז נישט איצט-אונטערשטיצט אונז אַלע-אַלע. 


אָבּער איך פי5, 
אויף דיין זייט.., 


אוּן צוּליבּן דאזי = 
פיקן צוצק איז אַלץ דערלוי 

פלצקסאַנך. 1 בּט! אַלץ; 
ר צ וּש רו'ק, זיכער, לויטער ; 
רויק ; 9 אַלץ! 

יאָ, דאָס זצט אֵל אויס גאַנ פאַרשטענדלעך,.. איר 

אָ, דָ + ץ ך יך דער גערויש פוּן אַ מענטשן-המון; אומבּאַשטי 

מיינט, אַז דוּר אָפּשניידן די האָר ראַטעװעצט איר די קלאַנגען דערגענטערן יך כּסדר. אֵלט 2 מטע 

יין יךף מ+ א א 
קעפֿ.., קער קלאַפן *! פיר. 6 גרוּפע אַרבּעטער ‏ 4 יו 


י 
אַלגעכײנער שװײגן, אין צימער מיט אויפגעלעבסט פּנימער. אֶלֶּע 


פון גאַס דערטראָגט זן 


וּן מאַטראָסן קומען אַרײן 
שטײען אויף. 


5 
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פן אַרבּעטער 
צו אַלעקסאַנדערן ; 
חבר, דאָ גייט פאַרבּיי אַ דעמאָנסטראַציע, זי האָט פאַר- 
פלייצט די גאַנצע גאַס, מען מוּז ריידן צוּ איר... גייט 
אַרױס צוּ זי אויפן בּאַלקאָן... 
אַלצקסאַנדר 
אויפגעלעבּט: 
פוּן װאַנען האָט איר געװוסט, אַז איך װוֹין דאָן 
אַ מאַטראָס 
מיט אַ שמײכל:; 
ריקאָוו, דער סעקרעטאַר, האָט מיר אָנגעװיזן. איך האָבּ 
זי אָנװײזנדיק אויף די אַרבּעטער אַרויפגעפירט אויפן געדאַנק... 
אן אַרבּעטער 
קוקט זיך אַרוּם אין צימער : 
אַלזאָ, איר גייט, חבר! 
8לקסאַנדר: 
א פראַגע דאָס איז.. 


צפנט אויף האַסטיק די טיר פוּן בּאַלקאָן. צוּואַמען מיט דער פראָסטיק 
פרישער לופט דריגנט אַרײן אין צימער דער געמוּרמ? פוּן המון. 
אַלע אָנװעונדיקע שטיען בּײ דער בּאַלקאָן-טיר. בּאַלר הערט מעןאַלצק- 
סאַנדערס שטימע : צוּערשט איז זי אוּמזיכער, אָבּער װאָס װײטער אַלץ פעסטער. 


אפלצקסאַנדר: 
נישט צוּליבּ ‏ שיינע װערטער, נישט צוליב לידער 
מאַרשירט *איר היינט איבּער די גאַסן פוּן אוּנזער רוי- 
טער הױפּטשטאָט.., די האַרן פוּן דער װעלט מיינען אַז 
זיי װעלן זיגן אויף די שלאַכטפעלדער.. מיר שליידערן 
זיי היינט אין פּנים אוּנזער אַרױספּאָדערוּנג: מיר וילן 
שלום - אָבּער אוּנזערן אַ רעװאָלוציאָנערן שלום!... 
גלױיבּט א'ר אין זאייערע כּוחות, חברים ? צושטימנדיקער געמורמל, 
גלױיבּט איר אין איער אידעע! אֵיאָ, איה גלױבּטן., 
נוּ, טאָ צעבּרעכט זשע די דאָזיקע רױבּערישע וועלט. 
לאָזט נישט איבּער אין איר קיין שטיין אויף אַ שט"ן!.. 
אלעקסאנדערס לעצטע װערטער פארוינקען אינם פאָלקס.רעש. די פרי' 


צרדיקע רעװאָלוציעס האָבּן גערעדט װעגן בּירגער -- מיר 
רוּפן איינער דעם צווייטן הבר - אַָבּער דאָס איז נאָך 
װיײיניק -- מיר מוזן ווערן בּרידער,.,, 


דער פאָרהאַנג פאַלט, 


פינפטע סצענע 


אַלעקסאַנדערס אַרבּעטס-צימער. װען דער פאָרהאַנג הויבּט זיך 
אויף, זיצט אלעקסאַנדר אויפן דיװאַן, פאַרטיפט אין אַ אינטימען 
שמועס מיט רעוּשן, 


ר צוש: 


איר ווייסט דאָך, אַלעקסאַנדר, איך בין נישט קיין רע" 
װאָלוציאָנער, אָבּער איך קוק זיך צוּ צים קאַמף מיטן 
גרעסטן מיטגעפיל. איך פאַרשטײי אייך, ווען איר פאָדערט, 
מ'זאָ? נישט ענטמוּטיקן דאָס פאָלק, אָבּער איך בּאַדױער, 


װאָס סאיז נאָך נישט געקוּמען די צייט פאַר מיינע 
אידעאַלן. 


טלקסאַנדר: 
פאַרואָס שװייגט איר אָבּער תּמיד! איר שווייגט מיט אַזאַ 
אייזיקן שװײיגן ., 

ר עוּש 


מיט א מילדן שמייכל. 


אָ, דאָס האַלט איך פאר מיין פאַרדינלט - איך שטער 
אייך דאָך נישט דעריבּער. שטילשװײגן. אָבּער דאָ, װוּ מיר 
געפינען זיך צװישן זיך, אונטער פיר אויגן, מוּז איך אייך 
אויפמערקזאַם מאַכן אויף אייערע סתּירוז. 


אַלעקסאַנדר 


גוּטמוּטיק : 


אַדרבּא, זאָגט, װאָס אייך װילט זיך, 
רצוש: 


כ'װועל נעמען דאָס ערשטע, װאָס קומט מיר אויפן זכּרון: 
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גנע ער טע יפ בי רענ יי ייט 


דיערט 


לאערזי סעטור יי י, 3 


איר האָס נישט לאַנג צּוּריק געװאָלט בּאַװײין, אַז דעם 
גליק מעג מען אויסקעמפן מיט אַלע מיטלען, 

אַלצעקסאַנדר: 
װאָס הייסט מיט אַלע מיטלען! 

רצוּש:; 
דאָס הייסט: אויך מיטן מיטל פון ג ע װ חַ 5 ט. איר האַלט 
אַז די געװאַלט, וועלכע אוּנטערדריקט די מענטשלעכקייט, 
איז הייליק, אז זי װערט אויסגעקויפט דוּרכן מענטשנס 
צוּקוּנפטיק גליק, טאָ זאָגט זשע, צי דען איז אייך נישט 
געקוּמען דער רעיון, אַז דאָס גליק לאָזט זיך נישט אויס" 
קצמפן דורך געװאַלט; 

אַלעקסאַנדר: 
פוּנדעסטוועגן קעמפן מיר עס דאָך אויס. מיר קעמפן פט 
אויס צוּם טייל,,, 

ר צוּש: 
אָט דאָס איז דאָס טאַקע: נאָר צוּם טייל, אָבּער דאָס 
פוּלע גליק װעט דוּרך אייך נישט קוּמען 

אַלעצקסאַנדר 

וויל ענטפערן, רעוש האַלט אים אָבּער צוּ בי די הענט. 

רצוּש: 
װאַרט נאָר -- דאָס איז אַ לאַנגע, שװערע צייט, אין 
װעלכער עס װערט אָפּגעטאָן די שװאַרצע אַרבּעט פוּן 
דער רעװאָלוּציע. איר, אין איער פאַנטאַזיע, שפּרינגט איר 
אַריבּער די דאָזיקע צייט... איר זעט פאַר זיך שױן אַן 
אַנדערע וועלט - אָבּער דצר פּשוּטער מענטש קען זי 
נישט אַזױ לייכט אַריבּערשפּרינגען.. װי אַזױי קען מען 
גיין דוּרך פייער אוּן זיך נישט אָפּבּרענען! 

אלעקסאַנדר:; 
איז דאָס מעגלעך, -- איז מעגלעך, אַז אויך איר זעט 
נישט קיין אַנדער זאַך אַ חוץ געװאַלט! צי דען פירט 
זיך דער קאַמף נאָר צוּלִיב פּאָליטיק, צוּליבּ פּוּסטע פּאָ- 
ליטיק - צוּליבּ מאַטעריעלע גוּטס!.. צי טראַכט דען דער 


אָרעמסטער פוּן דער דאָזיקער רעװאָלוציע גּלויז ועגן 
זיין בּרויט ז.. פאַרן פאָלק לויכט אַן איינציקער ציל, גייט 
אויף פּויערים- אוּן זעלנער-קאָנגרעסן, גײט אויף אַרבּעטעך- 
פאַרזאַמלוּנגען אוּן איר װעט הערן, װי הינטער אַלע 
ניכטערנע רייד ליגט פאַרבּאַהאַלטן די אוראַלטע בּצנק- 
שאַפט נאָך יושר,,. גיט דעם פאָלק אַ ריין בּלאַט פּאַפּיר 
אוּן בּעט, עס זאָל אָנצייכנען אויף דעם זיין פּראָגראַם -- 
ועט עס אָנשרײבּן צוויי װערטער: ג אָטס ג ערע כט- 
קײט - אוּן מער גאָרנישט.. 

1עוש: = 

דאָס איז אמת.., 
אלצקסאנדר: 


אוּנזער רעװאָלוּציע זאָל זיין א פּאָליטישע, אַ בּירגערלעכע, 
א דאָסיקע אוּן אַ יענציקע! אלץ האָבּן זי זיך אויסגע- 
מחט, אוּנזערע געלערנטע, טרוקענע פירער, -- אָבּער איינס 
האָבּן זיי נישט בּאַמערקט: אַז גלייך מיטן ערשטן אָטעם 
פוּן דער רעװאָלוציע האָט זיך דאָס פאָלק פאָרגענוּמען 
צוּ בּאַנײען זיינע זיטן, זיינע מנהגים, זיין פאַמיליע-לעבּן, 
זיין קירכע אוּן אַפילג גאָט אויך. וויי? ,גאָטס גערעכטי- 
קייט* טאָר מיט קיין זאַך נישט בּאַגרענעצט װערן! דאָס 
פאָלק איז היינט אין רוּסלאַנד מיט זיך אַליין... עס מוּז 
בּאַנײט װערן פון קאָפּ בּיז די פיט! 

ר צוש: 
אויך דוּרך בּלוּט אוּן טרערן ? 

אלצקסאנדר: 
יאָ, אויך דוּרך דעם! װייף אױבּ עס װעט זיך וידער 
לאָזן אײיגשפּאַרן אין שטייג, ועלן מיר סיי װי האָבּן 
בּלוּט אוּן טרערן! װייל נישטאָ קיין אַנדער וועג װי אוג. 
זערער... 

ר צעוש:; 


אָט דאָ ליגט אייער טעות.., איר האָט יאָ אַן אַנדער 
וועג.., 2 
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: מו. אלאליעל 2 שאעטטשלר = שי יי יט בי 3 - 
. 


יילרע גב יי 5 
יי טיק ה-י יק 
+,, 


יי 


= 


א יי יל 
: =+ 


יי שי = 


ֹ 
יי טי שאט י.י 
טאאב שטיע- יי שירעב 
יניע עה 


אַלעקסאַנדר: 
וועלכןן 

ר צעוש: 
װאָס פירט דוּרכן מענטשן גוּפא! דורך זיין פּערזענלעכער 
רעװאָל:ציע.., 

אלעקסאנדר: 
דעם װצג קען איך -- אוּן װאָס ווייטער ! איבּעראַנדערשן 
דעם מענטשן, אוּן דערבּיי לאָזן אוּמקוּמען די מענטשהייט } 

ר צוש: 
דאָס איז אַ זיכערער ועג.. 

אלצקסאַנדר: 
אָבּער אַ שװערער - פאַר אונז אַלע א װעג װאָס פירט 
צוּם טויט.., ס'איז נאָך װינציק נוּ טראַכטן װעגן דאָס 
גוּטע - ס'איז נאָך װינציק עס צוּ װעלן - מ'מוז זיך 
אײלן עס דוּרכצוּפירן אין לעבּן ! 

דעו ש: 

| / דעמדאָזיקן שטרייט האָכּן מיר געפירט אַ סך יאָרן מיט 
אַ סך מענטשן נאָך פאַר אַלע רעװאָלוציעס, אוּן זיי האָבּן 
אוּנז געזאָגט : די רעװאָלוּציע װעט קוּמען אוּן דעמאָלט 
וועלן דידאָזיקע פראָגן צעשמאָלצן װערן װי װאַקס אין 
פייער ! די רעװאָלוציע איז געקומען אוּן דידאָזיקע פראָגן 
זענען געבּליבּן, האַרטנעקיקער נאָך װי װען נישט איז. 

(פּויזע) 

י עוּש: 
איר האַלט, אַז די רעװאָלוציע מאַכט די מענטשן פאַר 
גערעכטע, אוּן איך זאָג: דער פאָרכּאַדינג פן אַ 
רעװאָלוציע זענען גערעכטע מענטשן, 

אַלצקסאַנדר 

פּאַרגראַכט ; 
איר זעט נאָר איינצלנע אַקטן פוּן אוּנזערע געװאַלט- 
מעשים. איר האָס אָבּער נישט קיין אויג פאַר דאָס אַנ- 
דערע, פאַר דאָס װונדערבּאָרע, װאָס װאַרפט אַראָפּ אין 


אָפּגרונט גאַנצענע שיכטן פוּן דער אַלְטער געװואַלט... בּאַ- 
רעכנט נאָר, אין רוסלאַנד האָט מען מער קיין רעספּעקט 
נישט פאַר אייגנטוּם - די אָרימע האָבּן מבט? געמאַכט 
די גרעניצן, װאָס האָבּן זי אָפּגעטײילט פוּן די רייכע.. 
אוּן דאָס צוייטע - דאָס, װאָס די מאַכט איבער דער 
מלוכה ליגט אין די הענט פון די דאָזיקע אָרימע! בּאַ- 
רעכנט גאָר, װאָס מ'קען שאַפן דורכדעם, 


רעוּש: 
לוט אייער מיינונג, הייסט עס, איז פאַר אוּנו קיין פּלאַץ 
נישטאָ בּיי דער אַרבּעטן מיר זענען בּלויז אַריסטאָקראַטן; 


אלצקסאַנדר: 

ניין, דאָס מיין איך נישט.. איר העלפט אונז פוּן דער 
אַנדער זייט... איר זעט דעם פּין פוּנם מענטשן בּעסער 
פאַר אוּנז. אפשר רוּדערט איר אויף דעם מענטשן טיפער 
װי מיר. אוּן אין דעם ליגט דאָך דער זין פוּן דער 
וועלט-געשיכטע : בּרענגען די מענטשהייט אין בּאַװעגוּנג! 
8 בּאַװעגטע מענטשהייט אין אפשר נאָך נישט קיין רע- 
װאָלוציע, אָבּער איר מבשר., 


ר צוּש: 
מיר אַרבּעטן, הייסט עס, פאַר איך! אויפן פעלד, פוּן 
אונז צעאַקערט, װעט איר זייצן אייערע זאָמען; 


אלצקסאַנדר: 
מעגלעך. פאַכט. כאָטש מיר ווילן ליבּער אַלײן אַקֶערן אוּן 
אַליין זייען... אייער אַרבּעט װעט שפּעטער קוּמען.., 


רעוש: 
שפּעטער } 


א לעקסאַנדר: 
יאָ, שפּעטער... אז די רעװאָלוּציע װעט שוין האָבּן פריי= 
געמאַכט די װעג, אַז די מורדישע אוּן נצחונדיקע 
מענטשהייט װעט אוּנז צוּריקגעבּן דעם מענטשן.. / 


ר עוש: 
צינדט אָן אַ פּאַפּיראָס, שטיל; 
אָט דאָ ליגט אייער סתּירה. אָן דעם מענטשן װעט איר 
קיינמאָל נישט האָבּן קיין נצחונדיקע מענטשהייט, זי װעט 
תּמיד בּלייבּן אַ מורדישע... 
שטילשװײגן, 


דער פאָרהאַנג פאַלט, 


זעקסטע סצענע 


אָװֹנט. אַ צימער אין אַ פּשוּטער דירה. אײניקע יוּנגע מענטשן 
טרינקען טײַ אוּן פירן אַן אויפגערעגטן שמוּעס. צװישן זײ זיצט 
בּיים טיש שעלינצעוו. װיקטאָר גײט נערװעז אַרוֹם אין צימער 
הין אוּן צוּריק, קוּקט אַרױס יעדע װײלע דוּרכן פענצטער אויפן 
גאַס. אױיפן דיװאַן, מיט די פיס אוּנטער זיך, ראַיעװסקאַיאַ. אין 
פאַרשידענע פּאָזעם די חברים װאָלאָדיאַ, מיכאַעל, סעניא, װען 
דער פאָרהאַנג הױיבּט זיך אויף הערשט געדריקטע שטילקײט. 


ש צ לינ צ ע װ: 

צגּערשט מיטן קאָפּ אײנגעגראָבּן אין די הענט, דערנאָך שפּרײס ער אס די 

הצגט אין גרויס פאַרלעגנהייט ; 
איך קען עס נישט בּאַגרייפן, בּין איך שוין לחלוטין גע- 
װאָרן אַן עבר בֹּטֹל! שטילשװײגן, קוּרץ צוּריק זענען מיר 
נאָך געװען צוזאַמען אוּן איצט מוּז מען זיך אַזױ גוט וי 
אױסבּאַהאַלטן, 


װיקטאר: 
דרייט זיך האַכטיק אויס אויף די אָפּצאַסן, סאַרקאַסטיש; 
װי זאָל מען זיך נישט אױסבּאַהאַלטן, װען די סאָװעט- 
שפּיאָנען היטן אָפּ דיין יעדן טריט! אויך איצט זע איך 
דוּרכן פענצטער.., 


שעלינצ צװ: 

װי פריער פאר?וירן , 
ווייסט עס דער רוּח -- ס'איו װי אין אַ כּשוף.. איצס 
דאַרף זיך צונויפקוּמען די נאַציאָנאַל-פאַרזאַמלונג אוּן מען 
הױיבּט נישט אָן צוּ װיסן, צי זי װעט זיך בּנלל צוך 
נויפקומען... 

װיקטאָר + 

פיט שפּאָט : : 
אָט בּאַלד װעלן זײ טאַקע לאָון זיך צוּנויפקוּמען דין 
נאַציאָנאַל-פאַרזאַמלונג ! פאַר זי איו דאָך ראָס נאָר 6 
נאַציאָנאַלער שענק! 

שעלינצ עװ 

פּאַרטראַכט ; - 
איך בּין געװען אַ מאַטראָס. דעם גאַנצן טאָג בּיו טיף 
נאָך האַלבּער נאַכט האָט מען מיך צוּ דער אַרבּעט גע. 
טריבּן - אוּן ערשט בּיים בּאַנינען פלעג איך אַװעק צוּ 
די הייצער.,. מיר פלעגן ליגן אויף די נאַרעס אוּן טרוימען: 
ס'וועט קוּמען אַ פאָלקס-אויפשטאַנד אוּן די שיפן וועלן שווי- 
מען אוּנטער רויטע פענער אוּן די פּויערים ועלן זיך אַ הב טאָן 
אוּן אַלע צוּזאַמען װעלן מיר אַנטקעגן גיין אוּנזער שטערן -- 
דער נאַציאָנאַל - פאַרזאַמלוּנג. אוּן פרימאָרגנס פלעגט זיך 
גיין אַזױ פריילעך צוּ דער אַרבּעט - װי דוּ װאָלסט זיך 
אױסגעבּאָדן אין אייזקאַלטן װאַטער, 

װאָלאָדיאַ: 
אוּן װי איז עס געווען אין 11905 

שצלינצ ע װ: 
יאָ, דעמאָלט בּין איך טאַקע אַרײנגעפאַלן, קריטשצט מיט די 
ציין ס'איז געווען מוראדיק - נאַכהער, ווען מען האָט 
אוּנז געלאָזט לויפן אוּנטער די שפּיצרוּטן. די אָפיצִירן 
האָבּן אוּנז געשלאָגן אין פּנים - דאָ װײזשט אױף זײן אָרעם 
זענען געבּליבּן סימנים, װוּ מ'האָט מיר אַ שמיץ געגעבּן 
מיטן רוּט איבּער דער האַנט. שטילשװײגן. פוּנדעסטװעגן האָג 
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איך דוּרכן חושך פוּן דאָזיקן גאַנצן װײטאָק תּמיד געזען 
אַ קליין ליכט -- די נאַציאָנאַל-פאַרזאַמלונג, ‏ - נירט צוּ אים דירעקט אין קאָמיסאַריאַט. אַלע הערן זיך צױ 


שטישוייגן, סס גרו'ס שפּאַנוּג, װיקטאָר קיקט בײז אױיף שעלינצעװן. צוערשט 
ש צ לינצ עװ: האָבּן זיך די פריילינס דאָרטן געדרייט אַהין אוּן צוריק, 
וויפל מאַטראָזן-קעפּ זענען צוּליבּ איר געפאַלן, אָבּער װען כ'האָבּ אָנגערוּפן מיין נאָמען, איז ער תּיכף 
װיקטאָר: צוּ צוּם טעלעפאָן אוּן געפרעגט מיט אַ פאַרשטערטעף 
אוּן איצט קוּמען זיי, די אױבּער-רעװאָלוּציאָנערן אוּן שטים: ,זענט איר עס, חבר שעלינצעה * האָבּ איך אים 

לאַכן איבּער אייערע געפאַלענע קעפּ די יי יי געענטפערט: ,אַלעקסאַנדר, בּאַשטימט אַ צייט, מיר זאָלן 

לאַכן -- זיי פאַריאָגן אונז. זיך קענען דוּרכשמועסן! עס איז דאָך נישט מעגלעך, אַז 

ש ע לינצ ע װ איר זאָלט זיין פאַרלוירן אויף אײיבּיק!* צוּערשט האָט ער 
געשוויגן אין צימער װאַקסט די אויפרעגונג אוּן דערנאָך װידעף 


שלאָנט לײדנשאַפטלעך צענויף די הענט ; 
װי אַזױי האָט אָבּער אַלעקסאַנדר געקאָנט אַיװעקגײן פוץ אַמאָל געזאָגט מיט אַ פאַרשטערטער שטים: ,איצט 

, 6 

אַנדרײ, װעט דאָך דערפון גאָרנישט אַרױסקוּמען, אוּנזערע 


אוּנז! ראַיעװסקאַיאַ גיט אַ שוידער. וי האָט ער זיך געענדערט! 

אין אַפּריל נאָך זענען מיר געגאַנגען צוּזאַמען, אין יֹלִי - װעגן גייען זיך פאַנאַנדער אויף אַ לאַנגע צייט. הלואי 
צוּזאַמען, אין אױגוּסט בּיים קאָרנילאָו - אויפּשטאַנד - זאָלן מיר זיך נאָך טרעפן אַמאָל בּיי אַ געמיינזאַמער אַר- 
צוּזאַמען, - װאָס הייסט: צוּזאַמען? -- מיר זענען געװען בּעט. אָבֹּער צוּ װאָס רײדן איצט װעגן דעם! דוּ ביסט 
איינס! װען מיר האָבּן זיך צוּם ערשטן מאָל צוּזאַמענגע- אַ שטאָל-האַרטער מענטש, אוּן אויך איך בּין נישט פוּן 
טראָפן אויף אַ פאַרזאַמלוּנג נאָכן פאַלן פוּן צאַריום, האָבּן װאַקס. שטילשװײגן. , אפשר בּיסטוּ גערעכט" - האָבּ איך 
מיר זיך בּיידע בּאַנוּמען וי בּרידער, כאָטש מיר זענען געענטפערט, - ,טאָ לאָמיר עס טאַקע אויף אַ צייט אָפּ- 
פריער נישט געװוען בּאַקאַנט. אַזױ זענען מיר דאָס גאַן- . לייגן,,, * מער האָבּן מיר נישט געשמועסט. אָבּער אין זיין 
צע יאָר געגאַנגען װי אַרוּמגענוּמען, / שטים האָבּ איך געשפּירט װאַרימקײט, 

װ יקטאָר 


מיכ אַעל: 
איצט קען מען מסתּמא גאָר נישט צוּטרעטן צוּ אים. רייסט האַסטיק אבּער דאָס שװײגן; 
נישט לאַנג צוּריק האָט אייגער פוּן אוּנז געװאָלט.. דיין אַלעקסאַנדר אין א צבוּעק. ס'איז לאַנגװײליק דאָס 
אַלץ אױסצוּהערן. אַנדרײי, פאַרװאָס רעדסטוּ תּמיד װעגן 


ש צ לינ צע װו:; 
אַ יחיד? שטעלט זיך אַװעק פאַר אים. ‏ ד ער ריס גײט 


ניין, דאָס טאָר מען נישט זאָגן - אַזאַ איז ער נישט! 


שטילשװײגן, דורך מ* אוּנז דוּרך דער גאַנצער ליניע, 


אינגיכן װעלן צװישן אוּנז גוּפאַ פירן אַ קאַמף פאַרשידע- 


ש ע לינ צ ע װו: 
דאָ לעצטנס האָבּ איך שוין מער נישט געקענט אויסהאַלטן-- גע קלאַסן, 
שע לינצ עוװ: 


פּאָליטיק אַהער, פּאָליטיק אַהין - כ'האָבּ געװאָלט מענטש- 
לעך אַבּיסל דוּרכשמוּעסן זיך מיט אלעקסאַנדערן. װער װייס די חברים,., 
אױיבּ נישט צִוּם לעצטן מאָל! נוּ, האָבּ איך אָנגעטעלעפאָ- װיקטאָר: 

זצסט, דוּ רוּפסט זי נאָך אַלץ ,חברים", און ציך זאָג. 
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דיר: דוּ װעסס זיך אינגיכן אַפילוּ מיטן װאָרט ,הער* 
נישט װענדן צוּ זיי. 

װאָלאָדיאַ: 
אייערנעכטן האָבּן מיר געהאַט אַ פאַרזאַמלונג -- האָט 
מען אוּנז אַרוּמגערינגלט -- מיט גרויס מי האָבּן מיר זיך 
אַרױסגעדרײט. 

מיכאַעל; 
מענטשן, וועלכע האָבּן אין די צאַרישע צייטן אָפּגעגעבּן 
זייער לעבּן טראָפּנװײז אין משך פוּן יאָר - צענדליקער, 
ווערן איצט בּאַהאַנדלט וי מצורעיס. אַ פּאַטרוּל האָט 
דאָ אָנגעטראָפּן בּיינאַכט אַ מאַן אוּן פאַרלאַנגט זיינע 
פּאַפּירן; צי האָט זי געװיזן אוּן געזאָגט: איך האָבּ 
צען יאָר פאַרבּראַכט אויף קאַטאָרגע", ,מיר קענען דיך 
נישט, חבר", האָט דער פּאַטרוּל געענטפערט, 

װ יקטאָר 

אַלט אַרײן, טריומפירנדיק, אין דפ רײן: 
זעסטוּ שוין, אוּן דאָס זענען נאָך ערשט די קנאָספּן. אוּמ* 
צאָליקע אַרעסטירט מען. אין די דרוּקערייען װערט דער 
קאָנטראָל תּמיד שאַרפֿער.. 

שע לינצ ע װ: 
איך ווייס, איך ווייס עס גאַנץ גוּט. אָבּער איך טרוי 
נישט מיינע אויגן. גײט אַרוּם אין צימער אַ געבּראָכענער. שטיל. 
שווייגן, גײט צוּ צוּ װיקטאָרן. אָבּער פאַרװאָס פּרייסטוּ זיך - 
פאַרװאָס } מיין גאַנץ לעבּן האָבּ איך געמיינט, אַז מיר 
ועלן זיך איפהייבּן קעגן די בּלוּט-דוּרשטיקע פּאָליצײ- 
לייט, קעגן די פּריצים, צוּם סוף טרעטן זיי אַרױס אויך 
קעגן אַרבּעטס-מענטשן. מיט װײטאָק. װי מוראדיק בּיטער ער 
מוּז זיך פילן! 

ראַיעווסקאיא 

שטיל, 


אוּן איר, אנדריי, מיינט, אַז יענע, אויף װעלכע מיר אַלע 
האָבּן זיך געװאָרפן דעמאָלט אין מערץ, איז נישט געוען 


ביטער? אוּן מיר זענען דעמאָלט פאַרבּייגענאַנגען, כּמעַש 
נישט לייגנדיק קיין אַכט אױף דעם: אױיך דאָרט זענען 


דאָ קינדער אוּן פרויען -- אוּן אוּמשוּלדיקע ! 
שעצעלינצצוו: 


װאָס מיינט איר דערמיט! 
דטֿיצווסקאיצ: 
יאָ, אויבּ מ'האָט געמעגט בּאַגײן געװאַלדטאַטן קעגן יענע, 
פאַרװאָס זאָל מען זײ נישט טאָרן בּאַגיין קעגן די יע- 
ניקע, וועלכע שטייען הײנט כּלומרשט אויפן צד פון 
,יענע"} 
װיקטאָר:; 
אָהאָ, איר ווילט הײסט עס - - - 
ראיצווסקאיאַ: 
װאַרט נאָר אויף, האָט קיין מורא נישט. אָבּער אויך איך, 
װי אַנדרײי, וויל פאַרשטיין אוּנזערע קעגנער, 
מיכאַעל:; 
גוּט, אָבּער מיר האָבּן דאָך געקעמפט פאַרן גליק פוּן דעם 
פאָלק, מיר זענען דאָך געגאַנגען צוּזאַמען מיטן פאָלק! 
ראיצווסקאַיאַ: : 
און זיי האָבּן היינט נישט קיין פאָלק הינטער זיך! אוּן 
אויך זײ, אַ סך פוּן זי - טראַכטן נאָר װעגן גליק פוּן 
פאָלק, זֵיי בּאַרופן זיך אַפִילוּ אויף אוּנזער געמיינזאַם 
פּראָגראַם ! 
שטילשװײיגן, 
ראַיצווסקאֵיאַ: 
מיר אַלע זענען געװ ען געװאַלטימענטשן, אוּן אויך זי 
זענען אַזױ, 
װ יקטאָר 
שמייכלט בּייז 
שצעלינצעוו:; 


ניין, ניין, חברטע, איר זאָגט, די סאָווצט-לייט זענען אויך 
אויסן די טובה פוּן פאָלק, אָבּער צי דען קען מען צַנִּ" 
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ליבּן פאָלקס-ווֹיל צעשטערן זיין אייגענע פרייהייט 
איך קען נאָך פאַרשטײן, ווען מ'װענדט אָן געװאַלט קעגן 
די. װעלכע האָבּן אונז אַ גאַנץ לעבּן געפּײניקט. אָבּער 
געװאַלט קעגן די, וועלכע זענען אַ גאַנץ לעבּן געפּײ 
ניקט געװאָרן, פאַר װעלכע די רעװאָלוציע איז געװען - 
בּאַפּרײונג ! יענע טענהן, אַז מיר זענען אַ מינדערהייט - 
אַז די בּוּרזשואַזיע האָט אוּנז אַראָפּגעפירט פוּן גלייכן 
וועג. איך וייס נישט װער עס איז די מערהײט - דאָס 
װועט וייזן די נאַציאָנאַליפאַרזאַמלונג. - אָבּער װען נישט 
אַלט פין אַרבּעטנדיקן פאָלק וילן אָננעמען זײיער גליק, 
וי קען מען אים שלעפּן צוּם גליק איבּער געװאַלטן 


שטילשװײגן 


ג 9 װו ע ר קעגן די אוּנטערדריקער פוּנם 
פאָלקסיװילן! 
ראַיעװסקאַיאַ 
שטיל, אָבּער מיט אַ פעסטער שטים; 
װיקטאָר, װאַרפט זיך נישט אַזוֹ מיט װערטער.. 
װיקטאָר: : 
װאָס הייסט!... 
ראַיעצװסקאַיאַ: 
וי לייכט איר נעמט דאָ אָן בּאַשלוּסן... ועגן אונזערע 
בּרידער... די פאַרבּלאָנדזשעטע!... 
װיקטאָר 
פיט נ3ס: 
= געהערן מער נישט צוּ אונז - זי זענען פרעמדע - 


זֵיל וענען פאַר אונו איצט װי די אַדעליקע -- װי וי 
גאַנץ ריכטיק.. סיר וענען א ײנ מ אַ ל געװען געװאַלט- פריצים.,. 


קענטשן - דאַרף מען עס טאַקע נישט זײן אַ צװיטן. שעלינצעװ: 
מאָל - לבבֵּי אַרבּעטס-מענטשן. סטילשװײנן. ‏ איך פאַרשטײ גייט צוֹ צו װיקטאָרן פיט גרענענריקע אוינן אין 
אָבּער יענע, װעלכע קענען נישט װאַרט.. שטימע ; 
װיקטאָר: זאָג דאָס נישט - זאָג ראָס נישט. דאָרט וענען גענוי די 
מיר האָבּן נישט קיין צײט וי צוּ פ' רשטיין. אינניכן. גאַר זעלבּע אַרבּעטער, װי איך - זי זענען בּלוּט פוּן מיין 
אינגיכן װעלן קוּמען געשעענישן! אַזױ אָדער אַנדערש - בּלוּט -- איך פיל ראָט. 
די נאַציאָנאַל-פאַרזאַמלוּנג װעט זיך צוּנויפקוּמען. בּאַטאָנט יעדן אַלגעמײינע אויפרעגוּנב, 
טאָה זי - װעט - מוזן - פאַרטײדיקט - װערן! אוּן װיקטאָר 
דעמאָלט ווצט מען רעדן אויף אַ גאַנץ אַנדערן לשון, אַבּיס? אָפּגעקילט . 
נישט וועגן זײער געװאַלט איבּער אוּנז, נאָר װצגן דער.. י אַנדרי, אָבּער װאָס שלאָגסטוּ פאָר אױף צוּ פאַרסײ. 
ש צלינ: צװ. דיקן די נאַציאָנאַל-פאַרזאַמלונג} זאָל מען נישט אײנאָרך- 
קעגן אַרכּעטער װעל איך נישט קעמפן! נעם ראָס דיר נען גאַסן-דעמאָנסטראַציעס פוּן אוּנזערע אַרבּעטער} 
אַרײין אין זינעןו נישט ראָס איז רעװאָ וּבִיע. ' שע לינצ עװ אוּן מ י'כאַ על; 
יקטאָר פאַרשטייט זיך, אַז דעמאָנסטראַציעס, אוּן מיר װעלן אָנ- 
: טיילנעמען אין זיי, 
פֿאָכט אויפנעלעבט. 
װיקטאָר; 
אוּן אוֹיבּ מ'ווצט זי פאַנאַנדעריאָגן מיט פּוּלעמיאָטן ! זאָל 


: =ישייסייפווישויט = 
זיקשאטניהוייששופר סה:אמינדי ימי טכער ייה .0- יהי 


ירע דיי ןיזור 


יאַיצײסקאֵיאַ 


שטיס : 


יי יי ייר ישר ערע ירקיע יע רקיע 
: 1 5 :2273 ענצ. = אי עצאנכ--שנדשר :אר יק :26 וא 2 
ייקאעירייייי דירי יי יי ארי 


פרײט מיט א פאַרשטיקטער 


י י יע עיט על יע 
33 אטעמ :-א:--ש 27 אניד בע תנש שטעט 5 ?בש 


קרוי 
יע -= יש 
ייר עייר יזר יקאר יי איער 
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מען -- לויט דין מײנונג - גאָר פּשׁוּט בלייבּן רויק 
ליגן; בּאַװאָפנטע מוּזן מיר אַרױס אין גאַס! 
שעלינצעװ: 
פאַר קיין פאַל נישט ! פּראָװאָצירן בּלוּט-פאַרגיסוּנגען ! 
ראַיעװסקאַיאַ: 
מיטן גאַנצן האַרצן בּין אין פאַר אַן אוּמבּאַװאָפּנטער 
פאָלקס- דעמאָנסטראַציע, זײ ‏ װעלן קין העזה נישט האָבּן 
צוּ הויבּן די האַנט קעגן פאָלק. אָבּער װאַרפן האָלץ אין 
אַ שייטערהויפן, װאָס פלאַמט שוין אַזױ אויך אַזױי הייס.. 
שטילשווייגן 
װיקטאָר 
קאַלט אוּן ענערגיש; 
אוּן אויבּ מ'וועט זיך אָבּער אוסלאַכן פוּן איער צוּטרוין 


ש ע לינ צ עװ 


שטייט אויף, אָטעמענדיק שװער; 
דעמאָלט װעקן מיר זיך אַנטשליסן - דאַן װעלן מיר 


נישט מוחל זיין. נישט צוּם ערשטן מאָל... טרעפט דאָס 
בּיי אוּנז... 
שטילשווייגן, 
װאָלאָדיאַ 
הױיבּט אָן אוּנטערצוּבּרוּמען פאַר זיך שטיל, די אַנדערע זינגען מיט { 
אוּן זאָלן מיר אפילוּ אונטערגיין 
אין קאַטאָרגע אוּן אין נויט,.,. 
דער פּאָרהאַנג פאלט, 


זיבּעטע סצענע 


דאָס קליינע, אָרעמע שווייצער-צימער?, איבּער װעלכעס ס'קוּמט 
פאָר די זיצוּנג פוּן דער פאָלקס-פאַרזאַמלוּנג. ‏ די העלפט פוּן 
צימער איז פאַרנוּמען מיט אַ בּעט, אוֹיף װעלכער מ'זעט שלאָפג. 
דיקע קינדער, אויף די װענט צילדער פוּן הײליקע, אין צימער- 
ווינקל אַן אױיװן, אַ טעלעפאָן. דוּרכן צימער איז דוּרכגעצויגן אַ 
שטריק, אויף װעלכן ס'הענגט װעש צוּם טריקענען. פאַרשטיקטע 


צופט -- טיפע נאַכט. דער שװײצער, אן עלטערער פאַן, סטייט 
אין אַ דינסט-פּאָזע בּיים אויװן, אַלעקסאַנדר, מיט אַן אויסערגע- 
וויינלעך מידן אויסזען, זיצט אויף אַ בּאַנק, אויף זײנע פליצעס 
אַרױפגעװאָרפן אַ מאַנטל, 
אלצקסאנדר 


האַסטיק : 

איז תּמיד בּיי אייך אַזױי שער צוּ בּאַקוּמען אַ טעלעפאָ- 
| נישע פאַרבּינדוּנג} 

שװ יצאר: 
ניין, נישט תּמיד, אָבּער היינט האָט מען אַזױפיל געקלונ- 
גען -- פוּן אַלֹּע זיטן - מיר קלינגט נאָך איצט אין די 
אויערן. מ'האָט קוים געקענט לייגן שלאָפן די קינדער. 
מיט א זיפץ, װעט בַּיי אייך דאָרט אויבּן עפּעס אַרויסקומען ‏ 

פלקסאַנדר: 
ס'ווצט גאָרנישט ארויסקוּמען, מיין ליבּער. דעם גאַנצן טאָג 
האָבּן מיר זיך געקוועלט - זיי ווילן נישט קיין פאַרשטענדיקוּנג. 

שװײצאַר: 
איך האָבּ עס שוין אַראָפּגעלעזן פוּן אייערע פּנימער, איר 
גייט אַלע אַרוּם אזעלכע בײזע - מ'האָט קוים דעם מוט 
זיך דערגענטערן. אוּן װאָס װעט זיין ווייטער} 

פ8לעקסאַנדר: 
װאָס זאָל זייןן. 

עס קלינגט, 
אלצקסאַנדר 
געמט די טרייג? : 


דאָס גיסטו! נאָך אויף! יאָ - קײן שוּם פארבעסערונ. 
קען אויך נישט זין... די פארזאַמלוּנג ליגט אין די לעצ- 
טע גס סה-קאָנװוּלסיעס, אֵלע גײען אַרוּם װי אין אַ 
קראנקן-צימער, איך קִים בּאַלד -- װאַרט, אויבּ דוּ קענסט. 
לײגט אַװעק די טרײבּל, 

אַלצקסאנדר 


8וּ? מיט האָפּנוּנג, 
דוּ פרעגסט, װאָס װעט זייןן מיר וועלן ווייטער קעמפן 
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אוּן אױיסבּויען אונזער הויז. מיט אייך צוּזאַמען. װיל גײף 


שווייצאַר 
ערנסט: 


װעט הײסט עס נישט קוּמען צוּ קיין פאַרשטענדיקונג{ 


אַלצקסאנדר 
מיט וועמען{ 


שווייצאַר: 
מיט די אַנדערע - מיט אייערע - - הברים, 


אַלצקסא נדר 
אַן צרלעכער קאַמף איז בּעסער אײידער אַ שלעכטער 
שלום, קיין פאַרשטענדיקונג װעט נישט זיין! 


שווייצאַר 

גאָך 8 קוּרצן נאָכדענקען: 
גוּס - אָבֶּער אוב אַזױי נעמט אייך אין אַכט: טרעט 
נישט אָפּ צוּריק - טרעט נישט אָפּ פוּן איער געוויסן -- 
פון אייך גוּפא. גלױיבּט נישט. אז מיר זעען אייך נישט 
דאָרט אױבּן: דאָס פאָלק (בּאַװײזט מיט אַ בּרײטן זשעסט אויפן 
צימער) זיצט אונטער די טרעפּ אוּן זעט אלץ, װעט איר 
שטיין פעסט אויף די פיס, װעט עס גיין מיט אייך - 
אויף לעבּן אוּן טויט, װעט איר בּויגן דעם רוּקן, װצט 
עס אייך נישט שוינען, װי ס'האָט נישט געשױנט די 
אַנדערע, 

אַלצקסאַנדר 

פאַרקלערט זיך אויף 8 װײלע אוּן דערנאָך אויפגעלעבּט; 
חבר, מיר װעלן נישט בּויגן דעם רוּקן אין אַזאַ צייט 
צוּװאָס שטאַרבּן! מיר וילן לעבּן! מיר װעלן לעבּן 


דריקט אים פעסט די האַנט. 


פאָרהאַנג פאַלט, 


אַכטע סצענע 


אַלעקסאַנדערס גרויס אויפּנאַמצימער. ‏ פריע מאָרגנשעה. אַ 
בּלוילעך ליכט דרינגט אַרײן דוּרך די אַראָפּגעלאָזטע גאַרדין; 
ס'בּרענט בּלוין אַ לעמפּל. מאַריאַ, אין אַ לײיכט נאַכט-קלײד, 
איינגעװיקלט אין אַ טוּך, גײט אַרוּם אוּמרויק איבּערן צימער 
אוּן קוּקט אַרױס יעדע וילע דוּרכן פענצטער. פוּן פאָדערצימער 
הערט זיך אַן אומדרייסטער קלוּנג. מאַריאַ עפנט די טיר אוּן 
פירט אַרײן אַלעקסאַנדערן, ער זעט אוֹיס נאָך מידער, װי אין 
דער פאָריקער סצענע, אָבּער אויפגעלעבּט אוּן מוּנטער -- די 
אויגן גּרענען מיט פיבּער. לאָזט זיך אַראָפּ אויף אַ שטו? 
גלייך נעבּן טיר, 


פאריא 
געשפּאַנט; 
| נוּ! 

אַלעקסאַנדר 
שאָקלט מיטן קאָפּ; 

יאָי 
פאַריאַ: 

װאָס 1 
אַלצקסאַנדר: 

א סוף! ס'איז פּונקט אַ שעה - װי ס'האָט זיך געענדיקט, 
פאַריאַ 
פאַלט דערשעפּט אויפן דיװאַן, 


אַ לאַנג, שװער שװ"גן. אין דער שטילקײט פוּן דער נאַכט 
הערט מען שאַרף װי ס'שלאָגט דער זײגער, 


מאַריאַ 
מיט אַ פאַרשטיקטער שטים; 
פאַנאַנדערגעיאָגט -- הייסט עס{ 
אַלעקסאַנדר; 
יאָי.. 


שטילשווייגן 


מאַריאַ 
פֿאַרבּרצכט די הענט; 

האָט עס געמוּזט געשעןז 
אַלעקסאנדר 


שפּרינגט אויף אין אויפרעגוּנג. 
ס'איז געווען אוּמפאַרמײידלעך, דוּ ווייסט, שוֹין פוּן גאַנץ 
פרי אָן זענען אַלע, זײ אוּן מיר, אַרוּמגעגאַנגען װי גע- 
שטעמפּלטע! מיר האָבּן זיך איינע די אַנדערע נישט דער 
קענט. 


אש לאַנג שטילשווייגן, 

אַלצקסאנדרי: 
זי זענען געקוּמען אין נאָמען פוּן פאָלק - אוּן מיר 
האָבּן געװוּסט, אַז דאָס פאָלק איז מיט אוּנז. 

פאריאַ 

אין שטילער פּײַן; 
איצט איז צעבּראָכן מיין לעצטע האָפנונג. גיט זיך לײדנ. 
שאַפּטלעך אַ ריס אויף די פיס. איךך האָבּ געגלױבּט, אַז די 
דאָזיקע שנאה װעט דאָ, װוּ איר זענט אַלֶע גלײכבּאַרעכ- 
טיקט, אויפהערן, נאָך אַ קלײנער פויזע. טאַקע קיין איין 
איינציקער פוּנק פוּן קעגנזייטיקער פאַרשטענדעניש... 

אַלעקסאנדר 

אָאַנצענטרירט רוּיק. 
עס זענען געװען מאָמענטן, וען מיר פלעגן זיך פאַר- 
געסן - אוּן דעמאָלט פלעגט שטיל אַריינדרינגען אין אוּנ- 
זער האַרץ דער טרויער אויף דאָס פאַרגאַנגענע. מיר האָבּן 
זיי פאָרגעלייגט אוּנזער פּראָגראַם. דאָרט זענען נישט גע 
ווען קיין אױיפגעבּלאָזענע רעדעס, - װי לײכטע פיינט 
האָבּן אַרוּמגעפלאַטערט אוּנזערע װערטער - אוּן װען דוּ 
װאָלסט געזען, װי מ'האָט זי אַפּלאָדירט - די דאָזיקע 
ווערטער - אין זאַל - אויף די גאַלעריעס, אוּמעטוּם! זי 
אָבּער האָבּן געשוויגן, זיי האָבּן קיין װאָרט נישט גע- 
צנטפערט! (אויפגערעגט). אוּן מִיר האָבּן דאָך גערעדט װעגן 


שלום -- װעגן ערד - װעגן דער הערשאַפט פוּן פאָלק! 
זײ זענען געװען געשמידט דוּרך דעם דעספּאָטיזם פוּן 
דער פּאַרטײ, דוּרך דער טראַדיציע - דורך שנאה -- איך 
האָבּ אין די פינגערשפּיצן געשפירט, אַז מיר האָבּן דאָ 
פאַר זיך אַ װאַנט, וועלכע מען קען נישט אַריבּערשפּרײזן !... 
װען מיר האָבּן אָבּער אָנגעהױבּן צוּ זינגען דעם אינטערר 
נאַציאָנאַל, זענען זיי אַלע אױיפּגעשטאַנען װי איין מענטש. 
שטילשװײגן, 
אַלעקסאַנדר: 

מיר האָגּן געזונגען מיט שטאָלץ, מיט לײדנשאַפט -- 
אַרױספאָדערנדיק -- אוּן אויך צװישן זיי האָבּ איך געזען 
אייניקע, װעלכע האָבּן אַזױ געזוּנגען. איך האָבּ געזען, 
- אַו בי אַ סך זענען די אױגן פייכט געװאָרן. לאט אַראָ 
- דעם קאָט, ‏ דער געזאַנג האָט אוּנז פאַרטראָגן אין דער הויך -- 
אונזער שטרייט איז אוּנן אין דאָזיקן אױגנבּליק פאָרגע- 
קוּמען וי משוּגעת ! ס'אַראַ סך קעמפער און בּרידער, סאראַ סך 
פוּן אונזערע לערער זענען צװישן זיי געשטאַנען. ס'קען זיין, 
אַז אין די דאָזיקע רגצס האָט דאָס גאַנצע געקוועלטע רוּסלאַנד 
געפּרעסט איר שטערן צוּ די שויבּן פוּן פּאַלאַץ -- זי האָט אפשר 
דערװאַרט די שלום-פאַרבּינדוּנג פוּן די אַמאָליקע בּרידער,-- 
איך האָבּ געזוּנגען אָן װערטער - אוּן װי א קינד גע- 
װאַרט אויף אַ נס, װאָס זאָל אוּנז װאַרפן איינע די אַנ- 
דערע אין די אָרעמס. אוֹן מיט אַ בּיטערן שמיכל אויך דוּ 
בּיסט געשטאַנען פאַר מיינע אויגן אויף איין רגע.. יאָ, 
אָבּער שפּעטער -- דער געזאַנג האָט גענוּמען פאַרקלינגען-- 
אויף די פּנימער האָבּן זיך צוּריק געלייגט די שאָטנס - 
ווידער װאָכעדיקײט -- די פּאַרלאַמענט.מאַשין איז אַװעק- 
געלאָזט געװאָרן אין פוּלן גאַנג - מיר זענען אַרױסגע- 
טראָטן - זײ זענען אַרױסגצטראָטן - ס'איזן נישט גע- 
ווען קיין פאַרשטענדיקונג -- ס'איז אַפילוּ דער װוּנטש 
נישט געװען זיך קעגנזייטיק צוּ פאַרשטיין, גײט אַרוּם אין 
צימער הין אוּן צוּריק. אוּן װייסטוּ װאָס דאָס שרעקלעכסטע איז 
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געװען - װאָס זיי האָבּן בּאַנוּצט כּמעט דיזעלבּע װער- 
טער װאָס מיר. אָבּער ס'איז נישט געגאַנגען אין די װער- 
טער, -- דער ציקר אִיז געוען דער טאָן, די שטים, מיט 
ווצלכער זי זענען געזאָגט געװאָרן, די ליפּן-בּאַװעגוּנג ! 
די פּנימער! איך האָבּ גצוען, אַז זיי קענען נישט גיין 
מיט אוּנז צוּזאַמען, אַז דער אוּנטערגאַנג פוּן די סאָ- 
ווצטן איז זיי אַבּסאָלוּט נױטיק, אַז זיי זענען געקוּמען 
שוין מיטן דאָזיקן בּאַשלוס, 
פאַריאַ 


זיצט די גאַנצע צײט מיטן קאָפּ געשטיצט אויף די הענט. איר געזיכט קען 

מצן נישט זצן, 

אַלעקסאנד: 
אוּן דאָ ערשט איז מיר קלאָר געװאָרן, אַז אין יענעם זאַל 
האָבּן זיך געפוּנען איינע קעגן דער צוייטער צוויי פרעמ- 
דע ועלטן, איינע האָט געשטוּרעמט פאָרויס צוּ אַן אוּמ- 


בּאַקאַנטער צוּקוּנפט, די אַנדערע האָט זיך מיט צעבּראַכענע 
פליגל געשלעפּט צוּריק, צוּם עבר... אוּן מיר זענען זיך 
פאַנאַנדערגעגעַנגען, 
מאַריאַ: 
אוּן װער, װער האָט איר געגעבּן דעם לעצטן קלאַפּ! 
אַלעקסאנד; 
איז דען גישט אַלץ אײינס? זיי דוּרך זייער עקשנות -- 
מיר דוּרך אוּנזער אנטשלאָסנקײט, 
מאַריאַ: 
נוּ, אוּן איצט װאָס! פאַנאַנדעריאָגן ! אַרעסטן 1 בּאַגנעטן? 
אַלצקסאנדר 
גֵשָךְ אַ קוּרצער פאַרטראַכטקײט, מיט אַ פעסטער שטים; 
יאָ, פאַנאַנדעריאָגן, אוּן בּאַגנעטן--אויבּ ס'ווצט נויטיק זיין ! 
מאַריאַ 
שפּרינגט אויף אין לײדנשאַפטלעכן װײטאָק; 
צי דען טוּט דיר דאָס גישט װײ 1 קען מען דאָס אַרױס. 
רייסן פוּן האַרצן! אט | 


אַלצקסאַנדר: 
יאָ, ס'טוּט װײי - - אָבּער מיר -- מיר זענען שטאָלץ מיט 


דער דאָזיקער טאַט! מיר האָבּן היינט גובר געווען די 
וועלט-געשיכטט ! 
מאַריאַ: 
דוּרך דער דאָזיקער געװאַלדטאַט! 
אלצקסאַנדר: 
דאָס איז אַ געװאַלדטאַט קעגן דעם עבר. איך האָבּ געזען, 
וי יענע, פוּן צווייטן לאַגער, זענען לעבּעדיקערהייט גע" 
שטאָרבּן, - די רעװאָלוּציע האָט געמאַכט נאָך אַ טריט 
פאָרויס. : 
מאַריאַ: 
היינט זענען געווען שיסערייען - זענען דאָ הרוּגים; 
אַלעקסאַנדר: 
יאָ, ניקאָלאַי איז אַרוּמגעפאָרן אוּן געבּראַכט די ידיעות. 
עס זענען אָבּער געװען נאָר דריי טויטע אוּן אײניקע 
פאַרווונדעטע, 


מאַריאַ: 
דוּ זאָגסט נ אָ ר דריי טויטע ?... דאָס זאָגסטוּ! פירט מיטן האַנט 


איבּערן שטערן גרויסער נאָט, ווער האָט אייך אַזױ געשלאָגן 
מיט משוּגעת! 
אַלצקסאַנדר: 
שטייט אויף, גייט צִוּם פענסטער, פאַררוּקט די גאַרדינען מיט אין ריס אין אַ 
זײט -- שטראלנדיקע מאָרגנזוּן פאַלט אַרײן אין צימער, אַלעקסאַנדר פאַרלײגט 
ד* הענט הינטערן קאָפּ מיט אַ מוּנטערן שמייכל. 
זע, מיין קינד, ס'אַראַ שיינער טאָג עס גייט אויף! גאָט, 
װי מיד איך בִּין!. 
דער פאָרהאָנג פאַלט 


דריטער אַקֵט 


פּעטראָגראַד, אָנהױבּ פעבּרוּאַר 1918, 


ערשטע סצענע 


א שמוציקער שענק אין אַ האַלצּ-טונקעלער גאַס. ‏ די נידעריקע 
פענסטער זענען פאַרשמירט, פּול מיט פליגן-טינוּף. אין הינטערפ . 
גרוּנט זצט מען דעם בּוּפעט, אין צימער זענען אָנגעשטעלט 
איינער נעבּן צװײטן קלײנע טישלעך, צײַי װעלכע עס זיצן 
שװאַרץ-אַרבּעטער, װי אויך פרויען אין קאָפּיטיכּלעך. די טיר 
האַלט זיך אין איין עפנען. צוּזאַמען מיט דער שאַרפער װינטער- 
צופט קוּמען אַרײן פוּרמאַנעס, גאַסןיוּנגען אוּן אַלערלײ בּלאַטע 
חברה. אַ קאַטערינקע שפּילט אַ סענטימענטאַל לידל. 


בּיי אַ טיש זיצן אוּן טרינקען סײ ; שעלינצעװ, װיקטאָר, װאָלאָ: 
דיאַ, ראַיעװסקאַיאַ; זיי זענען פאָלקסטימלעך געקלײדט, ראַיצװ= 
סקאַיאַ טראָגט אויך אַ קאָפּ . טוּך. צואַמען מיט ‏ זײַ זיצט 
אַן אוּמבּאַקאַנטע פּערזאָן מיט אַ הוּט, װאָס איז טיף אַראָפּגע- 
צויגן איבּערן שטערן. אין דער האַלטונג פוּן אַלע מענטשן 
פילט מען נערװצזיטעט, געשפּאַנטע דערװאַרטוּנג אוּן מיט 
געװאַלט-אײנגעהאַלטענע רויקײט. װאָלאָדיאַ בּאַטראַכט אויפמערקזאַם 
די אַרײנקוּמענדיקע אוּן די טישן אין טראַקטיר. די גאַנצע 
האַנדלוּנג שפּילט זיך אָפּ אין גרויס אײלעניש. 


װיקטאָר 

צוּם אוּמבּאַקאַנטן; 

נוּ, יאָ, די לאַגע איז קלאָר. מיר זענען אין דער זעל- 
בּער מיינונג, װי דער קאָמיטעט. נאָך דער צעטרייבּונג 


פון דער נאַציאָנאַל-פאַרזאַמלונג, װעט זיך שין קיינער 
נישט װאַקלען. קיקט פוּן אײנעם צוּם אַנדערן, 

שעלינצעװ 

פיט א בּלײַך פניט, אָבּער פעסט; 
יאָ, איצט איז שוין דוּרכגעשניטן די לעצטע פאַרבּינדונג. 
איצט וועלן מיר ריידן מיט אַ גאַנץ אַנדערן לשון. 

דער אומבּאַקאַנטער 

שׂטיל ; 
איז מען דאָ זיכער!ּ זענען מיר גוּט בּאַשיצט{ּ 

שעלינ צעװ: 

- = איך גליבּ, אַז יאָ! אויפן גאַס שטייען אוּנזערע מענטשן, 
אויך דרינען זיצן אייניקע בי יעדן דריטן טיש. זי האָבן 
בּרוינינגס -- בּיים קלענסטן חשד הױבּן מיר זיך אויף. 
ער װינקט זיך דוּרך מיטן פורמאַן בּיים נאָנטסטן טיש -- דאָס אין דער 
א יבּערגעטוּענער מיכאַע?, 

דער אוֹמבּאקאַנטער 

קטיל, אלע בּויגן זיך אײן צוּ אים: 
דער קאָמיטעט נעמט אין אַכט די אַלגעמײנע שטימונג 
אין לאַנד. איצט, נאָך דער צעטרייבּונג פוּן דער נאַציאָ. 
נאַל-פאַרזאַמלוּנג, װעלן בּיים פאָלק זיך עפענען די אויגן, 
עס שאַפּט זיך איצט אַ גוטע געלעגנהייט, 
דער קעלנער קוּמט צוּ צוּם טיש מיט פּרישן טײ. אַלע שטעלן 
אָן די אויערן. אײינער זאָגט אים עפּעס -- ער גײט אַװעקץ 
אוּמבּאַקאַנטער; 
מיר מוּזן געבּן אן ענטשײדנדיקן קלאַפּ. מיר האָבּן 
לאַנג געקלערט װי אוּן ווּ, אין סמאָלני-אינסטיטוט *) איז 
עס שװער אוּן סװואָלט געפאָדערט צוּ פיל קרבּנות. מיר 
האָבּן אַן אַנדער פּלאַן. = 


אַלגעמײנע שפּאַנוּנג, 


*) װו ס'געפינט זיך די סאָװעט-רענירונג, 
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אומבאַקאַנטער: 
אייך איז מִױהסתּם בּאַקאַנט, אַז די קאָמיסאַרן האָבּן בּאַ- 
שלאָסן אַריבּערצוּפאָרן קיין מאָסקװע -- זיי פאַרזיכערן, 
אַז דער פיינט אין נאָנט, אָבּער נישט דאָס איז די ריב" 
טיקע סִיבּה. דאָ בּרענט זיי די צרך אונטער די פיס. 
שעלינצעװו פאַרגצײיסט די ליפן, ראֵיעװסקאַיאַ גוינט דערטראָקן אַראָפּ דעם 
קאָפּ. זיי װעלן בּיינאַכט אָפּפאָרן פון אַן אוּמבּאַקאנטן 
פּונקט אויף דער ניקאָלאַיעװער אײיזנבּאַן"לִיניע -- דעם 
דאָזיקן פוּנקט וװועלן מיר אויסשפירן.. יע 

װיקטאָר: ישש א 
און איר ווילט,,, 

דער אוּמבּאַקאַנטער 

נאָך שטילערן / 
מיר װילן דעם דאָזיקן קאָמיסאַרן"צוּנ... 

ראַיעװסקצַיאַ שרייט אױף אָן אַ קלאַנג. -- שטי?שה"גן 

שעלינצעװ 

װי אַ שװערע משא װאָלט אים אַראָפּגעפאַלן מוּן די פלײצצס; 
דער קאָמיטעט זוכט טמענטשן - גוט, אירקטרעט. אַרײן 
אין דער קאַמף:גרופע. 

ראַיעװסקשציא 

נאָך א שװצרן קאַמף; 
איז עס דען אוּמפאַרמײדלעך! אפשו זאָלן מיר צוערשט 
פּרובּירן מיט דעמאָנסטראַציצס, מיט מאַסןפּראָטעסט-פאַר- 
זאַפלוּנגען! װעלן אונז דען די מאַסן פאַרשטײן! אויך 
דאָרט זענען דאָ... 

שע לינצ צװ 

מיט אַ לײדנשאַפטלעכן צאָרן,אויסבצרוך ; 
שווייג, נאַדיאַ! צי דען האָסטוּ שוין פאַרגעסן אונזער 
פרידלעכע דעמאָנסטראַציע אין טאָג פוּן דער נאַציאָנאַש- 
פאַרזאַמלוּנג ? וי אַזױ מ'האָט געשאָסן אין די אוּמבּאַװאָפ- 
טע דעמאָנסטראַנטן ! װי אַזױ אַרבּעטער זעגען געלעגן אונ- 
טער דער רויטער פּאָן -- אוּן טאַניאַ - 


דצר אוּמבאַקאַנטצר 
רייק; | 


דער קאָמיטעט האַלט, אַז די צייט פאַר מאַסן-דעמאָנסטרע- 
ציעס װעט קוּמען שפּעטער. איצט מוז שאַרף געענטפשרש 
װערן פארן אָנגריף אויף דאָס פאָלקס-היליקטום. װעט 
מען איצט נישט נעמען קיין נקמה פאַר דאָס פאַרגאָסענע 


בּלוט, װעט עס דאַן װײטער שטרעמצן גאָר אָן אַ ברעג 
ראַיעװסקאיאַ 


האַלט צוּ דצם קאָפּ מוּס די הענט , רצדט צוּ זיך אליין ; 


פאַר טאַניצן - א גאַנצן צוֹג - װאָס װאָלט זי גופא ג?- 


זאָגט דערצון 
װיקטאָר 
אין שטילעף אויפגעבּראַכטקײט ; 
אָט אַזױ איז תּמיד בּיי אונו: אַ מינוט פאַר דער שלאַכט, 
װען עס איז שוין קיין אַנדער אויסװעג נישטאָ, זענש 
איר נאָך גרייט ליגן קלצצער צװישן די רעדער, איר ליידט 
צי װײיניק פוּן דצם אַלעם, נאַדיא. : 
ראַיעװסקאַיא 
פיט אַ פּלוצלונג אויפפלאַמענדיקעף שטים אוּן גרויסע טרייעריקפ אויגן } 
װאָס ווייסט איר דערפון! איך לייך ראָטלש 
שטילשװײגן. 
דצר אוּמבּאַקאַנטער: 


ווצר טרעט אַרײן אין דער גרופּצן איר, אנדרייו יאָ!ּ 
שצלינצעװ: 


יאָ. אוּן װיקטאָר אויך? אוּן סעניאַ ! איך האָגּ נאָך צה* 


אייזנבּאַן.אַרבּעטער גראָד פוּן יענער ליניע, 
ראַיעװסקאיאַ: 
איך טרעט אַרײן אין דער גרופע, 
8 קוקן זי אָן דערשטוינט. 
ראיעװסקאיא: 
: װאָס קוּקט איר אַזױ אויף מיר! איך טרעט אַרײן אין 
דצר קאַמףגרוּפּע - איך װיל אזוי גוט װי איר בּאַצאָלן 
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דער הימל פינסטער-שװאַרץ, 
מיט זיך פאַר אונזער זאַך! אױפגעלעבּט איך װעל דערבּיי כּעס, אימעט אוּן כּעס 
קענען זיין זייער נוציק.. אַלס פרוי.. איך װעל זיך איבּערפולט דאָס האַרץ, 
גצנוי דערקונדיקן װען זיי פאָון -- - -- שװאַרצער כּעס, הײיליקער האַָס.. 


חיק ט אָר חבר, װי דוּ הײיסט! 


יי 0 עבט קיר ריר רענ לאדעמ חל ע-ירייששייר-שנ ובל 


= יש יע = 


= ירק ערעיס יי 


קוקט זי אָן האַלבּ דערשטוינט, האַלג בּאַגײסטערט -- נעמט איר האַנט, 
רצַיעװסקאיאַ: 
פאררויטלט זיך, מיט בּאַגײסטערוגג: 


מיר װצלן אַרוּנטערפאַלן אוּנטער די רעדער, מיר װעלן 
שטאַרבּן צוּזאַמען מיט יענע, אוּנזער בּלוּט װעט זיך אויס- 
מישן - דאָס גאנצע פאָלק װעט דערשיטערט װערן! זאָל 
צס סוף-כּל-סוף בּאַגרייפן, װוּהין דער בּרודער-קאַמף האָט 
עס געפירט. זיי װעלן זיך דאַן אָפּגעבּן אַ קלאָרן דין- 
וחשבּון -- זיי אוּן מיר, 

שטילשװײגן, 


דער אומגאַקאַנטער 
מיט אַ געשעפּט-טאָן ; 


1 
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מיו מוּזן דאָ נאָך א סך אַרוּמרײדן - איר קענט 
די אַדרעסן פוּן די לעצטע קאָנספּיראַטיווע דירותוּ 
אלצ בּויגן זיך איין צוּ אים. 
פאָרהאַנג פאַלט. 


צווייטע פצענע 


אַלעקטאַנדערס אַרבּעטס-צימער; העלער טאָג. 


אַלעקסאַנדר לינט אֵויפן דיװאַן -- שטאַרק געעלטערט, אַ צײט 
לאַנג ליגט ער אוּמרוּיק מיטן פנים אַראָפּ -- דער קאָפּ פאַר 
גראָבּן אין די הצנט. ער הױיבּט זיך אויף, גײט אַרוּם אוּמרוּיק 
איבּערן צימצר, גײט צוּ צוּם פענסטער -- טיף פאַרזוּנקען אין 
מחשבות, װי ער װאָלט זיך אָנשטרענגען עפּעס צױּ דערמאָנען 
גײט צוּ צוּם טיש אוּן צעקנייטשט נאַכלעסיק די פּאַפּירן, דערנאָך 
נעמט ער אַ צײטונג, עפנט זי אױף, גײט אַרוּם אין צימער 
אַהין אוּן אַהער האַלטנדיק די צייטוּנג אויפן רוּקן, פוּן צײיט צוּ צייט 
קוקט ער אַרײן אין צייטוּנג אוּן דעקלאַמירט פערזן פוּן אַ גצדיכט; 


*) די פראַנמצנטן פוּן בּלאָקס .,צווצלף* זענען גענוּמען לוט די איבּערײ 
עצוּנגען פוּן אַלטצר קאַציזנצ אוּן ש. 5. שמוּא? פאָן, דער איגערזצצער. 


קוּק, װי דו גייסט! 
עצט זיך אַנידער, שטייט אויף, נײיט װידער אַרוּם, וי נַט- 


בּאַלעבּט. די שטימע קלינגט פעסטער. 
עס ווייט, אוּן ס'הערט נישט אויף דער שניי. 


צוועלף מענטשן גײיען פעסט אין רײ, 
בּיקסן-רימען, קאַלטצר שטאָל, 
און פייערלעך אַרוּם - אן צאָל.. 
יי שטים קלינגט בּאַכּעלעריש; 
שפּאַנט מיט רעװאָלוציאָנערע טריט! 
ס'לויערט דער שונא, ער דרעמלט נישט! 
אלץ מֶער אויפגעלעבּט. 
די בּוּרזשוּען אויף צושטייער, 
לאָמיר אויפּבּלאָזן אַ פייער. 
זינקט 8ַ װעלס אין בּלוּט אוּן פלאַם! 
גאָט װעט העלפן מן הֹסתּם. 
פֿאַרזינקט װידער אין מחשבות. זיין אױיפגעלעבּטקײט זינגם, װערט אויס. 
געלאָטן ער שפּאַרט זיך אָן מיטן רוּקן אין שיר אוּן חזרט כּסדר; 
,אין בּלוּט -- אין בֹּלוּט - אין בּלוּט - גאָט װעט העלפן 
מן הסתּם"! אוף זײן געויכט איז אױסגעגאָסן טרויער. הויגּט װי. 
דער אָן אַרוּמצוּגיין איבּערן צימער, מיט צאָרנדיקער שטימע; 
האָסט נישקשה זיך צעזוננען, 
בּיסט אַ אשה, פּעטקע, זאָג; 
װאָס אין האַרצן אויף די לונגען, 
גיסטוּ אויס דוּ נאַריש טראָפּן / 
מיט האַרטער שטימצ ; 
הויך, פּעטרוכע, האַלט דעם קאָפּ! 
לאָז זיך, חבר, נאָר נישט אָפַּ! 
שטצלט זיך פאַרן שפּיגל, אויפן פּנים ליגן שװוערע שאָטנס, 


ישיוו 2 


זיך מיט דיר איצט אוּמצוּטראָגן, 
איז די צייט נישט, טייער פריינט! דריטע סצענע 
ס'איז בּאַשערט אונו נאָך צוּ טראָגן, 
לאַסטן שװוערערע וי היינט, 


װערט שטיל; פירט אַדוּרך מיסן האַנט איבּערן שטערן, װי פאַרטרײבּן- 
דיק פינסטערע געדאַנקען, דאָס פנים װצרט װידער שטרענג -- 54 
שפימע שטאַר קער, 

שפּאַנט מיט רעװאָלוציאָנערע טריט = ,יי 


ס'לויערט דער פיינט, ער דרעמלט נישט! ראַיעװסקאֵיאַ 
ר ײ ּ ש 3 לֹ , 
זײן שטימע װערט האַרט װי שטאָל -- העל װי בּיים פּייקן-שלאָג, טרויעריק, בּלייך, מיט געשפּאַנטן געזיכטראויסדרוּק. בּײדע זענען יוּנגע, בליעג. 
די רויטע פאָן, דיקע פרויען, 


זי פלאַטערט, קנאַקט 8 ריא 
: ולדיקט מיר. װאָס איך האָבּ אייך אױפגעהאַלט 
עס הערט זיך קלאָר אַנטשוּלדיקט אָס איך האָ ך ;אַלטן 


אין יענעם צימער, אָבּער כ'האָבּ נישט דערװאַרטי. 
א טריט אין טאַקט. ראַי א אֵיא: : 
= אט = = : : א נישט גערעכנט 
אָט, אָט דערוואכט! ך האָ ך = 
פאָר אויס. פאָראויס מאַריאַ 
איר אַרבּעטלײט ! יי 
פערס ױך א"ן, אַריבּערגעגױגן נאָך פאָרנט, חי ער װאָלט הערך = א ייר 5 
יי פריס. װי ערשעפּט ענדיקט ער שטיל דאָס ליד: שטילשװײַגן. 
זײ גײען מיט שטאָלצע טריט אַלץ װײטער... מאַריאַ: 
הינטן שלעפט דער הונט זיך מיט.., איר האָט זיך אַזױ שטאַרק פאַרענדערט! 
פאָרנט מיט אַ פאָן אַ רויטער.. ראַיעװסקאיאַ 
... אוּן מיט רויזן װייס בּאַקראַנצט' שמייכלט שװאַך, װי בּאַװוּסטלאָז; 
זי פאָראויס = גייט יעווס קריסט... אין דער דאָזיקער צייט,,. 
וצצט זיך אויפן דיװאַן -- אוֹיף זײַן פנים ליגט טיפער װײטאָק - האר יא 
...אין בּלוּט, אין בּלוּט אָבּער װאָס היײיסט! איר שטייט דאָך אַזױי נאָנט צוּ די 
גאָט װעט העלפן מן הסתם! געשעענישן אין לאַנד! איר האָט דאָך אוּממיטלבּאַר אָנ" 
א לאַנג שטילשװײיגן, שטייט לאַנגזאַם אויף, שטרענג ; טײלגענוּמען אין זיי, צִיל דען גיט עס נישט קיין בא" 
הויך, פּעטרוכע, האַלט דעם קאָפּ! פרידיקוּנג ? 
לאָז זיך, חבר, נאָר נישט אָפּ| ראַיעװסקאַיאַ: 
גײס שנע? אַװעק. יאָ, 55 זמן מ'געפינט זיך בּיי די מאַסן -- פִּלְ זמן מען 
פאָרהאַנג פאַלט זעט די פּנימער אוּן די אויגן - פילט מען זיך ווּטא, 


יט = 


אפ ?טריר הזו אט = יייאסנ ריע 
= טי 


* = 
א 2 -יע ושיט :שאט -:2 ז שכאיג. זימ .הע 40 טאננט יע.;-מוטל 4106 :אב 5 
ריייייש עשייר ריע יי ייא קיעל רגערינריי ריאי יי 


מאַריאַס װוין - צימער, אויף די װענט הענגען פּאָרטרעטן פוּן 
פּאַרשידענע שריפטשטעלער. װען דער פאָרהאַנג הויבּט זיך אויף 
שטייט מאַריאַ אויף פוּן דיװאַן אוּן גײס אַנטקעגן דער אַרײנ- 
קוּמענדיקער ראַיעװסקאַיאַ. מאַריאַ ‏ איז אויפגערעגט, אָבּער זי 


7 סוכ הפי //-6מנ עה .= -שאה:- אאיוט ייוו 


;אצי עשייר 


97 


זייער גוּט. אָבּער אויך דאָס פאַרלירט מען אָפט, 
איצט,,, 

מאַריאַ 

װי זיך דערמאָנענדיק; 
אך, יאָ - איר װערט דאָך איצט פאַרפאָלגט! 

שטילשװייגן, 

מאַריאַ: 
סאַראַ אוּמגערעכטיקייט פוּן גורל דאָ ס איז! 

ראַיעװסקאַיאַ: 
ערשט נאָך גרויס מאַטערניש האָבּ איך געקענט צוּקוּמען 
צוּ אייך - סאַראַ אַכזריותדיקע צייט! ס'איז שװער אָפּײ 
צוהאַלטן די בּעסטע פריינט פוּן.., 

מאַריאַ: 
יאָ, ס'איז שווער אָפּצוּהאַלטן די בּעסטע פריינט פוּן.. 
איר זענט גליקלעכער פאַר מיר, איך שטיי אין אַ זייט-- 
נאָר זעלטן האַלט איך זי אָפּ. איר אָבּער געפינט זיך 
אין רעכטן מיטן פוּן האַנדלענדיקע מענטשן... איר קענט 
אין דער ריכטיקער צייט בּאַװירקן, װאָרענען.., 

ראַיעװסקאיאַ : 

שמייכלט טרויעריק., 

מאַריאַ 

אויפגעמלאַמט, האַסטיק; 
זי אַלע זענען אונז געװאָרן אַזױ פרעמד, אַזױי פרעמך! 
װאָס מ'זאָל זײ נישט בּעטן - אוּמעטוּם זענען זיי חושד 
פאַרראַט! נישטאָ מער קיין רחמנות! 

ראַיעװסקאַיאַ 

שטיל; 
אוּן אייער מאַן,. איז אַלעקסאַנדר איװאַנאָװיטש אויך 
אַזאַ? 

מפאַריאַ 

קוועטשט די בּאַרקעס; 
יאָ, מיר שיינט אַזֹי; זי אַלע טראַכטן נישט מער װעגן 


יחיד, זיי זעען נאָר די מענטשהייט פאַר זיך - די גאַנ- 
צע מענטשהייט. נאָר צוּלִיבּ איר אַרבּעטן זײ. מיט לײדנ, 
שאַפטלעכן װײטאָק אויף אונז, אויף מיר קוּקן פוּן אַלע זייטן 
הונדערסער, טויזנטער אויגן, פוּל מיט תּחנוּנים, פאָרװוּרפן, 
שנאה. װוּהין אנטלויפט מען פוּן זי'? איר קאָפּ זינקט אַראָפּ 
אויף אירע הענט. דערמאָנט זיך פּלוּצלוּנג אַנטשולדיקט, איך האָבּ 
זיך פאַרגעסן.. 


ראַיעװסקאַיאַ 
פֿאַרטראַכטערהײט: 
וי גליקלעך איר זענט! 


מאריאַ 

מיט אַ בּיטערן שמייכפ; 
אַך, װער קען זאָגן, בי װעמען ס'געפּינט זיך דאָס דויערנ- 
דיקע גליק.., 

ראַיעװסקטיאַ 

דערשטוינט , 

דויצרנדיק גליק? וועמען איז דאָס 3 שערט! דאָס איז 
8 מתּנה פוּן גורל ! אײיבּיק װועט מען עס זוכן צוֹ בֹּאַ- 
קוּמען - אויף צוּ להכעיס דעם גורל -- װען נאָר אַפילו 
א פאַרשװעבּנדיקן שאָטן דערפון. 

פאַריאַ 

פאַר זיך אַלײן; 
װאָס איז אייגנטלעך דער חלוק, װי אַזױ דאָס גליק װערט 
פאַרשװוּנדן: אַמאָל איז מען עס מקריב פאַר אַן אַנדער 
מענטשן = אַמאָל פאַר אַן אידעע, פאַר אַ קערפּערלאָזער 
גרויזאַמער איבּערצייגונג.. בּיידע זיצן אין שטילן, שװײגנדיק 
טרויער. 

ראַיעװסקאיאַ: 
איך װויל אייך עפּעס זאָגן! צוּליבּ דעם טאַקע בּין איך 
געקוּמען. איר זאָלט איצט נישט פאָרן קיין מאָסקוועי.. 

מאַריאַ װענדט צוּ איר דערשטוינט דעם פנים, 


ראַיצװסקאיא 

אויפגערעגט, נליענד; 
פּאָרט נישט אַהין, איך האָבּ געהערט, אַז דער קאָמי" 
סאַרן-צוּג פאָרט דאָרט דעם 25'טן. זעצט זיך נישט אין 
דאָזיקן צוּגי.. 

מאַריאַ 

שפּרינגט אויף; 
פאַרװאָס - װאָס איז געשען! 

ראֵַיצעװסקאַיאַ: 
פרעגט מיך נישט - אוּן דערציילם עס נישט קיינ ע םי 
ריכט זיך אַזױ איין, אַז איר זאָלט נִישט פאָרן. גיט זיך 
אָן פאַר קראַנק. פאָרט שפּעטער! 


מאַריאַ 


פיבּערנדיק. 
פאַרװאָס ?... זענען בּיי אוּנז דאָ בּוגדים ? דאָס מוּז מען 
דאָך װיסן - דאָרט װעלן דאָך זיין אַ סך מענטשן.. 


כאַפּט אָן ראַיעװסקאַיאַן בּײ די הענט. 
ראַיעװסקאיאַ 
צעטוּמלט ; : 
אַך, פרעגט בּעסער נישט -- ס'איז דאָך נישט וויכטיק 
פאַרװאָס.. גיין == נישט בּיי אייך -- מ'חוץ אייערע רייען!., 
מאַ ריאַ 
קוּקט אָן ראַיעװסקאַיאַן מיט אַ לאַנגן, פאָרשנדיקן בּליק. כאַפּט זיך אָן ג"ם קאָפּ: 
אוּן א י'ר וייסט עס - אוּן איר זענט צװוישן זיײי -- 
איר שוינט נישט א יע ר אייגן לעבּן! 


ראַיעװסקאַיא 
אויסער זיך ; 
מיין לעבּן - איז עס דען נישט גליכגילטיק, װוּ עס 
װעט אוּנטער די רעדער.. איך ויל בּיידע פאַרבּינדן 
איך װייס, אין בּיידע לאַגערן זענען דאָ גייסטיק-דקרובהשע 
מענטשן, זיי װעלן קוּמען שפּעטער, אין דער צוּקוּנפס 


איינער צוּם צװייטן - מען מוּן זיי צוּזאַמענשמעלצן, 
זאָל זיין דוּרך בּלוט.., א, יאבט 2 
מאריצַ 
קוקט אויף איר מיט שרעק. 
ראַיעװסקאיצַ 
אָפּערעטנדיק צוּ דער סיר ; 
איך בּין גליקלעך, װאָס איר וייסט עס איצט.. 


פאָרהאַנג פאָלט, 


טערב 


פערטע סצענע 


אויפנאַס-צימער. צוּערשט יוליע אַלײן. אַלצקסאַנדר קוּקט ארײַן 
אין סיר אוּן קוּמט דאַן אַרױיס אין מיטן צימער. 


אַלעקסאַנדר: 
זענען די קרובים ענדלעך אַװעקגעגאַנגען! לאָט זיך אַראָפּ 
אין אַ שטוּל. שטילשװײגן. זי" מיינען, די רעגירונג - מאַכט 
גיט עפּעס בּאמת דעם מענטשן.. 

יוליע: 
פונדעסטוועגן זענען צוישן אייך דאָ אַ סך, װאָס בּאַרוישן 
זיך מיר איר. 2 

אַלעקסאַנדר 

מיט פאַרדרוּס ; 
אַך, די שכּרות פוּן הערשן, װעמען שלאָגט זי דען נישט 
צוּם קאָפּ! אָבּער װיפל זענען דאָ צװישן אוּנז אַזעלכע, 
װאָס װאָלטן בּעסער געװאָלט זיין אוּנטן בּיי די מאַסן 

יוליע 

פּלאַקערט פּלוּצלוּנג אויף ; 
אל ע - בּיון לעצטן, זענט איר פאַרדאָרבּן דורך אייער 
מאַכט. 


אלעקסאַנדר 

מיד ; 
װאָס װילסטוּ! צי דען פאַרטײידיקן מיר אוּנזער מאַכט 
אַלס אַזעלכע !ָּ 

יוליע: 
יאָ, טאַקע יאָ! איר האָט שוין מורא אַרױסצוּלאָזן זי פוּן 
איער האַנט. געשטיקט פוּן צאָרן, זע, דאָס גאַנצע לאַנד איז 
וי אַן אָפענע װוּנד -- זי וײיטאָקט, װען מען רירט זיך 
נאָר צוּ צוּ איר... 

אַלצקסאַנדר 

װיל איר איבּעררײיסן די רײד. 

יוּ ליט: 
לאָז מיר אויסריידן! איר האָט אָנגעהױבּן ריכטיק. 67 
ווייסט גאַנץ גוט, כ'האָבּ אייך געגעבּן רעכט - אָבּער וו 
זענט איר אַװעק ?... רציחות אָן אַ סוף... אייערע תּפיסות 
זענען מענטשנפּאַסטקעס... אַלע אַרײנגעצויגן אין בּירגער- 
קריג,., 

אַלצקסאַנדר 

צענעמט טרויעריק די הענט; 
מייסטנס טוּט עס דאָס פאָלק אַלין, מיר זענען נאָר זיינע 
אויספירער ! 

יוּליצ: 
אויך דאָס איז נישט אמת! איר מאַכט אַ בּלבּול אויפן 
פאָלק... איר טוּט אַלץ אֶפּ הינטער זיין רוּקְן.. 

אַלעקסאַנדר 

שאָקלט מיטן. קאָפּ אויף נײן; 

דו זעסס פאַלש, מיין קינד... אַ פּאָר הוּנדערט מענטשן 

קצנען נישט רעגירן מיט אַ לאַנד... צי האָט דען אוּנזער 

רעװאָלוּציע אָנגעצײכנט אויף איר פאָן בּאַשטימטע נעמען? 

יוּליע: 

נו, זאָל זיין אַזױ! אָבּער אױבּ דאָס פאָלק בּאַגײט 

אכזריותן, צי דען מוּזט איר עס דוּלדן! 


אַלצקסאַנדר: 
דאָס זאָגן מיר אים אויך... אָבּער אָפּט ק ען עס נישט 
אַנדערש, שטילשװײיגן. עס האָט רעכט דערצוּ, עס האָט די 
העזה צוּ בּאַגיין פעלערן אוּן צוּ זינקען.. װייל פוּן דאָ- 
זיקן זינקען לערנט עס װאָסי. 

יוּליע: 
אוּן מיט דעם װילט איר זיך בּאַרוױקן! דעם פאָלק איז 
אַלץ דערלױבּטן עס איז אוּמבּאַפֿלעקט! 

אַלצקסאַנדר: 
אַך, װי פרעמד איר זענט נאָך אַלע דעם פאָלק! אָבֶּער 
זאָג, צי האָסטוּ שוין אַמאָל געזען, װי אַרבּעטער גרייטן 
זיך גיין צוּם טוױיט! איך האָבּ עס געזען! אין איינעם 
פוּן די גרויסע זאַלן אין סמאָלני בּין איך אַרײנגעפאַלן 
צווישן אַן אויפגערעגטן מענטשױגערוּדער, איך האָבּ גע" 
זען, װי אין איין וינקל האָבּן די יוּנגע גערייניקט 
זייערע בּיקסן אוּן ר: װ ;לװערן, װי אין אַ צװייטן װינקל 
זענען געזעסן בּיי קאָכענדיקע וזוּפּײ קעסלען די על- 
טערע אַרבּעטער מיט זײײערע פרויען אוּן קינדער. 
גרוּפּעס יוּגנט, בּחוּרים אוּן מיידלעך, האָבּן אַרוּמגעבּלאָנ- 
קעט דוּרכן געװאַלטיקן זאַל, אין װעלכן ס'הענגען נאָך 
די צאַריסטישע ליוּסטרעס, אוּן אַבּיסל אין אַ זייט זענען 
געזעסן יונגע פּאָרלעך, װאָס האָבּן צװישן זייך געשעפּ- 
טשעט, דאָס לאַכן, דער רויש פוּן כּלי-זין, שטיפע שלוּכצן 
האָבּן זיןן צענויפגעגאָסן אין אַזאַ גרויס בּילד, אַז כ'װאָלט 
מקנא געװען דעם קינסטלער, װעלכער װאָלט עס אַלץ 
אויפגענומען שאַרפער וי איך... איך האָבּ אימיצן גע" 
פרעגט מיט דערשטױנונג: װאָס קוּמט דאָ פאָר ? האָט 
מען מיר נעענטפערט: אַן אָפּטײלוּנג פוּן דער רויטער 
גװאַרדיע מאַכט זיך דאָ גרייט צוּם מאַרש. װײסטוּ, װוּהין 
די דאָזיקע רויטע גװאַרדיע איז געגאַנגען ! זי האָט זיך 
געגרייט אין וועג אַרײן, כּדי צוּ שטאַובּן פאַר דער 
סאָװועט - רעפּובּליק. דאָ האָבּן זיי אָבּער איבּערגעלאָזן 
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זייער יוגנט, גליק, פאַמיליע, מיט איין װאָרט אױץן 
שטי?לשװײיגן. װיפל פון זיי זענען שוין געפאַלן בּיים דאָן, אויפּן אי" 
ראַל, אין דער אוּקראַינאַ... זי קצנען נישט נאָר טויטן.. 
זי קענען אויך ש טאַרבּן = 

יוליע: 
אויבּ אַזױ, װאָלט איר דאָך געקענט אויסאיבּן אַ השפּעהּ 
אויפן פאָלק, איר װאָלט דאָך געקענט אויפווצקן אין אים גרויסץו- 
טיקייט אוּן רחמנות-געפילן, אָנשטאָט דעם צעבּלאָזט איר 
אין אים,,, = ייג 

אלצעקסאַנדר: 
דאָס איז נישט אמת ! 

יוּליע: 

== אין אײראָפּע.., 

אַלעקסאַנדר 

פיט צאָרן; 
אײיראָפּע איז גײיסטלאָז... זי פילט נישט די גרויסקייט פוּן 
אונזערע אידעען. זי ווערט דערטרוּנקען אין בּלוּטיקן שטראָס. 
מיר זענען װי די שלום-טויבּ. װעלכע איז אַרױסגעשיקט 
געװאָרן אויף דער ערד אין דאָזיקן חושך... 

יוליע 

מיט שפּאָט; 
שיינע טױבּן זענט איר מיר... 

אלצקסאַנדר: 
מיר טוּען איצט אָפּ די שװאַרצע אַרבּעט... אייראָכּע זצט 
אָבּער דערבּיי נישט מער װי דעם כאַאָס אוּן אוּנזערע 
פאַרקאַשערטע אַרבּל,,, 

יו ליע: 
אוּן איך זאָג דיר: די דאָזיקע שװאַרצע ארבּעט ציט זיך 
שוין צוֹ לאַנג ! 

אַלצקסאַנדר: 
אוּן איך זאָג דיר: נישט אין משיחס'צייטן - נאָר טאַקע 
שוין בּאַלד װעלן די פעלקער שטרעמען צוּ אוּנזער רע. 


װאָלוציע אוּן זיך בּוקן צוּ איר װי צוּ אַ מאַרטירערין, 
אַ בּשוּרה-בּרענגערין... 

יוליע 

אויפנערעגט; 
אוּן איך בּין איבּערצייגט, אַז שוין גאָר אינגיכ וועט 
אוּמעטוּם אויסבּרעכן קצגן אייך אַ קאַמף... אַז מוועט 
אייך האַלטן פאַר פיינט... 

אַלצקסאַנדר: 
אויך ד אָ ס זאָגסטוּ שוין?.. דוּ אַלײן װעסט שוין אפשר 
אויך בּאַלד הױבּן די האַנט קעגן אוּנז!ּ 

יוּליע: 
יאָ! אױיך די האַנט, װען ס'וועט גויטיק זייןי- 

אַלעקסאַנדר 

נאַיצערט פוּן װײטאָק; 


כ'וועל דיך לאָזן אַרעסטירן!.., 
מאַריאַ לויפט אַרײן אין צימער. 


יוליע 
שטי?, קוּקט אָן אַלעקסעַנורן מיט בליצנדיקע אויגן: 
איך האָבּ קיין מורא נישט. 


פ;ר 
+ 


פונפטע סצענע 


אָװנטצײט. אַלעקכאַנדערס אַרבּעטס.צימער, אַלעקסאַנדר זיצט בײם 
שרייבּ, טישט. מאַריאַ קומט אַהײן מיט שנעלע טריט אוּן װענדס 
זיך צױּ אים אויפגערעגט. 


מאַריאַ: 
פאַרװאָס זיצן װידער די מאַטראָסן בּיי דיר אין פאָדערך 
צינער? אױף װאָס װצרטן זײן 


אַלעקסאַנדר 
אויסמײדנדיק ; 
איך מוּז זיי געבּן מיינע אָרדערס. 
מאוייא: 
אָרדערס - קעגן װעמען! 
שטילשװײגן, 


מאַריאַ: 
דוּ שווייגסט! איז דאָס אמת, הייסט עס! 


אַלצקסאַנדר 

שטײט אויף ; 
װאָס איז אמת! 

מאַריא: 

: אַז דוּ װילסט זיך נוקם זיין אין דיינע חברים. איך פאַר" 
שטיי שוין אַלץ! דוּ האָסט אויסגענוצט מיין מיטטיילונג.. 
דוּ האָסט זיי איבּערגעגעבּן אין אכזריותדיקע הענט:י 


אַכמאַטאָוו, שעלינצעוו אוּן די איבּריקע זענען אַרעסטירט., 
װיקטאָר איז אַנטלאָפן.,. װאָס װעסטוּ טאָן מיט זײ! 


אַלעקסאַנדר 


קנײטש דעם שטערן: 
מאַרוּסיא, דוּ ווייסט דאָך גאַנץ גוּט, אַז בּיי אונז הערשן 


פאַר אַלעמען די זעלבּע כּללים.. 

מאַריאַ: 

װענדט זיך צוּ אים לײדנשאַפטלעך, כאַפּט אים אָן צײם אִוים; 
בּאַרעכן נאָר װאָס דוּ טוּסט, מטוּרף! צי דען האָסטוּ 
פאַרגעסן, אַז איר האָט געמיינזאַם געקעמפט פאַר אין. 
אוּן-דערזעלבּער זאך,.. אַז איר זענט געװען פריינט... אַז 
זי האָבּן אוּנזער קינד געװיגט איף זייערע הענט.. 

אַלצקסאַנדר 

נצמט אַראָפּ מיט אַ װײַכער בּאַװעגונג אירע הענט; 
מאַרוּסיאַ. איך װייס אַלץ... איך בִּין אָבּער נישט קײן 
בּעל-הבּית איבּער מיינע געפילן... שטי? איך מוּזי. 


פאריצ 

פאט ויך אָן ג"ם קאָם, 984 אַרוּם איגערן ציפער אויפגערענט; 
גרויסער גאָט... אַזױי װעס צס תּמיד זיין... תּמיך דער 
אײיבּיקער ,מוּז, מוזי און קיין איין טראָפן פוּן לעבּעדיקן 
געפיל! יי ער א 

אַלעקסאַנדר 

װיל ענטפערן | 

מ ארייא 

מערט אָפ; 
לאָז מיך אָפּ, לאָז... אוּן חוּץ דעם תּמיד דאָס װאָרס 
,מיר"... פאַר זיך אַליין האָסטוּ אויפגעהערט צוּ ריידן.. 
צוּ טראַכטן .. דוּ פאַררופסט זיך תּמיד אויף אימיצן -- 
אויף אַ דריטן... פאַרװאָס זענט איר אָבּער שטענדיק אַזײ 
אכזריותדיק צוּ מענטשן - פאַרװאָס װערסטוּ מיר אַלץ 
פרעמדער אוּן פרעמדער? גײט צוּ נאָנט צוּ אים, מיט אַ תּהנונים, 
קול; סאַשאַ, טײערער! דוּ בּיסט דאָך אַנדערש וי די 
אַנדערע - זאָג מיר, װאָס װעסטוּ טאָן מיט זײז : 

אַלצקסאַגדר 

רייסט זיך אָפּ פוּן איר מיט גרויס מי: 
איך װעל דיר דאָס נישט אָגן, איך האָבּ קײן רעכט 
נישט דערצו -- אוּנזער טריבּוּנאַל איז גערעכט. לײדנשאַפּטלעך 
אוּן פאַרװאָס רעגט איר זיך אַלע אַזױי אויף צוליבּ זײן 
צי דען ליידן נישט די מעגער פוּן אַלטן רעזשים אַזי 
גוּט וי זיי; ר 

פּאַריאַ: 
אָבּער די זענען דאָך סאָציאַליסטן! 

אלצעקסאַנדר: 
טאָ װאָס איז דערפוּן געדרוּנגען! האָבּן דען נישט די 
אַנדערע, אַזױ גוּט װי די דאָזיקע, מוּטערס, שװעסטערס 
אוּן טרערן ! איז דען זיער בֹּלוּם נישט רויט אוּן װאַרים 
אַזױ גוּט װי דאָס בּלוּט פוּן די אַנדערע? אוּן בּאַרעכן 
נאָר, װאָס די דאָזיקע האָבּן בּדעה געהאַט צוּ טאָן! 


אטיססטושטסאעסכר וד 2 
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מאַריאַ 

דערדריקט, דעם קאָפּ אין די הענט, אויפן דיװאן. 

אלצקסאַנדר 

גײט אַרוּם אויפגערעגט איבּערן צימער, גײט צוּ צוּ איר, מיט אַ געקװעלטן קול 4 
פאַרװאָס װילסטוּ נישט פאַרשטין, אַז מיר אַלע מוּון 
דוּרכמאַכן די דאָזיקע חבלילידה! דוּ האָסט דאָך אַלײן 
אויך געבּוירן ! מאַריאַ האָס טרערן אין די אױגן זאָלן מיר 
נישט דוּרכמאַכן צוּזאַמען מיטן פאָלק די דאָזיקע שװערע 
צייט? | א 

מפאַויאַ 

שטייט אויף אַנטשלאָסן אוּן נעמט אים אַרוּם; 
סאַשאַ, לאָז זיי אַרױס אויף דער פויי! 


אַלצקסאַנדר 


דערשראָקן ; 
װאָס פאַלט דיר איין? צוּליבּ דער אַלטער פריינטשאַפּט! 


מאַריאַ 

מיט אויסבּרעכנדיקן צאָרן ; 
אך, אַזױ גאָר! דוּ װילסט האַנדלען ליטן ג ע זע ץ! 
דוּ ווילסט זיין 9 ר 5 ע ך! פאַרװאָסיזשע האָסטו פאַרגעסן 
דיין אייגן געזעצץ! דין אײגענע פ ר אָגר אַ ם! ז צִיט 
אַרױס אַ בּויגן פּאַפּיר פוּן איר בּוּזים אוּן פאָכעט מיט אים אין דער 
לוּפטן,. דאָ האָסטוּ מיט דיין אייגענער האַנט אויפגעשריבּן, 
וי אַזױ דוּ װעסט די סאָווצטן פאַראיידעלן, פאַרמענטש- 
לעכן -- וי דוּ האָסט געװאָלט זיין גרויסמוּטיק -- האָסטוּ 
עפּעס געטאָן דערצו} עיל 4 


אַלצקסאַנדר 

דערשיטערט; 
איך האָבּ אַלץ געטאָן, װאָס ס'איז נאָך מעגלעך געװען. 
מיר האָבּן אויפגעפּאָדערט די פּראָװינץ-סאָװעטן, נישט 
פאָרצוּנעמען קיין איבּעריקע פאַרפאָלגוּנגען... 
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8 אַריאַ 

מיט אַ ביטערן געלעכטער; 
אַ פּאָר נעבּעכדיקע שװעבּעלעך האָט איר א8ַ שלײדער 
געטאָן אין דעם דאָזיקן שדישן חשך - און איר בּאַגנג" 
גנט זיך דערמיט! אוּן איצט קען מען שױן רויק פאַר" 
ניכטן די אייגענע פֿריינט! קלאָפּט מיט די פינגער אין טיש. ווף 
איז דיין פּראָגראַם, אַלעקסאַנדר איװאַנאָװיטשוּ 

אלעקסאַנדר 

גײם טיש, מיט אַ פײן-פאַרצערטן פּנים, 

פאַריאַ 

גייט צערטלעך צוּ צוּ אים, לאָזט זיגקען איר שטים בִּיז פליסטערן; 
סאַשאַ, מיין איינציקער -- זיי גובר זיך גופא - נאָר 
דאָס דאָזיקע איינציקע מאָל - לאָז זיי אַלע אַרױס איף 
דער פריי! טוּ עס מיר צוּליבּ - דער רעװאָלוציע צוליבּן! 

אַלצקסאַנדר 

רייסט זיך װײטאָקדיק אַרױיס פּוּן איר; 
טויט מיך נישט, איך קען דיר גארנישט צוּזאגן! רײגט מיט 
דער האַנט דעם שטערן, װי אוּמאַנטשלאָס. 

מאַריאַ 

-בּאַאָבּאַכטעט אים שאַרף ; 
דוּ האסט מורא פאַר זיך גוּפא... דוּ וייסט שוין אַלײן. 
אַז דוּ בּיוט אוּמגערעכט! 

אַלעקסאַנדר 

-אויסער זיך פוּן צער, גײט צוּ צוּ איר, שרײט; 
הער אויף! הער אויף! 

מאַויאַ 

זי געטראָפן פוּן אַ קלאַפּ, װײכס זי צוריק אין א װינק? פון צימער; 
דוּ - - שרייסט אויף מיר! 

אַלצקסאַנדר 

גײט שנע? צוּ דער סיר: 
קום אַרײן, הבר! 
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פאַטואָס 
קומט אַרײן. 
אלעקסאַנדר 
מיט אַ שאַרף-שנײדיקצר שטים ; 
טעלעגראַפּירט תּיכף, מ'זאָל אכטאטאָװן, שעלינצעוון, בא" 
ראַנאָװן - און אַלע אַנדערע - שטעלן פאַרן געריכט - - - 
קיין איינעם נישט אַרױסלאָזן קעגן קויציע - װיקטאָרן 
זאָל מען אויפזוכן -- די רעזוּלטאַטן מיר תּיכֹּף צווויסן טאָף 
מאַטראָס: 
און װייטער גאָרנישט!ּ 
אַלצקסאַנדר 
שארף ; 
ווייטער גאָרנישט ! | 
מאַטראָס אָפּ. אַלַעקסאַנדר אַ מידער אוימן דיװאַן. פאַריא אין 
דער פריערדיקער פּאָזע אין װינק?. 


פאָרהאַנג פאַלט. 


זעקסטע סצענע 


אַלעקטאַנדר אוּן רעווש פירן אַן אינטימען שמועס אין אלצקסאַנדוס 
אויפּנאַס, צימצער. אָװונט-צײט. 

ר צעוש: 

- /..איך פּאַרשטיי דאָס גאַנץ גוּט, ווען איר בּרענגט אַזעלכע 
בּיישפּילן... דאָס דערהױבּט די נשמה -- געװיס -- װען 
מען הערט, אַז אין ערגעץ אַ פאַרװאָרפענער פּראָװינץ- 
לאָך ראַטעװען אַרבּעטער אַ גנב מיט סכּנות-נפשות.., 

אַלצקסאַנדר: 
אוּן בּיי וועלכע בּאַדינגוּנגען!... ער איז שוין פאַרמשפּט 
געװען דוּרכן המון צוּם טוט, האָבּן זײ, די פּראָװינץ- 
אַרבּעטער, אָרגאַניזירט צוּלִיבּ אים אַ גרויסע דעמאָנסטראַ- 
ציע, זיך אַרײנגעריסן אין תפיסה אוּן אױסגעפּועלט אַ 
נייעם משפּט איבּער אים. די מאַסצ - ערגריפן פוּן דער 
גרויסקייט פוּן מאָמענט, האָט געשויגן אוּן איז געװען 


צופרידן, ווצן דער טויט-אוּרטייל איז פאַרביטן געװאָרך 
אויף תּפיסה. די דאָזיקע טאַט איז געװען גרױסאַרטיק! 
כ'האָבּ זיי אויסגעדריקט מיין אָנערקענונג.., 1 

רעוש: 
איך פריי מיך אויך... אָבּער. אַלעקסאַנדר, צי האָט איר 
נישט בּאַמערקט, אַז אַזאַ פרייד איז זײער אַ זעלטענער 
יום-טוב, אַן אויסנאַם-פאל 1... | 

בּיידע פאַרזינקען אין מחשבּות. 

אַלצקסאַנדר 

רײסט איבּער מיט מי דאָס שװ"גן; 
יאָ, אויך איך פיל אָפּט דעם דאָזיקן קעגנזאַץ - ער 
װאַרפט זיך אַלעמען אין די אױגן - גאָר אָפט קוּמט 
מיר אַפילוּ אויפן געדאַנק, אַז די רעװאָלוּציע קען גאָר 
אַנדערש נישט זײין! אין איר איז פאַרקערפּערט עפעס 
אַן איבּערפּערזענלעכע עטיק, וועלכע לאָזט זיך דערקענען 
ערשט נאָך לאַנגע יאָרהוּנדערטער - אין אַ סך דורות 
אַרוּם! אירע אויספירער קענען נישט האָבּן קיין פּערזענ- 
לעכע עטיק... אָפט קוּמט עס מיר אַזֹי פאָר, אוּן דאַן 
ווידער שיינט מיר דער דאָזיקער געדאַנק װי אַ חלול- 


השם!... אַך, שוין צו פיל בּלוּמען האָבּן מיר צעטראָטן 
אויף אוּנזער ווצג! 


דרעוש: 


אוּן װאָס וייטצר ; 


אלצקסאַנדר 


מיט מי. 


אוּן פוּנדעסטװעגן -- איגערלעך שפּיר איך, אַז אַנדערש קען 
מען נישט - 3 אַש ײנפּערלעך קען מען נישט אַנדערש, 


רעוש: 


פאַרװאָס צפעס בּאַשיינפערלעך + צי דען װאָלט מען נישט 
געקעגט גיין מיט אוּנזער װעגוּ 


אלצקסאַנדר: 


ניין, ניין, ניין ! די וועלט-געשיכטע האָט אונז אַרײיננע=. 
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יי טייב יעג 
אי 


בטי אנדעד- עטעיד 


לייגט אין האַנט אַ מתּנה - די מאַכט פון דעם פאָלק!; 
צי דען טאָרן מיר זיך בּאַגיין מיט איר לויט אונזערע 
קאַפּריזן ! דער נאָנטסטער דור וועט אונז פאַרשעלטן, 
ווען מיר וועלן זי אַרױסלאָזן פוּן אוּנזער האַנט! 


רעוּש: 
אוּנטער אַזאַ משא פאַלן מענטשן פוּן די פיס.. איז ע1 
דער מענטש נישט װערטפוּלער פאַר אַזאַ לעבּנסװעג! 


אַלעקסאַנדר: 

נישטאָ קיין אַנדער וועג װי דער װעג פוּן רעװאָלוציע. 
וי גערן װאָלטן מיר געװאָלט זען זי אַזאַ אוּמבּאפלעקטצ, 
אַז קיינער זאָל נישט װאַגן צו בּאַװאַרפן זי מיט שמוץ ! 
בּאַגײסטערט. ווי אָפט טראַכט איך דערפון, סאַראַ חסד דאָס 
װאָלט געווען, װען אין דער דאָזיקער רעװאָלוּציע זאָל 
אויפשווימען א מענטש פוּל מיט נישט-אויסשעפּלעכער גוטסי 
קייט-- מעג ער בּרענגען מיט זיך מאָראַל - רעליגיע - אָדער 
פּאָעזיע, אַלץ איינס!.. אוּן זיין גייסט זאָל אַריינדרינגען 
אין אַלע קעמערלעך פוּן דער רעװאָלוציע און זיי בֹּאַ- 
לויכטן פון אינעװוייניק, אַזױ אַז אַפילו די געװאַלט זאָל 
דערשיינען אין זייער הייליקן ליכט ! 


רעוּש: 
און פונדעסטוועגן - אַקצעפּטירט איר זי אַזאַ, װי זי אי וָּ 

אַלצקסאַנדר: ז 
יאָ - אַזױ, װוי זי איז,, פריער, פאַר דער רעװאָלוציע 
האָבּן מיר געבּראַכט פיזישע קרבּנות - אוּן אונזער האַרץ 
פלעגט שלאָגן רויק... אָבּער איצט - איצט זאָגן מיר זיך 
אָפט: זאָל בּאָדײי אוּנזער האַרץ בּרעכן זיך -- די רע" 
וואָלוּציע מוז געראַטעװעט וערן! 

רצעוש: 
בּאַרעכנט נאָר, װען עס צעבּרעכט איינעם - אַ צווייטן- 
א דריטן -- אַלעמען -- װאָס בּלייבּט שוין דעמאָלט פאַר 
דער רעװאָלוציע -- וען זי װערט אַפילוּ געראַטעװעטן 


שלעקסאַנדו: 
װאָס בּלײיבּט! עס בּליײיבּט דאָס גרויסע, נאָמענלאָזע, דאָס 
שווייגזאַמע - דאָס אוּמציילבּאַרע - דאָס אַרבּעטס-פאָלק! 
עס בּלייבּט ריין !... דאָ לעצטנס האָבּ איך פּרוּבּירט דער" 
ווייון יוּליען, אַז נישט מיר אַלײן טראָגן פאַר אַלץ די 
אחריות -- אַז אָפט בּאַגייט אויך דאָס פאָלק אכזריותן, - 
אָבּער אַמאָל הױבּ איך אָן צוּ גלױבּן, אַז פאַר אַלץ 
טראָגן מיר, די פירער, די גאַנצע שוּלד!;.. עס שיינט 
אַמאָל, אַז מ יר קענען נישט אויסקומען אָן געװאַלט! 

ר עוּש 

שאָקלט מיטן קאָפּ אויף נײַן. 

אַלצעקסאַנדר: 
יאָ, יאָ. װער ווייס, אפשר פאַרשטײיען מיר נישט װי צוּ 
פירן רי רעװאָלוציע, אפשר האָבּן מיר נישט קיין טאַלאנט 
צוּ איר! מיר זענען אָנגעשטעקט מיטן גייסט פון 
צבר - פֿאַרװאָס שאָקלט איר מיטן קאָפּ אויף ניין! 

רצוּש: 
ניין, נישט פוּן אייך שטאַמט דאָס אומג,יק - עס שטאַמט 
דערפוּן, װאָס די רעװאָלוציע - װאָס י ע ד ע רעװאָלוּציע 
איז אַ געװאַלטאַט, אוּן װאָס מאַיעסטעטישער זי איז, 
אַלץ שוידערלעכער, אַלץ פּיינלעכער אין זי! 

אַלעקסאַנדר: 
יאָ, איר האָט רעכט... אוּן אױבּ אַזױ װעלן מיר זיך נישט 
אָפּזאָגן פוּן דער דאָזיקער געװאַלט! מיר מוּזן אויסהאַלטן 
אַ נישט, ווען די דאָזיקע רעװאָלוציע וועט אוּנטערגיין, 
װעט זי אויף לאַנג בּאַגראָבּן אונטער אירע חורבות די 
שטאָלצסטע טרוימען, 

ר צוּש 

פיט טרויער : 
אוּן מיר קוּמט פאָר אַמאָל, אַז די רעװאָלוציע שטאַרבּט 
אָפּ, אַז שוין איצט דיקטירט זי נישט מער קין געזעצן, 
נאָר איר צוואה פאַרן קוּמענדיקן דור.= 


אַלצקסאַנדר: 
איך וזייס נישט -- אוּן כ'וויל אויך נישט וויסן... אפשר 
איז איר בּאַשערט איבּערצוּלעבּן אַ מפּלה., אפשר װצעט 


דעע אַליין אוּן װי אומדערטרעגלעך עס זענען די מיט- 
לען פוּן איר פאַרווירקלצכונג ! גײט אַװֹצְק, קערט זיך אום צוריק; 
אוּן נאָך אַלעמען איז אַלעקסאַנדר אַ גליקלעכער מענטש. אָפּ. 


רישי 
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ימרי אס טאר וארי סטע גאט יי אבו יאמ היעב סאווטע שתצזאעט- הא עי /8,-ערגיטה+, - רש 


זי דאַן ווערן נאָך ריינער, נאָך טיפער.. איצט אָבּער 
זענען מיר סאָלדאַטן אין קאַמף -- מיר טאָרן נישט טראַכען 
ווצגן מפּלות! שטילשװײגן. שטייס אויף גאַגײסטערט. ואָס די 
צוּקוּנפט זאָל מיט זיך נישט בּרענגען, איינס ווייס איך: 
רעװאָלוּציע איז אַ געט, עכער שטוּרעם - איר קראַפט זאָל 
געבּענטשט זיין,. נישט דאָס פּערזענלעכע -- נישט דעם 
קלאַסן-אינטערעס אַליין - דאָס אַלגעמײן - מענטשלעכע 
טראָגט זי אין איר אָטעם, 

יעוּש: 
ניין! כֹּל זמן זי צעטרצט די געזעצן, - די אײנמאַכע 
געזצצן פוּן אמת אוּן גערעכטיקייט... זיי זענען אײיבּיקער 
װי די געזעצן פוּן דער רעװאָלוּציע. שטײט אוֹיף, 

אַלעקסאַנדר 

קוקט אַרױס פאַרטראַכט דורכן פענסטער. 

מאַריאַ 

קוּמט אַרײן: 
איר. גייט אַװעק, רעוּש, איך על אייך בּאַגלײטן., 

ר צוּש 

דריקט איר בּײי דער טיר די האַנט; 
מאַריאַ ‏ -- איר זענט לעצטנס אַזױ אָפט טרויעריק! 

מאַריאַ 

שװײגט. 

רצוש: 
גלױצּט מיר, ער ליידט אַזױ שרעקלעך, אָבּער פון אַזעלכע 
ליידן ווצרט נצבּוירן אַ נייער מענטשן; - עס אין נישט 
נאָר זיין אי גענע טראַגעדיע - ס'איז די טראגעדיע פוּן 
דער גאַנצער רעװאָלוּציע - עס איז, בּלי-ספק, די טראַ- 
געדיע פוּן יעדער גרויסער אידעע ! װי שיין איז די אי 


פאָרהאַנג פאַלט 


זיבּעטע סצענע 
אֵן אײזנבּאַן-ליניעי גאַכטיקער. הימל, דאָ אוּן דאָרט רויטע און 
גרינע פיכט-סיגנאַלן. מצן הערט סײען, דעם רעש און יעם 
טאַפּען פון לאָקאָמאָטיװן, טינקעלע קלאַנגען הי{ 8 קפאָריגער, 
לויפנדיקן צוּג. װינט. סילוּעטן פון פאַרבײלויפנדיקע מענטשן, 
וען דער פּאָרהאַנגֿ הויגט זיך אױף לויפט מאַריאַ אין = 
אָטעם איבּער די שינעס מיס א שנעל-אַרױפגעכאַפּטע קאָטּ-טוּך. 
ײ האַלט אין דער האַנט 6 קליינצ} לאַמטערנע אוּן קוּקט ויך 
איין אין וער טוּנקלקײט מיט פיגערדיקצד אויפרענוגג, 
מפאַריאַ 
רופט שטיל; 
חברטפ ראַיצווסקאַיט --- האָגּ אין זי שין פאר' 
זוימט ?,חַ פאַרװאָס האָבּ איך זיך פאַרשפּעטיקט - הברטע 
ראיעװסקאַיאַי.. 
ר איעווסקאַיאַ 
פװימט אַרױס פוּן ערגיץ-װו אָנגעטאָן װי אַן אַרבּעטערין, 


מאַריאַ, װאָס טוט איר דאָ ,, אין אַזאַ ‏ שפעטע שעה, 
אין אַזאַ אָנטאָן ן 


מאַריאַ 


יבאַפּט זי צײ דער האַנט, פליסטערט לײדנשאַפּטלצך. 


חברטע ראַיעװסקאַיאַ, איך בּין דאָ געקוּמען, כּדי אייך 
צוּ װאָרענען: -- אַנטלױפט.. איר אוּן אײיערע פריינט, 


יענע וייסן שוין.. װייסן שוין אַלץ - אוּן נעמען שויץ 
אָן קעגנמיטלען ! 


א 2 6 
יי איער רייא א 7 


דאַיעװסקאיאַ 
מיט אַ פנים, פאַרצערט פוּן שמערץ, פליסטעחט; 
איר, הייסט עס, האָט דערציילט ! װי האָט איר דאס 


געקענט -- איר האט אוּנז אַרויסגעגעבּן ! 
מאַויאַ: 
פרעגט מיר גאָר נישט, - ס'איו קיין צײט נישטאָ - 
איך האָבּ עס מרמז געװען אַלעקפאַנדעון -- ער האָט נישט 
געװאָלט גלױבן - האָבּ איך געזאָגט עפעס מער - -- 
פרעגט בּעסער נישט-- - איילט זיך אַװעקצושיקן אײערע 
מענטשן ! | 
וראיעװסקאַיאַ: 
איך דאַנק אייך, מאַריאַ.. אָבּער זיי זענען שױן אַלע 
נישטאָ... איך בּין דאָ געבּליבּן,.. בּיז צוּם סאַמע סוף - -- 
איך גיי נישט אַװעק.. אָבּער איך דאַנק אייך פאַר די 
אַנדערע. 
פאַריאַ 
דריקט איר די האַנט; 
נישט איר -- איך דאַוף דאַנקען - פאַר יאַלץ! 
מען הערט גערוישן. בּאַן-אַרבעטער גײען פאַרבּײי מט שװערע 
טריט, די לאָפּאַטעס אויף די פּלײיצעס. בײדע פרויען בּאַהאַלטן 
זיך אויס. | 
פאַריא: 
נאָך דעמאָלט האָבּ איך בַּיי זיך אָפּגעמאַכט.. איך װעל 
װײזן סאַראַ מענטשן עס געפינען זיך אין בּיידע לאגערן. 
איך װעל זייערע, אין קאַמף פאַרקואַמפטע הענט - - - 
ראַיע װסקאיא 
טרויעריק אוּן אַנטשלאָסן ; 


דערצוּ װוצט נישט דערגיין... נאָר געמיינזאַמעס בּלוט װעט ' 


זיי צוּזאַמענפירן. 

מאַריאַ: 
גענוג צוּ ריידף! כאַפּט זיףאָן בּײ די הענט. איך בּעט זיך 
רחמים בּיי אייך, נאַדיאַ, שוינט זיך, דערבּאַרימט אייך 


איבּער זיך אַלײן! אַנטלױפט!.. עס שלאָגט די שעהא- 
זעט זיך אַרוּם אוּמרויק. 

ראַיעװסקאֵיאַ 

שאָקלט מיטן קאָפּ אױיף נײן : 
ס'איז אוּממעגלעך! מאַריאַ, גייט אַװעק, שנעל.. מיאָל 
אייך דאָ נישט זען.. גריסט אַלע לעבּעדיקע -- - אַון 
אִים! פאַרשװינדס, 


פאָרהאַנג פאַלט, 


אַכטע סצענע 
אויפנאַס-צימער. בּייס פיי-טרינקצן. אָװנט-צײס. כיים שרײב-טיס, 
מיטן רוּקן צוּם פּוּבליקום, זיצט אַלעקסאַנדר, צוּץ דעם וי 


מוּטער, יוליע, מאַריש. 
אַלצקסאַנדר 


רײבּט ויך די שלײיפן: 
װי דער קאָפּ טוּט װיי! אַ שאָד. מאַרוסיאַ, װאָס דוּ בּיסט 
נעכטן נישט געווען אין רעסטאָראַןי ו 
מאַריאַ 
שטיל, אַפּאַטיש : 
אַך, צוּ װאָס 1,.. 
אַלצקסאַנדר: 
נו, דאָרט זענען געווען חברים... מ'האָט װעגן אַ סך זאַכן 
געשמועסט... דיר װאָלט עס געװען אינטערעסאַנט, 
פאַריאַ 
שאָקלט מיטן קאָפּ: 
וועגן װאָס זאָלן מיר שמועסן! איצט!.. איך װוייס שין 
אַלץ! 


שטילשװײגן. מען הערס דאָס געװײן פוּן קינד. 
פוּט צר:; 


פאַרװאָס איז היינט װידער אַזאַ אויפרעגונג אויף וי 
גאַסן! - װאַרט מען עפּעס אָפּ! 


יוליע: 

8 נוּ, גצװיס -- מען זאָגט - פוּן אױסלאַנד זענען אָנגע- 
קוּמען גוּטע ידיעות... װי ס'שיינט װעלן פאָרקוּמען דצ- 
מאָנסטראַציעס - סאַשאַ, װײיסט נישט װעגן דעסן ‏ / 

אַלצקסאַנדר = 

פיד, אין דער זעלבּער פּשָזע: 
ביין.., איך װייס נאָך גאָרנישט װעגן דעם, אָבּער מען 
װאַרט עפּעס אָפּ. - דאָס איז ריכטיק.. פוּן אַלע זייטן 
דערװאַרט מען עפּעס.., 

מען קלאַפּס אין סיף, 

סאָ ריב אָ װ 

קוּמט אַרײן. בּאַגריסט : 
שטער איך נישט;! גײס אָרוּם און דערלאַנגט אַלעמען די האַנט. 
אַלעקסאַנדר דרײט זיך אוּם, װי ער װאָלט װײטער אַרבּעטן, 

ס אָריב אָ װ ו 

אויפן קול, חוּצפּהדיק ; 
ס'אַראַ אינטערעסאַנטן שמוּעס איך האָבּ נאָר װאָס אונ. 
טערגעהערט אין גאַס.. אַ בּוּרזשוי האַלט אַן אַרבּעטער 
בּיים קנאָפּ אוּן שרייט צוּ אים: ,איר אַלצ וילט אַלײן 
אויך װערן בּוּרזשוען...* דער אַרבּעשצר האָט אים אױיף 
דעם זייער קאָמיש געענטפערט: ;,ניין, מיר װוילן אלעמען 
מאַכן פאַר בענס שן" איר פאַרשטײט -- אַזױ האָט 
ער טאַקע געזאָגט: - ,מענטשן"... לאַכט פאַר זיך אלין, 

יו ליע: 
װאָס איז דאָ דאָ צוּ לאַכן:.. ער האָט געזאָגט דעם אמת! 

פאָריב אָװ: 

- אַך, ענטשוּלדיקט, איר זייס דאָך אַ מיט;ילנדיקע נשמה. 
שטילשװײגן. פאַרװאָס זענט איר אַלע אַװי שלעכט גט- 
שטימט ?..,. מען טרעפט איצט אַזױ פיל בּאַקאנטע.., נעכטן 
האָבּ איך געהערט װעגן ראַיעװסקאַיאַן. איעקסאַנדר גיט א 
ציטער. מען האָט מיר געולָגט, אַז זי איז אַרנסטירט, מען 


זאָגט, אַז אויך אַכמאַטאָוו -- געדענקט איר איר נאָך! - 
איז שווער קראַנק - אין תּפיסה, 3 

מוּטער 

מיס אַ שװער גצפיל: 
אַך, לאָמיר בּעסער נישט רידן װצגן טרויעריקע זאַכן.. 
ווייסט איר, אפשר, װעלכע ידיעות מ'װואַרט היינט אָטן.. 

שמוּעסן צװישן זיך אין דער שטיל. 

אלצקסאנדר 

אַרגעט בי זיין שרײגּ.טיש. 

א דאַמע 

קומט אַרײן אומבּאַמערקס, לויפט צו אויפגערעגט צו מאַריאַן אוּן נעמט זי אַװצק 

צוּם עק דיװאַן. דערצײלט איר עפּעס אין פליסטערװאָן. מאַריאַ כאַפּט זי ב" 

די הצנט. דאָס פליסטערן װערט אַלץ העכער. 

אלעקסאַנדר 

רײסט זיך אָפּ פון דער אַרבעט אוּן הערט זיך אױיפמערקואַם צו, 

די דאַ מע 

פיצּערנדיק ; 
...װען כ'בּין געלאָפן צוּ אייער מאַן, האָט מען מיך נישט 
צוּגעלאָזן... צוויי טעג נאָכאַנאַנד בּין איך דאָרט געקוּמען 
אומזיסט-אוּמנישט,,, סוף-כּל-סוף האָט ער מיך אויפגענומען -- 
-- אָבּער אָפּגעזאָגט מיין בּקשה... ער קען נישט אוּן װיל 
זיך נישט אַרײינמישן... דאַן בּין איך געלאָפן אין תּפיסה. -- 

אַלעקסאַנדר 

הױבּט זיך אויף אוּמנּאַמערקט פוּן זין פלאַץ, גײס צוּ לאַנגזאַם צוּם גרויסן 

פיטלטיש, זיין פּנים איז געשפּאַנט, 

די דאַמע: 

| == דער שומר האָט מיך נישט אַרײנגעלאָזץ אָן אַ דערלױב" 
ניש - - אָבּער װי אַזױ האָבּ איך געזאָלט בּאַקוּמען אַ 
דערלויבּניש אינמיטן דער נאַכט?.,. מ'האָט געשמועסט, אַז 
זי װעלן אַלע אין דער דאָזיקער נאַכט אַװעקגעפירט 
ווערן. .. זי רעדט מיש גרויס מי. װוּהין קען מען זיי אַװעק. 
פירן! כ'האָבּ אים גענוּמען בּעטן רחמים - כ'האָבּ געײ 


יי = יא 


פן 


דרויט -- געװויינט -- ער זאָל מין נאָר אַרײנלאָזץ צוּם / 


תּפיסה-דירעקטאָר אַלײן. אַלצקסאַנדר בּויגט זיך אַריבּער אין אי" 
זײט אַלץ מער אוּן מער, מיט אַ פיינמול פּנים. סוף כּל-סוף האָט 
מען מיך דוּרכגעלאָזן - מיט גרויס מי האָג אין זיך 
אַרײנבּאַקומען אין בּיוּראָ -- כ'האָבּ תֵּיכֹּף געטראָפן דעם 
דירעקטאָר: ‏ װוּ איז מיין טאָכטעריָ* 

אלצקסאַנדו 

שרייט אויף ; 
אוּן װאָס האָט ער אייך געענטפערט} 

אַלע 2 

װצנדן זיך צוּ אים מיט שרעק 

די דאַמע 

יס אַ פאַרשטיקט קול; 
ער האָט געענטפערט, אַז מ'האָט זי שוין אַװצקגעפירמי. 
צוּזאמען מיט די אַנדערע.. 

אַלצקסאַנדר 

{נקט אַראָפּ אין שטול, פאַרגראָבּט דעם קאָט אין די הענט. 

פאַריאַ 

שטייט שנע? אויף, בלײ03 שטײן שטאַו, אַנגעשפּאַרט אָן רער װאַנט. 

פויזע 


י עוּש 
קומט שטיל אַרײן אין צימער, גּלײגּט שטײַן בײַ דער טיר, 


אַלעקסאַנדר 

כאַפּט זיך אויף, וי הענט איסגעשטרעקט אין דער הױך, פּוּ? מיט טרוער אוּן 

צאָרן ; 
אַזױ קען וייטער נישס גײין.. ס'קען נישט.. אַנדערע, 
אַנדערע װעגן זענען נויטיק... אַנישט װערט די רעװאָלוציע 
דערשטיקט,.. י | 2 

ר צוש 

דערנענטערט ויך צ} אַלעקסאַנדערן, 
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פֿלקסאַנדר 
פיט װילדן צאָרן אין די אױגן, גלײכצײטיק זיך אָפּװצרגויק פון אים מש 
דער האַנט ; 
דער נצחון איז נישט אײערער.:. מיר..,. מיר אַ לײ{ 
װעלן אַ דריי טאָן דעם רוּדער... די רעװאָלוציע װצט 
דורכלייגן פאַר זיך אַ נייעם װעגי. 4 
אַ פיאַרעס אויף דער נאָס אוּן אין פאָדערצימער., 
מאַטואָסן און אַנד ערע 
רײַסן זיך אַײן מיט לויכטנדיקע פנימער. זײ רוּפן לויטער אוּן פרײדיק ; 
אַלעקסאַנדר איװאַנאָװיטש! ראָסטאָוו איז געפאַלן! אין 
דײיטשלאַנד הױבּן זיך אָן שטרייקן! לעבּן זאָל די רף- 
װאָלגציע ! 4 
אויפן גצַס הצרט מען דעם אינטערנאַציאָנאַל, 
פאַריאַ 


פטײים װיינצנדיק גײ דער װאַנט. 
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